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De urgentieverklaring wordt door de regering gevraagd 
overeenkomstig artikel 51 van het Reglement.

Le gouvernement demande l’urgence conformément à 
l’article 51 du Règlement.

houdende diverse fiscale bepalingenportant des dispositions fiscales diverses

PROJET DE LOI WETSONTWERP
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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS� : Parti Socialiste
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld� : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit� : Vooruit
Les Engagés� : Les Engagés
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH� : Indépendant – Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de nummering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
8 juin 2023.

De regering heeft dit wetsontwerp op 8 juni 2023 
ingediend.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le  
8 juin 2023.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 8 juni 2023 
door de Kamer ontvangen.
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SAMENVATTING

Dit wetsontwerp bevat diverse wijzigingsbepalingen 
met betrekking tot de diverse taksen, de registratierech-
ten en de inkomstenbelastingen.

De wijzigingen inzake diverse taksen en registratie-
rechten zijn technische aanpassingen die voortvloeien 
uit wijzigingen binnen niet-fiscale reglementeringen.

Inzake inkomstenbelastingen voorziet dit wetsontwerp, 
naast een aantal technische wijzigingen en verduide-
lijkingen, onder andere in de opheffing van de fiscale 
bepalingen met betrekking tot het opleidingsbudget, de 
verlenging van een maatregel inzake studentenarbeid 
in de zorgsector, de fiscale vrijstelling van de mogelijk-
heid tot reactivering van sport- en cultuurcheques en 
de verhoging van het maximumbedrag van de fiscale 
werkbonus.

Tot slot voorziet dit wetsontwerp in de bekrach-
tiging van een aantal koninklijke besluiten inzake 
bedrijfsvoorheffing.

RÉSUMÉ

Ce projet de loi contient des dispositions modifica-
tives diverses en matière de taxes diverses, de droits 
d’enregistrement et d’impôt sur les revenus.

Les modifications concernant les taxes diverses 
et les droits d’enregistrement sont des modifications 
techniques résultant des adaptations au sein de régle-
mentations non fiscales.

En ce qui concerne l’impôt sur les revenus, outre un 
certain nombre de modifications techniques et de clarifi-
cations, ce projet de loi prévoit, entre autres, l’abrogation 
des dispositions fiscales relatives au budget formation, 
la prolongation d’une mesure relative aux heures de 
travail des étudiants prestées dans le secteur des soins, 
l’exonération fiscale pour la possibilité de réactiver les 
chèques sport et culture et l’augmentation du montant 
maximal du bonus à l’emploi fiscal.

Enfin, ce projet de loi prévoit la confirmation d’un cer-
tain nombre d’arrêtés royaux en matière de précompte 
professionnel.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

Dames en Heren,

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

TITEL 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet, bepaalt 
dit artikel dat de wet een door artikel 74 van de Grondwet 
beoogde aangelegenheid regelt.

TITEL 2

Wijziging van het Wetboek diverse rechten en 
taksen betreffende de jaarlijkse taks  
op de verzekeringsondernemingen

Art. 2

Artikel 26, § 1, 1°, van de wet van 2 juli 2010 tot wij-
ziging van de wet van 2 augustus 2002 betreffende het 
toezicht op de financiële sector en de financiële diensten 
en van de wet van 22 februari 1998 tot vaststelling van 
het organiek statuut van de Nationale Bank van België, 
en houdende diverse bepalingen, geeft de bevoegdheid 
aan de Koning om, teneinde de structuren inzake het 
toezicht op de financiële sector te laten evolueren, voor 
31 maart 2011, door middel van een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad, alle nodige maatregelen 
te nemen teneinde onder meer de opdrachten van de 
NBB uit te breiden door daarin onder meer de volgende 
bevoegdheden op te nemen: “b) de bevoegdheden en 
opdrachten van de CBFA, bedoeld in artikel 45, § 1, 1°, 
6°, 10° en 13°, en eventueel 11° en 12°, van de wet van 
2 augustus 2002 wat betreft het toezicht van prudenti-
ële aard op de kredietinstellingen met inbegrip van de 
instellingen voor elektronisch geld zoals gedefinieerd 
in artikel 1, derde lid, van de wet van 22 maart 2003 op 
het statuut van en het toezicht op de kredietinstellingen, 
de verzekeringsondernemingen, de beleggingsonder-
nemingen met het statuut van beursvennootschap, de 
herverzekeringsondernemingen, de instellingen voor 
bedrijfspensioenvoorziening, de verrekeningsinstellingen, 
de vereffeningsinstellingen en de met vereffeningsinstel-
lingen gelijkgestelde instellingen en de betalingsinstel-
lingen in de zin van titel II van de wet van 21 december 
2009 betreffende het statuut van de betalingsinstellingen, 

EXPOSÉ DES MOTIFS

Mesdames, Messieurs

COMMENTAIRE DES ARTICLES

TITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, le 
présent article précise que cette loi règle une matière 
visée à l’article 74 de la Constitution.

TITRE 2

Modification du Code des droits et  
taxes divers relative à la taxe annuelle  

sur les entreprises d’assurance

Art. 2

L’article 26, § 1er,1°, de la loi du 2 juillet 2010 modi-
fiant la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance du 
secteur financier et aux services financiers, ainsi que 
la loi du 22 février 1998 fixant le statut organique de la 
Banque Nationale de Belgique, et portant des dispositions 
diverses a donné au Roi le pouvoir, afin de permettre 
l’évolution des structures de surveillance du secteur 
financier, de prendre toutes mesures nécessaires avant 
le 30 septembre 2010, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, afin d’étendre les missions de la BNB. Les 
compétences suivantes ont, entre autres, été incluses: les 
compétences et missions de la CBFA visées à l’article 45, 
§ 1er, 1°, 6°, 10° et 13° et, le cas échéant, 11° et 12°, de 
la loi du 2 août 2002 en ce qui concerne le contrôle de 
nature prudentielle exercé sur les établissements de 
crédit, en ce compris les établissements de monnaie 
électronique tels que définis à l’article 1er, alinéa 3, de la 
loi du 22 mars 2003 relative au statut et au contrôle des 
établissements de crédit, sur les entreprises d’assurance, 
sur les entreprises d’investissement ayant Ie statut de 
société de bourse, sur les entreprises de réassurance, 
sur les institutions de retraite professionnelle, sur les 
organismes de compensation, sur les organismes de 
liquidation et les organismes assimilés à des organismes 
de liquidation et sur les établissements de paiement au 
sens du titre II de la loi du 21 décembre 2009 relative 
au statut des établissements de paiement, à l’accès 
à l’activité de prestataire de services de paiement et 
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de toegang tot het bedrijf van betalingsdienstaanbieder 
en de toegang tot betalingssystemen, met uitzondering 
van het toezicht op de gedragsregels die gelden op de 
markt van het sparen, het beleggen, de pensioenen 
en de verzekeringen, waarvoor de CBFA de bevoegde 
autoriteit is.”

De Koning heeft deze bevoegdheid uitgevoerd bij ko-
ninklijk besluit van 3 maart 2011 betreffende de evolutie 
van de toezichtsarchitectuur voor de financiële sector. 
Voor wat betreft de verzekeringsondernemingen, bedoeld 
in hoofdstuk 2, bepaalt artikel 351 de inwerkingtreding 
op 1 april 2011.

De verwijzing naar de inschrijving van verzekerings-
ondernemingen bij de Autoriteit voor Financiële Diensten 
en Markten in artikel 20129 van het Wetboek diverse 
rechten en taksen moet bijgevolg worden geactualiseerd 
en vervangen door de inschrijving van verzekeringson-
dernemingen bij de Nationale Bank van België.

TITEL 3

Wijzigingen van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten

Art. 3

Het betreft twee zuiver technische aanpassingen van 
artikel 161 van het voormelde Wetboek.

In a) wordt rekening gehouden met de wijzigingen 
inzake de materie van de schenking van ondernemingen 
in de regionale wetgevingen. De herformulering maakt de 
verwijzing generiek en beëindigt de vroegere redactie.

In b) moet door de regionalisering van een deel van 
de wetgeving betreffende onroerende huur niet meer 
worden verwezen naar het Burgerlijk Wetboek. Hier 
wordt de verwijzing eveneens generiek gemaakt.

Art. 4

Artikel 162, 10°, W. Reg. stelt de akten en beslissingen 
betreffende procedures vóór het prijsgerecht vrij van de 
formaliteit van de registratie.

De wet van 8 mei 2019 tot invoering van het Belgisch 
Scheepvaartwetboek heeft, met uitwerking op 1 septem-
ber 2020, de organieke wet van 26 augustus 1919 tot 
inrichting van het Prijsgerecht opgeheven, waarbij werd 
vergeten om het W. Reg. aan te passen.

Deze vergissing wordt rechtgezet.

à l’accès aux systèmes de paiement, à l’exclusion du 
contrôle des règles de conduite relatives aux marchés 
de l’épargne, de l’investissement, des pensions et de 
l’assurance pour lequel la CBFA est I’autorité compétente.

Ce pouvoir a été exercé par le Roi par arrêté royal 
du 3 mars 2011 relatif à l’évolution de l’architecture de 
surveillance du secteur financier. En ce qui concerne les 
entreprises d’assurance, plus précisément au chapitre 2, 
l’article 351 de cet arrêté royal a fixé l’entrée en vigueur 
au 1er avril 2011.

La référence à l’inscription des entreprises d’assurance 
auprès de l’Autorité des services et marchés financiers 
à l’article 20129 du Code des droits et taxes divers doit 
donc être mise à jour et remplacée par l’inscription des 
entreprises d’assurance auprès de la Banque Nationale 
de Belgique.

TITRE 3

Modifications du Code des droits d’enregistrement, 
d’hypothèque et de greffe

Art. 3

Il s’agit de deux adaptations purement techniques de 
l’article 161 du Code précité.

Dans le a), il est tenu compte de modifications dans les 
législations régionales en matière de donation d’entre-
prises. La reformulation rend la référence générique et 
élimine la mauvaise rédaction antérieure.

Dans le b), il convient de ne plus faire référence au 
Code civil suite à la régionalisation d’une partie de la 
législation relative aux baux immobiliers. Ici aussi, la 
référence est rendue générique.

Art. 4

L’article 162, 10°, du C. enreg. exempte de la formalité 
les actes et décisions relatifs aux procédures devant le 
Conseil des prises.

La loi du 8 mai 2019 introduisant le Code belge de la 
Navigation a abrogé, avec effet au 1er septembre 2020, 
la loi organique du 26 août 1919 du Conseil des prises, 
en omettant toutefois d’adapter le C. enreg.

Cette omission est corrigée.
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Art. 5

Dit is een zuiver technische aanpassing rekening hou-
dend met artikel 26, § 3, van de wet van 28 april 2017 tot 
oprichting van het “War Heritage Institute” en houdende 
integratie van de opdrachten, de middelen en het per-
soneel van het Instituut voor veteranen – Nationaal 
Instituut voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogs-
slachtoffers, het Koninklijk Museum voor het Leger en de 
Krijgsgeschiedenis, het Nationaal Gedenkteken van het 
Fort van Breendonk en de Historische Pool van Defensie.

Die paragraaf heeft de bevoegdheid van het Nationaal 
Instituut van Oorlogsinvaliden, Oud-Strijders en 
Oorlogsslachtoffers inzake het toekennen van leningen, 
overgedragen aan de Centrale Dienst voor sociale en 
culturele actie van het Ministerie van Landsverdediging. 
Artikel 301, 1°, van het W. Reg. wordt in die zin aangepast.

TITEL 4

Wijzigingen betreffende de inkomstenbelastingen

HOOFDSTUK 1

Opheffen van de bepalingen  
met betrekking tot het opleidingsbudget

Om de inzetbaarheid van werknemers op de arbeids-
markt te verhogen, werd bij de wet van 7 april 2019 be-
treffende de sociale bepalingen van de jobsdeal het 
opleidingsbudget ingevoerd als alternatief voor arti-
kel 39ter, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten dat in de praktijk dode letter 
was gebleven. Het opleidingsbudget is bij gebrek aan 
uitvoeringsbepalingen echter ook nog niet effectief in 
werking kunnen treden. Met de recente hervorming 
van artikel 39ter, van de wet van 3 juli 1978 betreffende 
de arbeidsovereenkomsten door de wet van 3 okto-
ber 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen heeft 
het opleidingsbudget ook zijn relevantie verloren. Om 
verwarring te vermijden en te zorgen voor de uniformi-
teit van het recht is het dus aangewezen om het oplei-
dingsbudget te schrappen. Dit hoofdstuk heft de fiscale 
bepalingen met betrekking tot het opleidingsbudget op. 
De andere bepalingen werden opgeheven bij de wet 
van… houdende diverse arbeidsbepalingen.

Art. 5

Il s’agit d’une adaptation purement technique tenant 
compte du § 3 de l’article 26 de la loi du 28 avril 2017 por-
tant création du “War Heritage Institute” et portant inté-
gration des missions, des moyens et du personnel de 
l’Institut des vétérans – Institut national des invalides 
de guerre, anciens combattants et victimes de guerre, 
du Musée royal de l’Armée et d’Histoire militaire, du 
Mémorial national du Fort de Breendonk, et du Pôle 
historique de la Défense.

Ce paragraphe a transféré la compétence qu’avait 
l’Institut des vétérans – Institut national des invalides de 
guerre, anciens combattants et victimes de guerre en 
matière d’octroi de prêts, à l’Office central d’action sociale 
et culturelle du Ministère de la Défense. L’article 301, 1°, 
du C. enreg. est adapté en ce sens.

TITRE 4

Modifications relatives aux impôts sur les revenus

CHAPITRE 1ER

Abrogation des dispositions  
relatives au budget formation

Afin d’augmenter l’employabilité du travailleur sur le 
marché du travail, la loi du 7 avril 2019 relative aux dis-
positions sociales de l’accord pour l’emploi a introduit le 
budget formation comme une alternative à l’article 39ter 
de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de tra-
vail, resté lettre morte dans la pratique. Cependant, le 
budget formation n’a pas encore pu prendre effet de 
manière effective en l’absence de dispositions d’exé-
cution. Avec la récente réforme de l’article 39ter par la 
loi du 3 octobre 2022 portant des dispositions diverses 
relatives au travail, le budget formation a aussi perdu sa 
pertinence. Par conséquent, afin d’éviter toute confusion 
et d’assurer l’uniformité du droit, il est indiqué de sup-
primer le budget formation. Le présent chapitre abroge 
les dispositions fiscales relatives au budget formation. 
Les autres dispositions ont été abrogés par la loi du… 
portant des dispositions diverses relatives au travail.
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HOOFDSTUK 2

Wijziging van de wet van 29 mei 2020  
houdende diverse dringende fiscale bepalingen 

ten gevolge van de COVID-19-pandemie  
met betrekking tot de bestaansmiddelen

Net als voor bezoldigingen voor de uren studenten-
arbeid gepresteerd in de zorgsector in 2022, stelt de 
regering voor om ook met de bezoldigingen voor de 
uren studentenarbeid gepresteerd in de zorgsector in 
het eerste kwartaal van 2023 geen rekening te houden 
om het bedrag van de bestaansmiddelen te bepalen. Op 
die manier wordt vermeden dat studenten door die extra 
prestaties in de zorgsector teveel netto bestaansmiddelen 
zouden hebben om nog langer ten laste te kunnen zijn 
van hun ouders. Artikel 16, § 3, tweede lid, van de wet 
van 29 mei 2020 houdende diverse fiscale bepalingen 
ten gevolge van de COVID-19-pandemie, wordt in die 
zin aangepast.

HOOFDSTUK 3

Wijziging van meerdere wetten  
met betrekking tot de netto-overuren

In het kader van de tijdelijke ondersteuningsmaat-
regelen ten gevolge van de COVID-19-pandemie werd 
de mogelijkheid gecreëerd om een beperkt aantal netto 
overuren te presteren. De vrijstelling is momenteel louter 
gelinkt aan de periode waarin de overuren worden ge-
presteerd, niet aan het tijdstip waarop de bezoldigingen 
voor die overuren worden betaald of toegekend. De 
regering stelt voor om de vrijstelling op het vlak van de 
inkomstenbelastingen te beperken tot de bezoldigingen 
die uiterlijk op het einde van het tweede kalenderjaar 
volgend op het jaar waarin de overuren zijn gepresteerd, 
worden uitbetaald. De regering is van oordeel dat dit een 
redelijke termijn is. Vermits er in beginsel geen inhaalrust 
wordt toegekend voor vrijwillige overuren (wanneer er 
inhaalrust wordt toegekend, wordt de betaling van het 
overuur deels verschoven naar de periode waarin de 
inhaalrust wordt genomen), gelden de gewone regels voor 
de uitbetaling van het loon voor die vrijwillige overuren. 
Dat tijdstip kan vastgesteld zijn bij cao of in het arbeids-
reglement. Wanneer het tijdstip bij cao wordt vastgesteld, 
legt de wet geen uiterste termijn op, maar in de praktijk 
is de termijn beperkt en veel korter dan de termijn van 
één jaar die minimaal wordt voorzien. Wanneer het tijdstip 
van de uitbetaling van het loon wordt vastgesteld in een 
arbeidsreglement mag dat tijdstip niet later vastgesteld 
worden dan de zevende dag na de arbeidsperiode 
waarvoor het loon verschuldigd is. Bij gebrek aan een 
precisering in een cao of in het arbeidsreglement, moet 
het loon uiterlijk worden uitbetaald op de vierde werkdag 

CHAPITRE 2

Modification de la loi du 29 mai 2020  
portant diverses mesures fiscales urgentes  

en raison de la pandémie du COVID-19  
en matière des ressources

Tout comme pour les rémunérations pour les heures 
de travail des étudiants prestées dans le secteur des 
soins au cours de 2022, le gouvernement propose de ne 
pas non plus tenir compte des rémunérations pour les 
heures de travail des étudiants prestées dans le secteur 
des soins lors du premier trimestre 2023 pour déterminer 
le montant des ressources. Ainsi, on évite que des étu-
diants perçoivent trop de ressources nettes pour pouvoir 
continuer à être à charge de leurs parents suite à ces 
prestations supplémentaires dans le secteur des soins. 
L’article 16, § 3, alinéa 2, de la loi du 29 mai 2020 por-
tant diverses mesures fiscales urgentes en raison de la 
pandémie du COVID-19, est adapté en conséquence.

CHAPITRE 3

Modification de plusieurs lois relatives  
aux heures supplémentaires nettes

Dans le cadre des mesures de soutien temporaires 
en raison de la pandémie du COVID-19, la possibilité 
a été créée d’effectuer un nombre limité d’heures sup-
plémentaires nettes. Actuellement, l’exonération est liée 
uniquement à la période pendant laquelle les heures 
supplémentaires sont effectuées, et non au moment où 
les rémunérations de ces heures supplémentaires sont 
payées ou accordées. Le gouvernement propose de limiter 
l’exonération de l’impôt sur les revenus aux rémunéra-
tions versées au plus tard à la fin de la deuxième année 
civile suivant l’année au cours de laquelle les heures 
supplémentaires ont été effectuées. Le gouvernement 
est d’avis que c’est un délai raisonnable. Etant donné 
qu’en principe aucun repos compensatoire n’est accordé 
pour des heures supplémentaires volontaires (lorsqu’un 
repos compensatoire est accordé, le paiement de l’heure 
supplémentaire est partiellement décalé à la période au 
cours de laquelle le repos compensatoire est pris), les 
règles normales pour le paiement du salaire s’appliquent 
pour ces heures supplémentaire volontaires. Ce moment 
peut être fixé par CCT ou dans le règlement de travail. 
Lorsque ce moment est fixé par CCT, la loi ne prévoit 
aucun délai, mais, dans la pratique, ce délai est limité 
et est bien plus court que le délai de un an qui est prévu 
au minimum. Lorsque le moment du paiement du salaire 
est fixé par un règlement de travail, ce moment ne peut 
pas être fixé après le septième jour suivant la période 
de travail pour laquelle le salaire est dû. En l’absence 
de précision dans une CCT ou un règlement de travail, 
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na de arbeidsperiode waarvoor het loon verschuldigd 
is. Eventuele betalingen na die termijn zullen in principe 
het gevolg zijn van een geschil tussen de werkgever en 
de werknemer. In antwoord op de opmerkingen van de 
Raad van State wordt erop gewezen dat de werknemer 
voorafgaandelijk schriftelijk akkoord moet gaan met het 
presteren van de beoogde vrijwillige overuren en dat 
dat akkoord beperkt in de tijd geldig is. Bovendien is 
het stelsel van de netto overuren ook voordelig voor de 
werkgever vermits er geen sociale bijdragen verschuldigd 
zijn. Er is dus ook van de kant van de werkgever geen 
reden om niet akkoord te gaan met de toepassing van 
de regeling. De kans dat er zich een geschil voordoet, 
lijkt dus zeer minimaal. Door de vrijstelling in de tijd te 
beperken, worden complexe situaties vermeden waarbij 
bezoldigingen voor overuren mogelijks in aanmerking 
komen voor een fiscale vrijstelling of voor een belas-
tingheffing tegen het gemiddeld tarief van het laatste 
belastbare tijdperk met 12 maanden beroepsinkomsten 
(achterstallen) en bovendien moeten de talrijke codes voor 
betrokken regelingen op die manier slechts gedurende 
een beperkt aantal belastbare tijdperken worden voorzien 
op de individuele inkomstenfiches en in de aangifte in 
de personenbelasting en belasting van niet-inwoners.

HOOFDSTUK 4

Diverse wijzigingen van het Wetboek  
van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 25

Artikel 22, § 3, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992 (WIB 92) waarin verwezen wordt naar 
netto-inkomen van in artikel 17, § 1, 5°, van hetzelfde 
Wetboek bedoelde cessie of concessie van auteursrech-
ten en naburige rechten wordt aangepast naar aanleiding 
van de wijziging van dit artikel bij de programmawet 
van 26 december 2022.

Het betreft een louter formele aanpassing met het 
oog op de harmonisatie van de terminologie van de 
artikelen 17, § 1, 5°, en 22, § 3, WIB 92.

Art. 26

Ingevolge de wet van 6 maart 2018 tot wijziging van 
het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 wat 
de bestaansmiddelen van wezen betreft, wordt, net als 
voor de regelmatig betaalde onderhoudsgelden aan 
kinderen, een eerste schijf van 1.800 euro (te indexeren 
basisbedrag) van de overlevingspensioenen toegekend 
aan wezen in de publieke sector en wezenrenten niet als 

le salaire doit être payé au plus tard le quatrième jour 
suivant la période de travail pour laquelle e salaire est 
dû. En principe, d’éventuels paiements après ce délai 
résulteront d’un litige entre l’employeur et le travailleur. 
En réponse aux observations du Conseil d’État, il est 
indiqué que le travailleur doit accepter préalablement 
et par écrit d’effectuer les heures supplémentaires 
volontaires visées, et que cet accord est valable pour 
une durée limitée dans le temps. De plus, le régime des 
heures supplémentaires nettes est également avantageux 
pour l’employeur étant donné qu’aucune cotisation de 
sécurité sociale n’est due. Du côté de l’employeur non 
plus il n’y a donc aucune raison de ne pas accepter 
l’application du régime. Le risque qu’un litige survienne 
semble donc très minime. La limitation de l’exonération 
dans le temps permet d’éviter des situations complexes 
où les rémunérations des heures supplémentaires 
pourraient bénéficier d’une exonération fiscale ou d’une 
imposition au taux moyen de la dernière période impo-
sable comportant 12 mois de revenus professionnels 
(arriérés). En outre, les nombreux codes des régimes 
concernés ne doivent donc être indiqués que pour un 
nombre limité de périodes imposables sur les fiches de 
revenus individuelles et dans les déclarations à l’impôt 
des personnes physiques et à l’impôt des non-résidents.

CHAPITRE 4

Modifications diverses du Code  
des impôts sur les revenus 1992

Art. 25

L’article 22, § 3, du Code des impôts sur les reve-
nus 1992 (CIR 92) renvoyant au revenu net de la ces-
sion ou de la concession de droits d’auteur et de droits 
voisins visées à l’article 17, § 1er, 5°, du même Code est 
adapté suite à la modification de l’article en question 
par la loi-programme du 26 décembre 2022.

Il s’agit d’une adaptation de pure forme visant à har-
moniser la terminologie des articles 17, § 1er, 5° et 22, 
§ 3, CIR 92.

Art. 26

En vertu de la loi du 6 mars 2018 modifiant le Code 
des impôts sur les revenus 1992 en ce qui concerne 
les ressources des orphelins, comme pour les rentes 
alimentaires payées régulièrement, une première tranche 
de 1.800 euros (montant de base à indexer) des pensions 
de survie accordées aux orphelins dans le secteur public 
et les rentes d’orphelin ne sont pas considérées comme 
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bestaansmiddel aangemerkt (artikel 143, 6°, WIB 92 zoals 
van toepassing vanaf aanslagjaar 2018). De wetgever 
wou op die manier een verschil in behandeling tussen 
kinderen van gescheiden ouders en kinderen van wie 
een ouder overleden was, wegwerken. Op het vlak van 
onderhoudsgelden worden echter ook “achterstallige 
onderhoudsuitkeringen” (onderhoudsuitkeringen die ter 
uitvoering van een gerechtelijke beslissing, waarbij het 
bedrag van de uitkeringen met terugwerkende kracht 
wordt vastgesteld of verhoogd, worden betaald of toe-
gekend na het belastbare tijdperk waarop ze betrekking 
hebben) niet als bestaansmiddel aangemerkt (artikel 143, 
5°, WIB 92). “Achterstallige wezenpensioenen” (overle-
vingspensioenen van wezen in de publieke sector of 
wezenrenten die door toedoen van de overheid of inge-
volge een geschil in een later belastbaar tijdperk worden 
betaald of toegekend dan het belastbare tijdperk waarop 
ze betrekking hebben), worden momenteel echter niet 
bijkomend uitgesloten als bestaansmiddel, wat er toe kan 
leiden dat kinderen bijvoorbeeld door een vertraging in 
de verwerking van de aanvraag voor een wezenpensioen 
of in de uitbetaling ervan, niet langer ten laste kunnen 
zijn. Er wordt voorgesteld om onderhoudsuitkeringen 
en wezenpensioenen ook op dat vlak gelijk te trekken 
en dit reeds vanaf aanslagjaar 2022. Op die manier 
wordt vermeden dat een achterstand in de uitbetaling 
van wezenpensioenen door de COVID-19-pandemie er 
toe leidt dat kinderen niet langer ten laste kunnen zijn.

Art. 27

De federale belastingvermindering voor kapitaala-
flossingen van hypothecaire leningen als bedoeld in 
artikel 1451, 3°, WIB 92 is opgeheven voor leningen die 
vanaf 1 januari 2024 worden aangegaan (artikel 1451, 
3°, WIB 92 zoals gewijzigd bij artikel 110 van de pro-
grammawet van 26 december 2022). De programmawet 
van 26 december 2022 heeft ook een antimisbruikbepa-
ling ingevoerd om te vermijden dat belastingplichtigen 
bijvoorbeeld de looptijd van hun lening zouden verlengen 
om zo langer van het voordeel van de belastingver-
mindering voor kapitaalaflossingen van hypothecaire 
leningen te kunnen genieten (artikel 1455, derde lid, 
WIB 92, ingevoegd bij artikel 112 van de voormelde 
programmawet). Die antimisbruikbepaling bevriest de 
looptijd van de belastingvermindering op de looptijd 
die gold op 31 december 2022. Voor hypothecaire 
leningen die in 2023 worden aangegaan, kan nog een 
belastingvermindering worden verleend. De looptijd 
van de belastingvermindering kan voor die leningen 
echter niet worden bevroren op de looptijd zoals die 
gold op 31 december 2022. De regering stelt dan ook 
voor om voor de in 2023 aangegane leningen de looptijd 
van de belastingvermindering te bevriezen op de looptijd 
zoals die geldt op 31 december 2023.

des ressources (article 143, 6°, CIR 92 tel qu’appli-
cable à partir de l’exercice d’imposition 2018). De cette 
manière, le législateur a voulu éliminer une différence 
de traitement entre les enfants de parents divorcés et 
les enfants dont le parent est décédé. Toutefois, en 
matière de rentes alimentaires, les “arriérés de rentes 
alimentaires” (pensions alimentaires qui, en exécution 
d’une décision judiciaire fixant ou augmentant le mon-
tant des rentes alimentaire, sont versées ou accordées 
rétroactivement après la période imposable à laquelle 
elles se rapportent) ne sont pas non plus considérés 
comme des ressources (article 143, 5°, CIR 92). “Les 
arriérés de pensions d’orphelin” (pensions de survie 
d’orphelin dans le secteur public ou rentes d’orphelin 
qui, par le fait d’une autorité publique ou de l’existence 
d’un litige, sont payées ou attribuées durant une période 
imposable ultérieure à celle à laquelle elles se rapportent) 
ne sont actuellement toutefois pas exclues en plus en 
tant que ressources, ce qui peut mener à ce que des 
enfants puissent ne plus être à charge, par exemple en 
raison d’un retard de traitement de la demande d’une 
pension d’orphelin ou de son paiement. Il est proposé 
de mettre sur un pied d’égalité les rentes alimentaires et 
les pensions d’orphelin à cet égard également, et ce déjà 
à partir de l’exercice d’imposition 2022. Ainsi on évite 
qu’un retard dans le paiement des pensions d’orphelin 
en raison de la pandémie du COVID-19 conduit à ce que 
des enfants puissent ne plus être à charge.

Art. 27

La réduction d’impôt fédérale pour les amortissements 
en capital d’emprunts hypothécaires visée l’article 1451, 
3°, CIR 92 a été abrogée pour les emprunts hypothé-
caires conclus à partir du 1er janvier 2024 (article 1451, 
3°, CIR 92 tel que modifié par l’article 110 de la loi-
programme du 26 décembre 2022). La loi-programme 
du 26 décembre 2022 a également introduit une dispo-
sition anti-abus pour empêcher, par exemple, que, des 
contribuables prolongent la durée de leur emprunt afin 
de pouvoir bénéficier plus longtemps de la réduction 
d’impôt pour les amortissements en capital d’emprunts 
hypothécaires (article 1455, alinéa 3, CIR 92, inséré par 
l’article 112 de la loi-programme précitée). Cette mesure 
anti-abus gèle la durée de la réduction d’impôt à la durée 
qui prévalait au 31 décembre 2022. La réduction d’impôt 
peut toujours être octroyée pour les emprunts hypothé-
caires conclus en 2023. La durée de la réduction d’impôt 
pour ces emprunts ne peut pas être gelée à la durée 
qui prévalait au 31 décembre 2022. Le gouvernement 
propose donc de geler la durée de la réduction d’impôt 
à la durée qui prévaut au 31 décembre 2023 pour les 
emprunts conclus en 2023.
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Art. 28

De taxshelter-stelsels voor de investeringen in de 
productie van een audiovisueel werk of een videospel 
zijn door de Europese Commissie aangemerkt als met de 
interne markt verenigbare steun in de zin van artikel 107, 
lid 3, d), van het Verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie. Om helemaal conform de Europese 
staatssteunregels te blijven, zou een van de voorwaar-
den om als verenigbare steun beschouwd te kunnen 
worden, namelijk dat de steungenieter geen bevel tot 
terugvordering van staatssteun mag hebben uitstaan, 
nog expliciet in de wettekst moeten worden opgenomen. 
Artikel 28 geeft hier uitvoering aan via de toevoeging van 
een nieuwe bepaling onder artikel 194ter, § 4, WIB 92.

Art. 29

Vanaf inkomstenjaar 2023 wordt het belastbaar bedrag 
van de bezoldiging, het pensioen of de werkloosheids-
uitkering met bedrijfstoeslag niet meer afgerond op het 
lagere veelvoud van 15 euro om het bedrag van de ver-
schuldigde bedrijfsvoorheffing te bepalen. De berekening 
van de bedrijfsvoorheffing gebeurt op de manier die in 
de bijlage III wordt vastgelegd op de niet-afgeronde 
bezoldiging, het pensioen of de werkloosheidsuitkering 
met bedrijfstoeslag. Op die manier zal een kleine bruto 
verhoging van een bezoldiging, pensioen of werkloos-
heidsuitkering met bedrijfstoeslag, bijvoorbeeld naar 
aanleiding van een indexering, geen aanleiding meer 
geven tot een lager netto bedrag.

De schalen inzake bedrijfsvoorheffing worden dus 
“glijdende schalen”. Er worden niet langer schalen per 
inkomensinterval van 15 euro uitgewerkt en in bijlage 
gevoegd bij het koninklijk besluit met betrekking tot de 
bedrijfsvoorheffing.

Om dit duidelijker tot uiting te brengen vervangt ar-
tikel 29 van het ontwerp de verwijzing naar de schalen 
die door de Koning worden vastgesteld in artikel 275, 
WIB 92 door een verwijzing naar de regels en de be-
rekeningswijze die door de Koning worden vastgelegd.

Art. 30 en 31

Deze artikelen beogen een aantal specifieke verdui-
delijkingen aan enkele vrijstellingen van doorstorting 
van bedrijfsvoorheffing aan te brengen.

Artikel 30 van dit ontwerp stelt voor om enkele wij-
zigingen aan te brengen aan het artikel 2759/1 WIB 92, 

Art. 28

Les régimes de tax shelter pour les investissements 
dans la production d’une œuvre audiovisuelle ou d’un 
jeu vidéo ont été classés par la Commission européenne 
comme de l’aide compatible avec le marché intérieur 
au sens de l’article 107, paragraphe 3, d), du Traité 
sur le fonctionnement de l’Union européenne. Afin de 
rester pleinement conforme aux règles européennes en 
matière d’aides d’État, l’une des conditions pour être 
considérée comme une aide compatible, à savoir que le 
bénéficiaire de l’aide ne doit pas avoir d’ordre de récu-
pération d’aide d’État en suspens, devrait encore être 
explicitement reprise dans le texte légal. L’article 28 met 
cela en œuvre par l’ajout d’une nouvelle disposition à 
l’article 194ter, § 4, CIR 92.

Art. 29

À partir de l’année de revenus 2023, le montant 
imposable de la rémunération, de la pension ou de 
l’allocation chômage avec complément d’entreprise ne 
sera plus arrondi au multiple inférieur de 15 euros pour 
déterminer le montant du précompte professionnel dû. 
Le précompte professionnel sera calculé de la manière 
prévue à l’annexe III sur la rémunération, la pension ou 
l’allocation de chômage avec complément d’entreprise 
non arrondie. Ainsi, une légère augmentation brute d’une 
rémunération, d’une pension ou d’une allocation de 
chômage avec complément d’entreprise, par exemple 
en raison d’une indexation, ne donnera plus lieu à un 
montant net inférieur.

Les barèmes relatifs au précompte professionnel 
deviendront ainsi des “barèmes mobiles”. Les barèmes 
par tranche de revenus de 15 euros ne seront plus éla-
borés et annexés à l’arrêté royal relatif au précompte 
professionnel.

Pour mieux refléter cela, l’article 29 du projet remplace, 
dans l’article 275, CIR 92, la référence aux barèmes 
établis par le Roi par une référence aux règles et au 
mode de calcul établis par le Roi.

Art. 30 et 31

Ces articles ont pour but d’apporter une série de 
clarifications spécifiques à certaines dispenses de 
versement de précompte professionnel.

L’article 30 du présent projet propose d’apporter 
quelques modifications à l’article 2759/1 CIR 92 afin 
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teneinde de bevoegdheid van het gewest omtrent de 
vaststelling van de schade te verduidelijken.

Tot slot stelt artikel 31 van dit ontwerp voor om de 
Franse tekst van artikel 27512, § 3, tweede lid, WIB 92 aan 
te passen teneinde deze correcter te laten aansluiten 
op de Nederlandse tekst en deze beter in lijn te laten 
zijn met de bedoeling van de wetgever.

Art. 32

De fiscale werkbonus is gelijk aan 33,14 pct. van de 
toegekende sociale werkbonus. Het bedrag van de sociale 
werkbonus is gekoppeld aan het minimumloon (GMMI). 
Vanaf juli 2023 zal het maximumbedrag van de sociale 
werkbonus voor de laagste lonen worden verhoogd 
van 12,65 pct. van het GMMI naar 13,41 pct. van het 
GMMI (koninklijk besluit van 27 maart 2023 tot wijziging 
van het koninklijk besluit van 17 januari 2000 tot uitvoe-
ring van artikel 2 van de wet van 20 december 1999 tot 
toekenning van een werkbonus onder de vorm van een 
vermindering van de persoonlijke bijdragen van sociale 
zekerheid aan werknemers met lage lonen, aan sommige 
werknemers die het slachtoffer waren van een herstruc-
turering en aan de betaalde sportbeoefenaars). Ingevolge 
die verhoging van het maximumbedrag van de sociale 
werkbonus, moet ook het maximumbedrag van de fiscale 
werkbonus vanaf aanslagjaar 2024 worden verhoogd 
van 540 naar 550 euro (te indexeren basisbedragen). 
Voor het aanslagjaar 2024 zal het maximumbedrag na 
indexering 1.030 euro bedragen.

Vanaf het inkomstenjaar 2024 zal die verhoging van 
het maximumbedrag van de sociale werkbonus voor 
een volledig jaar gelden (en niet enkel vanaf juli zoals 
voor het inkomstenjaar 2023). Bovendien wordt inge-
volge het sociaal akkoord 2021-2022 het GMMI van-
af 1 april 2024 verhoogd met 35 euro, wat ook resulteert 
in een hoger maximumbedrag van de sociale werkbonus. 
Het maximumbedrag van de fiscale werkbonus wordt 
daarom vanaf aanslagjaar 2025 verhoogd tot 570 euro 
(te indexeren basisbedrag).

Artikel 289ter/1, tweede lid, WIB 92 wordt ook ge-
wijzigd om rekening te houden met de wijziging van 
het opschrift van de wet van 20 december 1999 door 
de wet van 20 november 2022 houdende maatregelen 
aangaande de personeelsschaarste in de zorgsector.

Art. 33

Dit artikel regelt de inwerkingtredingen van dit 
hoofdstuk.

de clarifier la compétence de la région en matière de 
détermination des dommages.

Enfin, l’article 31 du présent projet suggère d’ajuster le 
texte français de l’article 27512, § 3, alinéa 2, CIR 92 pour 
refléter plus correctement le texte néerlandais et le rendre 
plus conforme à l’intention du législateur.

Art. 32

Le bonus à l’emploi fiscal est égal à 33,14 p.c. du 
bonus à l’emploi octroyé sur le plan social. Le montant 
du bonus à l’emploi social est lié au revenu minimum 
(RMMG). À partir de juillet 2023, le montant maximal 
du bonus à l’emploi social pour les salaires les plus bas 
sera porté de 12,65 p.c. du RMMG à 13,41 p.c. du RMMG 
(arrêté royal du 27 mars 2023 portant modification de 
l’arrêté royal du 17 janvier 2000 pris en exécution de 
l’article 2 de la loi du 20 décembre 1999 visant à octroyer 
une réduction des cotisations personnelles de sécurité 
sociale aux travailleurs salariés ayant un bas salaire, à 
certains travailleurs victimes d’une restructuration et aux 
sportifs rémunérés). En raison de cette augmentation du 
montant maximal du bonus à l’emploi social, le montant 
maximal du bonus à l’emploi fiscal doit également être 
augmenté de 540 à 550 euros à partir de l’exercice 
d’imposition 2024 (montants de base à indexer). Le mon-
tant maximal s’élèvera à 1.030 euros après indexation 
pour l’exercice d’imposition 2024.

À partir de la période imposable 2024, cette aug-
mentation du montant maximal du bonus à l’emploi 
social s’appliquera sur une année complète (et non 
plus seulement à partir de juillet comme pour la période 
imposable 2023). Par ailleurs, en application de l’accord 
social 2021-2022, le RMMG sera augmenté de 35 euros 
à partir du 1er avril 2024, ce qui entraînera également une 
augmentation du montant maximal du bonus à l’emploi 
social. C’est pourquoi le montant maximal du bonus à 
l’emploi fiscal sera porté à 570 euros (montant de base 
à indexer) à partir de l’exercice d’imposition 2025.

L’article 289ter/1, alinéa 2, CIR 92 est également 
modifié afin de tenir compte de la modification de l’intitulé 
de la loi du 20 décembre 1999 par la loi du 20 novembre 
2022 portant des mesures concernant la pénurie de 
personnel dans le secteur des soins.

Art. 33

Le présent article règle les entrées en vigueur du 
présent chapitre.
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TITEL 5

Bekrachtiging van koninklijke besluiten

Artikel 275, § 3, WIB 92 bepaalt dat de koninklijke 
besluiten inzake de vaststelling van de bedrijfsvoorheffing 
door de wetgever moeten worden bekrachtigd.

Om studenten aan te moedigen om in de zorgsector 
en het onderwijs aan te slag te gaan, werden de uren 
studentenarbeid die in het tweede kwartaal van 2022 wer-
den gepresteerd, niet in rekening gebracht voor de bere-
kening van het contingent van 475 uren studentenarbeid 
voor 2022. Om die maatregel te ondersteunen, werd de 
bijlage III bij het KB/WIB 92 aangepast om de uitbreiding 
van het aantal uren studentenarbeid ook op het vlak van 
de bedrijfsvoorheffing te laten doorwerken (koninklijk 
besluit van 6 juni 2022 tot wijziging van de bijlage III van 
het KB/WIB 92 op het stuk van de bezoldigingen voor 
studentenarbeid gepresteerd in het tweede kwartaal 
van 2022). Voor de studentenarbeid in de zorgsector 
werd de maatregel verlengd tot het einde van 2022 
(koninklijk besluit van 27 november 2022 tot wijziging 
van de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk van de 
bezoldigingen voor studentenarbeid gepresteerd in de 
zorgsector in het derde en vierde kwartaal van 2022).

Het koninklijk besluit van 30 november 2022 tot wij-
ziging van de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk 
van de wettelijke uitkeringen voor tijdelijke werkloos-
heid betaald of toegekend in de periode van novem-
ber 2022 tot en met maart 2023 verlaagt de bedrijfs-
voorheffing van 26,75 pct. tot 15 pct. voor de voormelde 
uitkeringen. Deze maatregel helpt de koopkracht van 
werknemers die gedurende een langere periode tijdelijk 
werkloos zijn ingevolge de energiecrisis te vrijwaren, en 
dan vooral de koopkracht van de werknemers met de 
laagste lonen.

De wet van 21 januari 2022 houdende diverse fiscale 
bepalingen heeft een gunstig belastingstelsel ingevoerd 
voor premies die worden betaald of toegekend naar 
aanleiding van uitzonderlijke sportieve prestaties op 
Olympische Spelen, Paralympische Spelen, wereld-
kampioenschappen of Europese of andere continentale 
kampioenschappen (artikelen 90, eerste lid, 2°bis en 171, 
4°, b/1, WIB 92). De eerste schijf van 30.000 euro (te 
indexeren basisbedrag) aan premies per belastbaar 
tijdperk, wordt als divers inkomen belast tegen een 
tarief van 16,5 pct. Deze inkomsten worden vanaf 1 de-
cember 2022 ook aan de bedrijfsvoorheffing onder-
worpen tegen een tarief van 18 pct. (rekening hou-
dende met 7 pct. aanvullende gemeentebelastingen) 
(koninklijk besluit van 13 november 2022 tot wijziging 
van de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk van 

TITRE 5

Confirmation d’arrêtés royaux

L’article 275, § 3, CIR 92 prévoit que les arrêtés royaux 
en matière de la détermination du précompte profession-
nel doivent être confirmés par le législateur.

Afin d’encourager les étudiants à travailler dans le 
secteur des soins et de l’enseignement, les heures de 
travail étudiant effectuées au cours du deuxième trimestre 
de 2022 n’ont pas été prises en compte dans le calcul 
du quota de 475 heures de travail étudiant pour 2022. 
Pour soutenir cette mesure, l’annexe III de l’AR/CIR 92 a 
été modifiée pour tenir compte de l’extension du nombre 
d’heures de travail étudiant également en termes de pré-
compte professionnel (arrêté royal du 6 juin 2022 modifiant 
l’annexe III de l’AR/CIR 92 en matière de rémunération 
du travail étudiant effectué au deuxième trimestre 2022). 
Pour le travail étudiant dans le secteur des soins, la 
mesure a été prolongée jusqu’à la fin de l’année 2022 
(arrêté royal du 27 novembre 2022 modifiant l’annexe 
III de l’AR/CIR 92 en matière des rémunérations pour 
travail étudiant presté dans le secteur des soins au cours 
du troisième et quatrième trimestre de 2022).

L’arrêté royal du 30 novembre 2022 modifiant l’annexe 
III de l’AR/CIR 92 en matière d’allocations de chômage 
temporaire payées ou attribuées dans la période allant 
de novembre 2022 à mars 2023, diminue le précompte 
professionnel de 26,75 p.c. à 15 p.c. pour les alloca-
tions précitées. Cette mesure aide à soutenir le pouvoir 
d’achat des travailleurs qui sont au chômage temporaire 
pendant une longue période suite à la crise d’énergie, 
surtout pour les travailleurs avec les plus bas salaires.

La loi du 21 janvier 2022 portant des dispositions 
fiscales diverses a introduit un traitement fiscal favo-
rable aux primes accordées à l’occasion de prestations 
sportives exceptionnelles aux Jeux olympiques, aux 
Jeux paralympiques, aux championnats du monde ou 
aux championnats européens ou autres championnats 
continentaux (articles 90, alinéa 1er, 2°bis et 171, 4°, b/1, 
CIR 92). La première tranche de 30.000 euros (montant 
de base à indexer) de primes par période imposable est 
imposée en tant que revenus divers à un taux de 16,5 p.c. 
Ces revenus sont également soumis au précompte 
professionnel à un taux de 18 p.c. (en tenant compte 
de 7 p.c. d’impôt communal additionnel) à partir du 1er dé-
cembre 2022 (arrêté royal du 13 novembre 2022 modifiant 
l’annexe III de l’AR/CIR 92 en matière du précompte 
professionnel retenu sur les revenus de sportifs visés 
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de bedrijfsvoorheffing op inkomsten van sporters als 
bedoeld in artikel 90, eerste lid, 2°bis, van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992).

De artikelen 1, 3 en 4 en de bijlage bij het koninklijk 
besluit van 19 december 2022 tot wijziging van het KB/
WIB 92, op het stuk van de bedrijfsvoorheffing hebben 
betrekking op de vaststelling van de bedrijfsvoorheffing en 
worden ter bekrachtiging aan het Parlement voorgelegd. 
De bijlage III legt de regels inzake bedrijfsvoorheffing 
vast die gelden vanaf 1 januari 2023. Om de bedrijfsvoor-
heffing vast te stellen die moet worden ingehouden op 
bezoldigingen, pensioenen en werkloosheidsuitkeringen 
met bedrijfstoeslag wordt het bruto belastbaar bedrag 
niet langer afgerond op het lagere veelvoud van 15, 
maar werd overgeschakeld naar “glijdende schalen”. 
De vroegere schalen I, II en III werden vervangen door 
een berekening die geënt is op de sleutelformule. Door 
het gebruik van glijdende schalen kan een bruto verhoging 
van een bezoldiging, pensioen of werkloosheidsuitkering 
met bedrijfstoeslag, bijvoorbeeld naar aanleiding van 
een indexering, geen aanleiding meer geven tot een 
lager netto bedrag. Bovendien werd ook een verdere 
stap gezet in het nauwer laten aansluiten van de be-
drijfsvoorheffing op de personenbelasting.

De minister van Financiën,

Vincent Van Peteghem

à l’article 90, alinéa 1er, 2°bis, du Code des impôts sur 
les revenus 1992).

Les articles 1er, 3 et 4 ainsi que l’annexe de l’arrêté 
royal du 19 décembre 2022 modifiant, en matière de 
précompte professionnel, l’AR/CIR 92, portent sur la 
détermination du précompte professionnel et sont soumis 
à la confirmation du parlement. L’annexe III fixe les règles 
relatives au précompte professionnel applicables à partir 
du 1er janvier 2023. Afin de déterminer le précompte pro-
fessionnel à retenir sur les rémunérations, les pensions et 
les allocations de chômage avec complément d’entreprise, 
le montant brut imposable n’est plus arrondi au multiple 
inférieur de 15, mais est passé à des “barèmes mobiles”. 
Les anciens barèmes I, II et III ont été remplacés par un 
calcul greffé sur la formule clé. Du fait de l’utilisation de 
barèmes mobiles, une augmentation brute d’une rému-
nération, d’une pension ou d’une allocation de chômage 
avec complément d’entreprise, par exemple suite à une 
indexation, ne peut plus donner lieu à un montant net 
inférieur. En outre, un pas supplémentaire a été franchi 
en rapprochant le précompte professionnel de l’impôt 
des personnes physiques.

Le ministre des Finances,

Vincent Van Peteghem
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende  
diverse fiscale bepalingen

TITEL 1 – Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 74 van de Grondwet.

TITEL 2 – Wijziging van het Wetboek diverse rech-
ten en taksen betreffende de jaarlijkse taks op de 
verzekeringsondernemingen

Art. 2. In Artikel 20129 van het Wetboek diverse rechten 
en taksen, ingevoegd bij de wet van 13 april 2019, worden 
de woorden “Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten” 
vervangen door de woorden “Nationale Bank van België”.

TITEL 3 – Wijzigingen van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten

Art. 3. In artikel 161 van het Wetboek der registratie-, hy-
potheek- en griffierechten, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in de bepaling onder 11°, ingevoegd bij de wet van 
22 december 1998, worden de woorden “die verplicht bij de 
akten bedoeld in artikel 140bis moeten worden bijgevoegd” 
vervangen door de woorden “die gevoegd moeten worden bij 
de akten van schenking van ondernemingen”;

b) in de bepaling onder 12°, d), ingevoegd bij de wet van 
22 december 2009, worden de woorden “de artikelen 2 en 
11bis van boek III, titel VIII, Hoofdstuk II, afdeling 2, van het 
Burgerlijk Wetboek” vervangen door de woorden “wettelijke, 
decretale of ordonnantiële bepalingen”.

Art. 4. In artikel 162 van hetzelfde Wetboek wordt de bepa-
ling onder 10° opgeheven.

Art. 5. In artikel 301, 1°, van hetzelfde Wetboek, vervan-
gen bij de wet van 30 juni 1951 en gewijzigd bij de wet van 
8 augustus 1981, worden de woorden “het Nationaal Instituut 
van Oorlogsinvaliden, Oud-Strijders en Oorlogsslachtoffers” 
vervangen door de woorden “de Centrale Dienst voor sociale 
en culturele actie van het Ministerie van Landsverdediging”.

TITEL 4 – Wijzigingen betreffende de inkomsten- 
belastingen

HOOFDSTUK 1 – Opheffing van de bepalingen met betrek-
king tot het opleidingsbudget

Art. 6. Artikel 31ter van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 7 april 2019, wordt 
opgeheven.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant  
des dispositions fiscales diverses

TITRE 1ER – Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’ar-
ticle 74 de la Constitution.

TITRE 2 – Modification du Code des droits et taxes divers 
relative à la taxe annuelle sur les entreprises d’assurance

Art. 2. Dans l’article 20129 du Code des droits et taxes 
divers, inséré par la loi du 13 avril 2019, les mots “l’Autorité 
des services et marchés financiers” sont remplacés par les 
mots “la Banque nationale de Belgique”.

TITRE 3 – Modifications du Code des droits d’enregis-
trement, d’hypothèque et de greffe

Art. 3. À l’article 161, du Code des droits d’enregistrement, 
d’hypothèque et de greffe, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) dans le 11°, inséré par la loi du 22 décembre 1998, les 
mots “qui doivent être obligatoirement annexés aux actes visés 
par l’article 140bis.” sont remplacés par les mots “à annexer 
aux actes de donation d’entreprise”;

b) dans le 12°, d), inséré par la loi du 22 décembre 2009, les 
mots “des articles 2 et 11bis du livre III, titre VIII, Chapitre II, 
section 2, du Code civil” sont remplacés par les mots “de 
dispositions légales, décrétales ou ordonnantielles”.

Art. 4. Dans l’article 162 du même Code, le 10° est abrogé.

Art. 5. Dans l’article 301, 1°, du même Code, remplacé 
par la loi du 30 juin 1951 et modifié par la loi du 8 août 1981, 
les mots “l’Institut national des Invalides de guerre, Anciens 
combattants et Victimes de guerre” sont remplacés par les 
mots “l’Office central d’action sociale et culturelle du Ministère 
de la Défense”.

TITRE 4 – Modifications relatives aux impôts sur les 
revenus

CHAPITRE 1ER – Abrogation des dispositions relatives au 
budget formation

Art. 6. L’article 31ter du Code des impôts sur les revenus 
1992, inséré par la loi du 7 avril 2019, est abrogé.
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Art. 7. Artikel 32, vijfde lid, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 7 april 2019, wordt opgeheven.

Art. 8. Artikel 38, § 1, eerste lid, 35°, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 7 april 2019, wordt opgeheven.

Art. 9. In artikel 51, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 26 maart 2018 en gewijzigd bij de 
wetten van 7 april 2019 en 23 juni 2020, worden de woorden 
“in artikel 31ter bedoelde vergoedingen,” opgeheven.

Art. 10. Artikel 53, 27°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 7 april 2019, wordt opgeheven.

Art. 11. In artikel 171, 5°, a, van hetzelfde Wetboek, laatste-
lijk gewijzigd bij de wet van 7 april 2019, worden de woorden 
“met inbegrip van de in artikel 31ter bedoelde vergoedingen” 
opgeheven.

Art. 12. In artikel 175 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 23 juni 2020, worden de woorden 
“31ter, § 2,” opgeheven.

Art. 13. In artikel 243, derde lid, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 25 december 2017 en laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de woorden 
“31ter, § 2,” telkens opgeheven.

Art. 14. In artikel 243/1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 8 mei 2014 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
25 november 2021, worden de woorden “31ter, § 2,” telkens 
opgeheven.

Art. 15. In artikel 245, eerste lid, 1°, eerste streepje, van 
hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet van 8 mei 2014 en 
laatstelijk gewijzigd bij de wet 23 juni 2020, worden de woorden 
“31ter, § 2,” opgeheven.

Art. 16. In artikel 290, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 8 mei 2014 en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 23 juni 2020, worden de woorden “31ter, § 2,” 
opgeheven.

Art. 17. In artikel 294, tweede lid, 2°, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 8 mei 2014 en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 23 juni 2020, worden de woorden “31ter, § 2,” 
telkens opgeheven.

HOOFDSTUK 2 – Wijziging van de wet van 29 mei 2020 
houdende diverse dringende fiscale bepalingen ten ge-
volge van de COVID-19-pandemie met betrekking tot de 
bestaansmiddelen

Art. 18. In artikel 16, § 3, tweede lid, van de wet van 29 mei 
2020 houdende diverse dringende fiscale bepalingen ten 
gevolge van de COVID-19-pandemie, ingevoegd bij de wet 
van 20 december 2020 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
20 november 2022, worden de woorden “en in 2022” vervangen 
door de woorden “, in 2022 en in het eerste kwartaal van 2023”.

Art. 7. L’article 32, alinéa 5, du même Code, inséré par la 
loi du 7 avril 2019, est abrogé.

Art. 8. L’article 38, § 1er, alinéa 1er, 35°, du même Code, 
inséré par la loi du 7 avril 2019, est abrogé.

Art. 9. Dans l’article 51, alinéa 1er, du même Code, rem-
placé par la loi du 26 mars 2018 et modifié par les lois des 
7 avril 2019 et 23 juin 2020, les mots “les indemnités visées 
à l’article 31ter,” sont abrogés.

Art. 10. L’article 53, 27°, du même Code, inséré par la loi 
du 7 avril 2019, est abrogé.

Art. 11. Dans l’article 171, 5°, a), du même Code, modifié en 
dernier lieu par la loi du 7 avril 2019, les mots “en ce compris 
les indemnités visées à l’article 31ter” sont abrogés.

Art. 12. Dans l’article 175 du même Code, modifié en 
dernier lieu par la loi du 23 juin 2020, les mots “31ter, § 2,” 
sont abrogés.

Art. 13. Dans l’article 243, alinéa 3, du même Code, rem-
placé par la loi du 25 décembre 2017 et modifié en dernier lieu 
par la loi du 27 juin 2021, les mots “31ter, § 2,” sont chaque 
fois abrogés.

Art. 14. Dans l’article 243/1, du même Code, inséré par 
la loi du 8 mai 2014 et modifié en dernier lieu par la loi du 
25 novembre 2021, les mots “31ter, § 2,” sont chaque fois 
abrogés.

Art. 15. Dans l’article 245, alinéa 1er, 1o, premier tiret, du 
même Code, remplacé par la loi du 8 mai 2014 et modifié en 
dernier lieu par la loi du 23 juin 2020, les mots “31ter, § 2,” 
sont abrogés.

Art. 16. Dans l’article 290, alinéa 2, du même Code, rem-
placé par la loi du 8 mai 2014 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 23 juin 2020, les mots “31ter, § 2,” sont abrogés.

Art. 17. Dans l’article 294, alinéa 2, 2°, du même Code, 
inséré par la loi du 8 mai 2014 et modifié en dernier lieu par 
la loi du 23 juin 2020, les mots “31ter, § 2,” sont chaque fois 
abrogés.

CHAPITRE 2 – Modification de la loi du 29 mai 2020 
portant diverses mesures fiscales urgentes en raison 
de la pandémie du COVID-19 en matière des ressources

Art. 18. Dans l’article 16, § 3, alinéa 2, de la loi du 29 mai 
2020 portant diverses mesures fiscales urgentes en raison de 
la pandémie du COVID-19, inséré par la loi du 20 décembre 
2020 et modifié en dernier lieu par la loi du 20 novembre 2022, 
les mots “et en 2022” sont remplacés par les mots “, en 2022 
et lors du premier trimestre 2023”.
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Art. 19. Artikel 18 is van toepassing op de bezoldigingen 
die vanaf 1 januari 2023 worden betaald of toegekend.

HOOFDSTUK 3 – Wijziging van meerdere wetten met 
betrekking tot de netto-overuren

Art. 20. In artikel 16, § 1, eerste lid, van de wet van 29 mei 
2020 houdende diverse dringende fiscale bepalingen ten 
gevolge van de COVID-19 pandemie, worden de woorden “en 
uiterlijk op 31 december 2022 werden betaald of toegekend” 
ingevoegd tussen de woorden “die tot de kritieke sectoren 
behoren” en de woorden “vrijgesteld van inkomstenbelastingen”.

Art. 21. In artikel 15 van de wet van 20 december 2020 
houdende tijdelijke ondersteuningsmaatregelen ten gevolge 
van de COVID-19-pandemie, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 18 juli 2021, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in het eerste lid wordt de bepaling onder 1° aangevuld 
met de woorden “en uiterlijk op 31 december 2022 worden 
betaald of toegekend”;

b) in het eerste lid wordt de bepaling onder 2° aangevuld 
met de woorden “en uiterlijk op 31 december 2023 worden 
betaald of toegekend”;

c) in het derde lid worden de woorden “elk van de volgende 
belastbare tijdperken” vervangen door de woorden “elk van 
de twee volgende belastbare tijdperken”.

Art. 22. In artikel 15/2 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 5 juli 2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 1, eerste lid, worden in de bepaling onder 1° 
de woorden “worden toegekend” vervangen door de woorden 
“uiterlijk op 31 december 2022 worden betaald of toegekend”;

b) in paragraaf 1, eerste lid, worden in de bepaling onder 2° 
de woorden “worden toegekend” vervangen door de woorden 
“uiterlijk op 31 december 2023 worden betaald of toegekend”;

c) in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden “elk van de 
volgende belastbare tijdperken” vervangen door de woorden 
“elk van de twee volgende belastbare tijdperken”.

Art. 23. Dit hoofdstuk is van toepassing op de bezoldigin-
gen die vanaf 1 januari 2023 worden betaald of toegekend 
en inkomsten zijn van een belastbaar tijdperk dat eindigt na 
de tiende dag die volgt op de bekendmaking van deze wet in 
het Belgisch Staatsblad.

HOOFDSTUK 4 – Diverse wijzigingen van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 24. In artikel 22, § 3, van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
18 december 2015, worden de woorden “en in artikel 17, § 1, 
5°, bedoelde cessie of concessie van auteursrechten en na-
burige rechten” vervangen door de woorden “en in artikel 17, 
§ 1, 5°, bedoelde overdracht of verlening van een licentie 

Art. 19. L’article 18 est applicable aux rémunérations payées 
ou attribuées à partir du 1er janvier 2023.

CHAPITRE 3 – Modification de plusieurs lois relatives 
aux heures supplémentaires nettes

Art. 20. Dans l’article 16, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 29 mai 
2020 portant diverses mesures fiscales urgentes en raison de 
la pandémie du COVID-19, les mots “et payées ou attribuées 
au plus tard le 31 décembre 2022” sont insérés entre les 
mots “dans les secteurs critiques” et les mots “, sont exonérés 
d’impôts sur les revenus”.

Art. 21. À l’article 15 de la loi du 20 décembre 2020 portant 
des mesures de soutien temporaires en raison de la pandémie 
du COVID-19, modifié en dernier lieu par la loi du 18 juillet 
2021, les modifications suivantes sont apportées:

a) dans l’alinéa 1er, le 1° est complété par les mots “et payées 
ou attribuées au plus tard le 31 décembre 2022”;

b) dans l’alinéa 1er, le 2° est complété par les mots “et payées 
ou attribuées au plus tard le 31 décembre 2023”;

c) dans l’alinéa 3, les mots “chacune des périodes impo-
sables suivantes” sont remplacés par les mots “chacune des 
deux périodes imposables suivantes”.

Art. 22. À l’article 15/2 de la même loi, inséré par la loi 
du 5 juillet 2022, les modifications suivantes sont apportées:

a) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, le mot “attribuées” 
est remplacé par les mots “payées ou attribuées au plus tard 
le 31 décembre 2022”;

b) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°, le mot “attribuées” 
est remplacé par les mots “payées ou attribuées au plus tard 
le 31 décembre 2023”;

c) dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “chacune des 
périodes imposables suivantes” sont remplacés par les mots 
“chacune des deux périodes imposables suivantes”.

Art. 23. Le présent chapitre est applicable aux rémuné-
rations payées ou attribuées à partir du 1er janvier 2023 qui 
constituent des revenus d’une période imposable qui se termine 
après le dixième jour qui suit la publication de la présente loi 
au Moniteur belge.

CHAPITRE 4 – Modifications diverses du Code des 
impôts sur les revenus 1992

Art. 24. Dans l’article 22, § 3, du Code des impôts sur les 
revenus 1992, modifié en dernier lieu par la loi du 18 décembre 
2015, les mots “et de la cession ou de la concession de droits 
d’auteur et de droits voisins visées à l’article 17, § 1er, 5°” sont 
remplacés par les mots “et de la cession ou de l’octroi d’une 
licence de droits d’auteur et de droits voisins, ainsi que des 
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van auteursrechten en naburige rechten, alsook wettelijke en 
verplichte licenties die bij wet zijn geregeld”.

Art. 25. Artikel 38/1, § 3, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 22 december 2009, wordt aangevuld met een 
lid, luidende:

“Onverminderd het eerste lid, 3°, kan de werknemer of de 
bedrijfsleider die een sport/cultuurcheque heeft verkregen 
binnen de drie maanden na de vervaldatum van de sport/
cultuurcheque bij de uitgever ervan een eenmalige aanvraag 
doen tot reactivering van de cheque. De gereactiveerde sport/
cultuurcheque heeft een geldigheidsduur van drie maanden.”.

Art. 26. In artikel 143 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 26 april 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) er wordt een bepaling onder 5°/1 ingevoegd, luidende:

“5°/1 overlevingspensioenen aan wezen in de publieke 
sector en wezenrenten waarvan de uitbetaling of toekenning 
door toedoen van de overheid of wegens het bestaan van 
een geschil slechts heeft plaatsgehad na het verstrijken van 
het belastbare tijdperk waarop ze in werkelijkheid betrekking 
hebben;”;

b) in de bepaling onder 6° worden de woorden “niet in 5°/1 
bedoelde” ingevoegd voor het woord “overlevingspensioenen” 
en voor het woord “wezenrenten”.

Art. 27. Artikel 1455, derde lid, van hetzelfde Wetboek, in-
gevoegd bij de programmawet van 26 december 2022, wordt 
aangevuld met de volgende zin:

“Voor de hypothecaire leningen die in 2023 zijn aangegaan, 
worden de voormelde data van 1 januari 2023 en 31 de-
cember 2022 gebracht op respectievelijk 1 januari 2024 en 
31 december 2023.”.

Art. 28. Artikel 194ter, § 4, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 12 mei 2014 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 25 december 2017, wordt aangevuld met een bepaling 
onder 5°, luidende:

“5° de investeerder op het ogenblik van het afsluiten van de 
raamovereenkomst geen bevel tot terugvordering heeft uitstaan 
ingevolge een besluit van de Europese Commissie die een 
door België verleende steun onrechtmatig en onverenigbaar 
met de interne markt heeft verklaard.”.

Art. 29. In artikel 275 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 2 mei 2019, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, enig lid, worden de woorden “volgens de 
aanduidingen van de schalen opgesteld” vervangen door de 
woorden “volgens de regels vastgelegd”;

2° in paragraaf 2, enig lid, worden in de eerste zin de woorden 
“en inkomsten” ingevoegd tussen het woord “belastingplichtigen” 

licences légales et obligatoires organisées par la loi, visés à 
l’article 17, § 1er, 5°”.

Art. 25. L’article 38/1, § 3, du même Code, inséré par la 
loi du 22 décembre 2009, est complété par un alinéa, rédigé 
comme suit:

“Sans préjudice de l’alinéa 1er, 3°, le travailleur ou le dirigeant 
d’entreprise qui est bénéficiaire d’un chèque sport/culture peut 
introduire dans les trois mois suivant l’échéance du chèque 
sport/culture, une demande unique auprès de l’éditeur pour 
réactiver le chèque. Le chèque sport/culture réactivé a une 
durée de validité de trois mois.”.

Art. 26. À l’article 143 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 26 avril 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) il est inséré un 5°/1 rédigé comme suit:

“5°/1 les pensions de survie accordées aux orphelins dans 
le secteur public et les rentes d’orphelin dont le paiement ou 
l’attribution n’a eu lieu, par le fait d’une autorité publique ou 
de l’existence d’un litige, qu’après l’expiration de la période 
imposable à laquelle elles se rapportent effectivement;”;

b) dans le 6°, les mots “non visées au 5°/1,” sont insérés 
après les mots “pensions de survie” et après les mots “rentes 
d’orphelins,”.

Art. 27. L’article 1455, alinéa 3, du même Code, inséré par 
la loi-programme du 26 décembre 2022, est complété par la 
phrase, suivante:

“Pour les emprunts hypothécaires conclus en 2023, les 
dates précitées du 1er janvier 2023 et du 31 décembre 2022 
sont respectivement portées au 1er janvier 2024 et au 31 dé-
cembre 2023.”.

Art. 28. L’article 194ter, § 4, du même Code, inséré par 
la loi du 12 mai 2014 et modifié en dernier lieu par la loi du 
25 décembre 2017, est complété par un 5°, rédigé comme suit:

“5° au moment de la conclusion de la convention-cadre, 
l’investisseur n’a pas reçu d’ordre de récupération suite à 
une décision de la Commission européenne déclarant une 
aide octroyée par la Belgique illégale et incompatible avec le 
marché intérieur.”.

Art. 29. À l’article 275 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 2 mai 2019, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa unique, les mots “les 
indications des barèmes établis” sont remplacés par les mots 
“les règles fixées”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa unique, la première phrase 
est complétée par les mots “et de revenus” et la deuxième 
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en het woord “onderscheiden” en wordt de tweede zin die 
begint met de woorden “Voor elke categorie” vervangen 
door de zin “Het bedrag van de bedrijfsvoorheffing wordt op 
forfaitaire wijze bepaald.”.

Art. 30. In artikel 2759/1 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 26 december 2022, worden de volgende wij-
zigingen aangebracht:

1° in paragraaf 3, worden de woorden “die door de werk-
gever werden opgenomen in het in § 4 vermelde formulier, 
en anderzijds de” vervangen door de woorden “die door het 
gewest worden opgenomen in het in paragraaf 4 bedoelde 
attest en anderzijds de in dit attest vermelde”;

2° in paragraaf 4, tweede lid, derde streepje, worden de 
woorden “het bedrag van de in § 3 bedoelde kosten” vervangen 
door de woorden “het bedrag van de kosten”;

3° in paragraaf 4, tweede lid, vierde streepje, worden de 
woorden “het bedrag van de in § 3 bedoelde kosten” vervangen 
door de woorden “het bedrag van de kosten”;

4° in paragraaf 4, derde lid, worden de woorden “waarin 
de in paragraaf 3 bedoelde kosten die de werkgever in aan-
merking wil nemen bij de toepassing van de in dit artikel 
bedoelde vrijstelling, en de ter compensatie van deze kosten 
uitbetaalde of toegekende vergoedingen en steunbedragen, 
worden uiteengezet” vervangen door de woorden “waarin 
de kosten die de werkgever in aanmerking wil nemen bij de 
toepassing van de in dit artikel bedoelde vrijstelling, en de 
ter compensatie van deze kosten uitbetaalde of toegekende 
vergoedingen en steunbedragen worden uiteengezet, zonder 
hierbij de grenzen van paragraaf 3 te overschrijden”.

Art. 31. In artikel 27512, § 3, tweede lid, van hetzelfde 
Wetboek, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 20 november 
2022, worden in de Franse tekst de woorden “un congé de 
formation financé par l’État” vervangen door de woorden “un 
congé de formation subventionné par une autorité publique”.

Art. 32. In artikel 289ter/1, derde lid, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 19 juni 2011 en laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 21 december 2022, worden de volgende wij-
zigingen aangebracht:

1° het bedrag “540 euro” wordt vervangen door het bedrag 
“550 euro”;

2° het bedrag “550 euro” wordt vervangen door het bedrag 
“575 euro”.

Art. 33. Artikel 25 treedt in werking op 29 september 2023.

Artikel 26 heeft uitwerking vanaf aanslagjaar 2022.

Artikel 32, 1°, is van toepassing vanaf aanslagjaar 2024.

phrase, qui commence par les mots “Pour chaque catégorie”, 
est remplacée par la phrase “Le montant du précompte pro-
fessionnel est déterminé de manière forfaitaire.”.

Art. 30. À l’article 2759/1 du même Code, inséré par la loi du 
26 décembre 2022, les modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 3, les mots “qui a été repris par l’employeur 
dans le formulaire mentionné au § 4 et, d’autre part, l’aide et 
les indemnités” sont remplacés par les mots “qui a été repris 
par la région dans l’attestation mentionnée au § 4 et, d’autre 
part, l’aide et les indemnités mentionnées dans l’attestation”;

2° au paragraphe 4, alinéa 2, troisième tiret, les mots “le 
montant des coûts visés au § 3” sont remplacés par les mots 
“le montant des coûts”;

3° au paragraphe 4, alinéa 2, quatrième tiret, les mots “le 
montant des coûts visés au § 3” sont remplacés par les mots 
“le montant des coûts”;

4° au paragraphe 4, alinéa 3, les mots “dans laquelle sont 
exposés les coûts visés au paragraphe 3 que l’employeur 
souhaite prendre en considération pour l’application de la 
dispense visée au présent article, et les indemnités et montants 
d’aide payées ou attribuées en compensation de ces coûts” 
sont remplacés par les mots “dans laquelle sont exposés les 
coûts que l’employeur souhaite prendre en considération 
pour l’application de la dispense visée au présent article, 
et les indemnités et montants d’aide payés ou attribués en 
compensation de ces coûts, sans dépasser les limites fixées 
au paragraphe 3”.

Art. 31. Dans l’article 27512, § 3, alinéa 2, du même Code, 
modifié en dernier lieu par la loi du 20 novembre 2022, les 
mots “un congé de formation financé par l’État” sont remplacés 
par les mots “un congé de formation subventionné par une 
autorité publique”.

Art. 32. À l’article 289ter/1, alinéa 3, du même Code, inséré 
par la loi du 19 juin 2011 et modifié en dernier lieu par la loi du 
21 décembre 2022, les modifications suivantes sont apportées:

1° le montant “540 euros” est remplacé par le montant 
“550 euros”;

2° le montant “550 euros” est remplacé par le montant 
“575 euros”.

Art. 33. L’article 25 entre en vigueur le 29 septembre 2023.

L’article 26 produit ses effets à partir de l’exercice d’impo-
sition 2022.

L’article 32, 1°, est applicable à partir de l’exercice d’impo-
sition 2024.
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Artikel 32, 2°, is van toepassing vanaf aanslagjaar 2025.

TITEL 5 – Bekrachtiging van koninklijke besluiten

Art. 34. Worden bekrachtigd met ingang van hun respec-
tieve datum van inwerkingtreding:

1° het koninklijk besluit van 6 juni 2022 tot wijziging van 
de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk van de bezol-
digingen voor studentenarbeid gepresteerd in het tweede 
kwartaal van 2022;

2° het koninklijk besluit van 13 november 2022 tot wijzi-
ging van de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk van de 
bedrijfsvoorheffing op inkomsten van sporters als bedoeld in 
artikel 90, eerste lid, 2°bis, van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992;

3° het koninklijk besluit van 27 november 2022 tot wijziging 
van de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk van de bezol-
digingen voor studentenarbeid gepresteerd in de zorgsector 
in het derde en vierde kwartaal van 2022;

4° het koninklijk besluit van 30 november 2022 tot wijziging 
van de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk van de uitke-
ringen voor tijdelijke werkloosheid betaald of toegekend in de 
periode van november 2022 tot en met maart 2023;

5° de bijlage bij het koninklijk besluit van 19 december 
2022 tot wijziging van het KB/WIB 92, op het stuk van de 
bedrijfsvoorheffing.

Art. 35. Artikel 34 treedt in werking de dag waarop deze 
wet in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

L’article 32, 2°, est applicable à partir de l’exercice d’impo-
sition 2025.

TITRE 5 – Confirmation d’arrêtés royaux

Art. 34. Sont confirmés avec effet à la date de leur entrée 
en vigueur respective:

1° l’arrêté royal du 6 juin 2022 modifiant l’annexe III de l’AR/
CIR 92 en matière des rémunérations pour travail étudiant 
presté soins au cours du deuxième trimestre de 2022;

2° l’arrêté royal du 13 novembre 2022 modifiant l’annexe III 
de l’AR/CIR 92 en matière du précompte professionnel retenu 
sur les revenus de sportifs visés à l’article 90, alinéa 1er, 2°bis, 
du Code des impôts sur les revenus 1992;

3° l’arrêté royal du 27 novembre 2022 modifiant l’annexe 
III de l’AR/CIR 92 en matière des rémunérations pour travail 
étudiant presté dans le secteur des soins au cours du troisième 
et quatrième trimestre de 2022;

4° l’arrêté royal du 30 novembre 2022 modifiant l’annexe III 
de l’AR/CIR 92 en matière d’allocations de chômage tempo-
raire payées ou attribuées dans la période allant de novembre 
2022 à mars 2023;

5° l’annexe à l’arrêté royal du 19 décembre 2022 modifiant, 
en matière de précompte professionnel, l’AR/CIR 92.

Art. 35. L’article 34 entre en vigueur le jour de la publication 
de la présente loi au Moniteur belge.
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Analyse d'impact intégrée

Fiche signalétique

A. Auteur
Membre du Gouvernement compétent

Vincent Van Peteghem, Ministre des Finances

Contact cellule stratégique
Nom :   Kenneth Vyncke  

E-mail :   kenneth.vyncke@vincent.minfin.be  

Téléphone :   -  

Administration

SPF Finances - AG ESS - Service Réglementation

Contact administration
Nom :   -  

E-mail :   beoess-regl@minfin.fed.be, regl.dr1-ibisr.nat@minfin.fed.be,
regl.dr4-divtaksen.taxesdiv@minfin.fed.be  

Téléphone :   -  

B. Projet
Titre de la règlementation

Avant-projet de loi portant des dispositions fiscales diverses
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Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités,
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre.

Le présent avant-projet de loi apporte des modifications, entre autres :
1° au Code des droits et taxes divers : il s'agit d'une modification relative à la taxe annuelle sur les
entreprises d'assurance. La référence à l'inscription des entreprises d'assurance auprès de l'Autorité des
services et marchés financiers à l'article 201/29 du Code des droits et taxes divers est remplacée par
l'inscription de celles-ci auprès de la Banque Nationale de Belgique ;
2° au Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe : il s'agit d'adaptations purement
techniques. A l'article 161, 11° et 12°, il est question de reformulation ou de suppression de référence au
Code civil dans une matière régionalisée. A l'article 162, 10°, la référence au Conseil des prises est
supprimée puisqu'il n'existe plus depuis la loi du 8 mai 2019 introduisant le Code belge de la navigation et
à l'article 301, 1°, l'Institut national des invalides de guerre, anciens combattants et victimes de guerre est
remplacé par l’Office central d'action sociale et culturelle, qui est à présent compétence en matière
d'octroi de prêts depuis la loi du 28 avril 2017 portant création du " War Heritage Institute " et portant
intégration des missions, des moyens et du personnel de l'Institut des vétérans - Institut national des
invalides de guerre, anciens combattants et victimes de guerre, du Musée royal de l'Armée et d'Histoire
militaire, du Mémorial national du Fort de Breendonk, et du Pôle historique de la Défense.
3° relative aux impôts sur les revenus :
- Les dispositions fiscales relatives au budget formation sont abrogées. La loi du 7 avril 2019 relative aux
dispositions sociales de l'accord pour l'emploi a introduit le budget formation comme une alternative à
l’article 39ter de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, resté lettre morte dans la pratique.
Cependant, le budget formation n'a jamais pu prendre effet de manière effective en l'absence de
dispositions d'exécution et avec la récente réforme de l’article 39ter précité par la loi du 3 octobre 2022
portant des dispositions diverses relatives au travail, le budget formation a aussi perdu sa pertinence.
- La mesure par laquelle il n'est pas tenu compte des rémunérations pour les heures de travail des
étudiants prestées dans le secteur des soins pour déterminer le montant des ressources, est prolongée
de fin 2022 jusqu'au 31 mars 2023.
- L'introduction d'une exonération fiscale pour la possibilité de réactiver les chèques sport et culture,
comme cela a récemment été fait pour les titres-repas, éco-chèques et chèques consommation.
- Les arriérés de pensions d'orphelin ne sont plus considérés comme des ressources, comme c'est déjà
le cas pour les arriérés de rentes alimentaires.
- L'augmentation du montant maximal du bonus à l'emploi fiscal suite à l'augmentation du montant
maximal du bonus à l'emploi social.
- Un nombre d'adaptations et de clarifications purement techniques.

Enfin, cet avant projet contient encore des confirmations d'arrêtés royaux en matière de précompte
professionnel.

Analyses d'impact déjà réalisées :
Oui Non

C. Consultations sur le projet de réglementation
Consultation obligatoire, facultative ou informelle

- Inspecteur des finances
- Secrétaire d'Etat au Budget
- Conseil d'Etat

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact
Statistiques, documents, institutions et personnes de référence

aucune
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ?

1. Lutte contre la pauvreté
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

Expliquez

L'article 32 de l'avant-projet augmente le montant maximal du bonus à l'emploi fiscal suite à
l'augmentation du montant maximal du bonus à l'emploi social.

2. Égalité des chances et cohésion sociale
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

Expliquez

L'article 26 modifie l'article 143 du Code des impôts sur les revenus 1992 afin que les arriérés de
pensions d'orphelin ne soient pas considérés comme des ressources, comme c'est déjà le cas pour les
arriérés de rentes alimentaires.

3. Égalité des femmes et des hommes

1. Quelles personnes sont (directement et indirectement) concernées par le projet et quelle est la
composition sexuée de ce(s) groupe(s) de personnes ?

Des personnes sont concernées. Aucune personne n’est concernée.
Décrivez et indiquez le % femmes-hommes :

50/50

2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la
matière relative au projet de réglementation.

aucune

S'il existe des différences, cochez cette case.

4. Santé
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

5. Emploi
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

6. Modes de consommation et production
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

7. Développement économique
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

8. Investissements
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

9. Recherche et développement
Impact positif Impact négatif Pas d’impact
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10. PME

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ?
Des entreprises (dont des PME) sont concernées. Aucune entreprise n'est concernée.

Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (

En matière de droits d'enregistrement, les entreprises d'assurance sont concernées.
En ce qui concerne les clarifications spécifiques à certaines dispenses de versement de précompte
professionnel, les PME en général sont concernées.

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME.
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11

aucune

Il y a des impacts négatifs.

11. Charges administratives
Des entreprises/citoyens sont concernés. Les entreprises/citoyens ne sont pas concernés.

12. Énergie
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

13. Mobilité
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

14. Alimentation
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

15. Changements climatiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

16. Ressources naturelles
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

17. Air intérieur et extérieur
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

18. Biodiversité
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

19. Nuisances
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

20. Autorités publiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

21. Cohérence des politiques en faveur du développement
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1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes,
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.

Impact sur les pays en développement. Pas d'imapct sur les pays en développement.
Expliquez pourquoi :

nihil
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Geïntegreerde impactanalyse

Beschrijvende fiche

A. Auteur
Bevoegd regeringslid

Vincent Van Peteghem, Minister van Financiën

Contactpersoon beleidscel
Naam :   Kenneth Vyncke  

E-mail :   kenneth.vyncke@vincent.minfin.be  

Tel. Nr. :   -  

Overheidsdienst

FOD Financiën - AA BEO - Dienst Reglementering

Contactpersoon overheidsdienst
Naam :   -  

E-mail :   beoess-regl@minfin.fed.be, regl.dr1-ibisr.nat@minfin.fed.be,
regl.dr4-divtaksen.taxesdiv@minfin.fed.be  

Tel. Nr. :   -  

B. Ontwerp
Titel van de regelgeving

Voorontwerp van wet houdende diverse fiscale bepalingen



3404/001DOC 5526

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Voorontwerp van wet houdende diverse fiscale bepalingen - (v2) - 28/02/2023 16:49

2/6

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn,
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde doelen van uitvoering.

Dit voorontwerp brengt, onder meer, wijzigingen aan :
1° in het Wetboek diverse rechten en taksen: het betreft een wijziging van de jaarlijkse taks op de
verzekeringsondernemingen. De verwijzing naar de inschrijving van de verzekeringsondernemingen bij
de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten in artikel 201/29 van het Wetboek diverse rechten en
taksen wordt vervangen door de inschrijving van deze bij de Nationale Bank van België.
2° in het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten : het gaat om zuiver technische
aanpassingen.
In artikel 161, 11° en 12° is er een herformulering of opheffing van de verwijzing naar het Burgerlijk
Wetboek in een geregionaliseerde materie. In artikel 162, 10° wordt de verwijzing naar het prijsgerecht
opgeheven vermits dit niet meer bestaat sinds de wet van 8 mei 2019 tot invoering van het Belgisch
Scheepvaartwetboek en in artikel 301, 1° wordt het Nationaal Instituut van Oorlogsinvaliden,
Oud-Strijders en Oorlogsslachtoffers vervangen door de Centrale Dienst voor sociale en culturele actie
welke op heden bevoegd is voor het toestaan van leningen sinds de wet van 28 april 2017 tot oprichting
van het "War Heritage Institute" en houdende integratie van de opdrachten, de middelen en het personeel
van het Instituut voor veteranen - Nationaal Instituut voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en
oorlogsslachtoffers, het Koninklijk Museum voor het Leger en de Krijgsgeschiedenis, het Nationaal
Gedenkteken van het Fort van Breendonk en de Historische Pool van Defensie.
3° inzake inkomstenbelastingen:
- De fiscale bepalingen met betrekking tot het opleidingsbudget worden opgeheven. Het opleidingsbudget
werd bij de wet van 7 april 2019 betreffende de sociale bepalingen van de jobsdeal ingevoerd als
alternatief voor artikel 39ter, van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, dat in de
praktijk dode letter was gebleven. Het opleidingsbudget is bij gebrek aan uitvoeringsbepalingen echter
nooit effectief in werking kunnen treden en door de recente hervorming van het voornoemde artikel 39ter
door de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen, heeft het opleidingsbudget ook zijn
relevantie verloren.
- De maatregel waarmee met de bezoldigingen voor de uren studentenarbeid gepresteerd in de
zorgsector geen rekening wordt gehouden om het bedrag van de bestaansmiddelen te bepalen wordt
verlengd van eind 2022 tot 31 maart 2023.
- De invoering van een fiscale vrijstelling voor de mogelijkheid tot reactivering van sport- en
cultuurcheques, zoals recent ook gebeurd voor maaltijdcheques, eco-cheques en consumptiecheques.
- Het niet-aanmerken als bestaansmiddel van de achterstallige wezenpensioenen, zoals nu al het geval is
voor achterstallige onderhoudsuitkeringen.
- De verhoging van het maximumbedrag van de fiscale werkbonus naar aanleiding van de verhoging van
het maximumbedrag van de sociale werkbonus.
- Een aantal puur technische aanpassingen en verduidelijkingen.

Tot slot bevat dit voorontwerp nog de bekrachtiging van een aantal koninklijke besluiten inzake
bedrijfsvoorheffing.

Impactanalyses reeds uitgevoerd:
Ja Nee

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving
Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen

- Inspecteur van financiën
- Staatssecretaris voor Begroting
- Raad van State

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren
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Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en referentiepersonen

geen
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s?

1. Kansarmoedebestrijding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

Artikel 32 van het voorontwerp verhoogt het maximumbedrag van de fiscale werkbonus naar aanleiding
van de verhoging van het maximumbedrag van de sociale werkbonus.

2. Gelijke kansen en sociale cohesie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

Artikel 26 wijzigt artikel 143 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 opdat, net zoals nu al
het geval is voor achterstallige onderhoudsuitkeringen, achterstallige wezenpensioenen niet als
bestaansmiddel worden aangemerkt.

3. Gelijkheid van vrouwen en mannen

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar
geslacht uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?

Er zijn personen betrokken. Personen zijn niet betrokken.
Beschrijf en meld de % vrouwen-mannen aan:

50/50

2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de
materie waarop het ontwerp van regelgeving betrekking heeft.

geen

Vink dit aan indien er verschillen zijn.

4. Gezondheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

5. Werkgelegenheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

6. Consumptie- en productiepatronen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

7. Economische ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

8. Investeringen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

9. Onderzoek en ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact
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10. Kmo's

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken?
Er zijn ondernemingen (inclusief kmo's) betrokken. Ondernemingen zijn niet betrokken.

Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (

Inzake het registratierecht zijn de verzekeringsondernemingen betrokken.
Wat de verduidelijkingen met betrekking tot enkele vrijstellingen van doorstorting van bedrijfsvoorheffing
betreft, zijn kmo's in het algemeen betrokken.

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s.
N.B. de impact op de administratieve lasten moet bij het punt 11 gedetailleerd worden

geen

Er is een negatieve impact.

11. Administratieve lasten
Ondernemingen of burgers zijn betrokken. Ondernemingen of burgers zijn niet betrokken.

12. Energie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

13. Mobiliteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

14. Voeding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

15. Klimaatverandering
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

16. Natuurlijke hulpbronnen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

17. Buiten- en binnenlucht
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

18. Biodiversiteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

19. Hinder
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

20. Overheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

21. Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling
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1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de
ontwikkelingslanden op het vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen,
waardig werk, lokale en internationale handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie),
mobiliteit van personen, leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede
en veiligheid.

Impact op ontwikkelingslanden. Geen impact op ontwikkelingslanden.
Leg uit waarom:

nihil
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE  
NR. 73.377/3 VAN 10 MEI 2023

Op 31 maart 2023 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de minister van Financiën verzocht binnen een termijn van 
dertig dagen een advies te verstrekken over een voorontwerp 
van wet ‘houdende diverse fiscale bepalingen’.

Het voorontwerp is door de derde kamer onderzocht op 2 mei 
2023. De kamer was samengesteld uit Jeroen Van Nieuwenhove, 
kamervoorzitter, Koen Muylle en Toon Moonen, staatsraden, 
Bruno Peeters, assessor, en Annemie Goossens, griffier.

De verslagen zijn uitgebracht door Dries Van Eeckhoutte, 
eerste auditeur, en Lise Vandenhende, adjunct-auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Toon 
Moonen, staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
10 mei 2023.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond1, alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

*

Strekking van het voorontwerp

2. Het voor advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt 
ertoe diverse wijzingen aan te brengen in de fiscale wetge-
ving. Titel 2 betreft een actualisatie van het Wetboek diverse 
rechten en taksen met betrekking tot de jaarlijkse taks op de 
verzekeringsondernemingen (artikel 2 van het voorontwerp). 
Titel 3 bevat een aantal technische wijzigingen en de rechtzet-
ting van een vergissing in het Wetboek der registratie-, hypo-
theek- en griffierechten (artikelen 3 tot 5). Titel 4 strekt tot een 
aantal wijzigingen in de inkomstenbelastingen. Het gaat in het 
bijzonder om de opheffing van de bepalingen met betrekking 
tot het opleidingsbudget in het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992 (hierna: WIB 92) (hoofdstuk 1), een wijziging 
van de wet van 29 mei 2020 ‘houdende diverse dringende 
fiscale bepalingen ten gevolge van de COVID‑19‑pandemie’ 
met betrekking tot de bestaansmiddelen (hoofdstuk 2), een 
wijziging van meerdere wetten met betrekking tot de netto-
overuren (hoofdstuk 3) en diverse andere wijzigingen van het 
WIB 92 (hoofdstuk 4). Titel 5 regelt de bekrachtiging van een 
aantal koninklijke besluiten betreffende de vaststelling van de 

1	 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 
“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 
verstaan.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT 
N° 73.377/3 DU 10 MAI 2023

Le 31 mars 2023, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par le ministre des Finances à communiquer un 
avis dans un délai de trente jours, sur un avant-projet de loi 
‘portant des dispositions fiscales diverses’.

L’avant-projet a été examiné par la troisième chambre le 2 mai 
2023. La chambre était composée de Jeroen Van Nieuwenhove, 
président de chambre, Koen Muylle et Toon Moonen, conseil-
lers d’État, Bruno Peeters, assesseur, et Annemie Goossens, 
greffier.

Les rapports ont été présentés par Dries Van Eeckhoutte, 
premier auditeur, et Lise Vandenhende, auditeur adjoint.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Toon 
Moonen, conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 10 mai 2023.

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation a fait porter son examen essentiellement sur 
la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique1 
et l’accomplissement des formalités prescrites.

*

Portée de l’avant-projet

2. L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet d’ap-
porter diverses modifications à la législation fiscale. Le titre 2 
concerne une actualisation du Code des droits et taxes divers 
relative à la taxe annuelle sur les entreprises d’assurance 
(article 2 de l’avant-projet). Le titre 3 contient un certain nombre 
de modifications techniques et rectifie une erreur dans le 
Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe 
(articles 3 à 5). Le titre 4 vise à apporter un certain nombre 
de modifications aux impôts sur les revenus. Il s’agit plus 
particulièrement de l’abrogation des dispositions relatives au 
budget formation dans le Code des impôts sur les revenus 1992 
(ci-après: CIR 92) (chapitre 1er), d’une modification de la loi du 
29 mai 2020 ‘portant diverses mesures fiscales urgentes en 
raison de la pandémie du COVID-19’ en matière de ressources 
(chapitre 2), d’une modification de plusieurs lois en ce qui 
concerne les heures supplémentaires nettes (chapitre 3) et de 
diverses autres modifications du CIR 92 (chapitre 4). Le titre 5 
règle la confirmation d’un certain nombre d’arrêtés royaux 
relatifs à la fixation du précompte professionnel ainsi que de 

1	 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 
juridique” la conformité avec les normes supérieures.
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bedrijfsvoorheffing en van de bijlage bij het koninklijk besluit 
van 19 december 2022 ‘tot wijziging van het KB/WIB 92, op 
het stuk van de bedrijfsvoorheffing’.

Onderzoek van de tekst

Artikelen 20 tot 22

3.1. Bij artikel 16, § 1, eerste lid, van de wet van 29 mei 2020 
‘houdende diverse dringende fiscale bepalingen ten gevolge 
van de COVID-19 pandemie’ werden de bezoldigingen met 
betrekking tot 120 vrijwillige overuren, die tijdens de periode 
van 1 april 2020 tot en met 30 juni 2020 werden gepresteerd 
bij de werkgevers die behoren tot bepaalde ‘kritieke sectoren’, 
vrijgesteld van inkomstenbelastingen.

Ingevolge artikel 15, eerste lid, van de wet van 20 decem-
ber 2020 ‘houdende tijdelijke ondersteuningsmaatregelen 
ten gevolge van de COVID-19-pandemie’ werden ook de 
bezoldigingen met betrekking tot 120 vrijwillige overuren die 
tijdens de periode van 1 oktober 2020 tot en met 31 decem-
ber 2020 en tijdens de periode van 1 januari 2021 tot en met 
30 september 2021, werden gepresteerd bij de werkgevers 
die behoren tot bepaalde ‘cruciale sectoren’, vrijgesteld van 
inkomstenbelastingen. Bij artikel 15/2, § 1, van dezelfde wet 
werden daarnaast bepaalde bezoldigingen met betrekking 
tot 120 overuren die tijdens de periode van 1 april 2020 tot 
31 december 2020 en tijdens de periode van 1 januari 2021 
tot 30 juni 2021, werden gepresteerd in de openbare sector, 
vrijgesteld van inkomstenbelastingen.

Ten gevolge van de artikelen 20 tot 22 van het voorontwerp 
gelden die vrijstellingen nog slechts voor de bezoldigingen die 
uiterlijk in het tweede kalenderjaar volgend op het jaar waarin 
de overuren zijn gepresteerd, worden betaald of toegekend. 
De bezoldigingen voor uren die werden gepresteerd in 2020 
zullen bijgevolg slechts worden vrijgesteld van inkomstenbe-
lastingen wanneer ze uiterlijk op 31 december 2022 werden 
betaald of toegekend. Voor uren die werden gepresteerd in 
2021 geldt eveneens dat ze, om in aanmerking te komen voor 
de vrijstelling, moeten worden betaald of toegekend uiterlijk 
op 31 december 2023.

3.2. Het gevolg van die beperking in de tijd is dat be-
lastingplichtigen van wie de bezoldigingen voor de uren 
gepresteerd in 2020 werden betaald of toegekend uiterlijk in 
2022, gunstiger worden behandeld dan personen voor wie 
die betaling of toekenning pas later volgt. Mutatis mutandis 
geldt hetzelfde voor belastingplichtigen van wie de bezoldi-
gingen voor de uren gepresteerd in 2021 worden betaald of 
toegekend uiterlijk in 2023.

Volgens de rechtspraak van het Grondwettelijk Hof is een 
verschil in behandeling slechts verenigbaar met de grondwet-
telijke beginselen van gelijkheid en niet‑discriminatie, wanneer 
dat verschil op een objectief criterium berust en het redelijk 
verantwoord is. Het bestaan van een dergelijke verantwoording 
moet worden beoordeeld, rekening houdend met het doel en 
de gevolgen van de betrokken maatregel en met de aard van 

l’annexe de l’arrêté royal du 19 décembre 2022 ‘modifiant, en 
matière de précompte professionnel, l’AR/CIR 92’.

Examen du texte

Articles 20 à 22

3.1. L’article 16, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 29 mai 2020 
‘portant diverses mesures fiscales urgentes en raison de la 
pandémie du COVID-19’ a exonéré d’impôts sur les revenus 
les rémunérations relatives à 120 heures supplémentaires 
volontaires prestées pendant la période du 1er avril 2020 
jusqu’au 30 juin 2020 inclus chez les employeurs appartenant 
à certains ‘secteurs critiques’.

En vertu de l’article 15, alinéa 1er, de la loi du 20 décembre 
2020 ‘portant des mesures de soutien temporaires en raison 
de la pandémie du COVID-19’, les rémunérations relatives à 
120 heures supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er octobre 2020 jusqu’au 31 décembre 2020 inclus 
et pendant la période du 1er janvier 2021 jusqu’au 30 septembre 
2021 inclus, chez les employeurs qui appartiennent à certains 
‘secteurs cruciaux’ ont également été exonérées d’impôts 
sur les revenus. En outre, l’article 15/2, § 1er, de la même loi 
a exonéré d’impôts sur les revenus certaines rémunérations 
relatives à 120 heures supplémentaires prestées dans le secteur 
public pendant la période du 1er avril 2020 au 31 décembre 
2020 et pendant la période du 1er janvier 2021 au 30 juin 2021.

Par l’effet des articles 20 à 22 de l’avant-projet, ces exoné-
rations ne s’appliquent plus qu’aux rémunérations payées ou 
attribuées au plus tard dans la deuxième année civile suivant 
l’année durant laquelle les heures supplémentaires ont été 
prestées. Les rémunérations pour des heures prestées en 2020 
ne seront dès lors exonérées d’impôts sur les revenus que si 
elles ont été payées ou attribuées au plus tard le 31 décembre 
2022. Afin de pouvoir bénéficier de l’exonération, les heures 
prestées en 2021 doivent également avoir été payées ou 
attribuées au plus tard le 31 décembre 2023.

3.2. Cette limitation dans le temps a pour conséquence 
que les contribuables dont les rémunérations pour les heures 
prestées en 2020 ont été payées ou attribuées au plus tard 
en 2022 bénéficient d’un traitement plus favorable que les 
personnes pour lesquelles ce paiement ou cette attribution 
n’intervient qu’ultérieurement. La même observation vaut 
mutatis mutandis pour les contribuables dont les rémunérations 
pour les heures prestées en 2021 sont payées ou attribuées 
au plus tard en 2023.

Selon la jurisprudence de la Cour constitutionnelle, une 
différence de traitement ne peut se concilier avec les prin-
cipes constitutionnels d’égalité et de non-discrimination, que 
si cette différence repose sur un critère objectif et si elle est 
raisonnablement justifiée. L’existence d’une telle justification 
doit s’apprécier en tenant compte du but et des effets de la 
mesure concernée ainsi que de la nature des principes en 
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de ter zake geldende beginselen; het beginsel van gelijkheid 
en niet-discriminatie is geschonden wanneer er geen redelijk 
verband van evenredigheid bestaat tussen de aangewende 
middelen en het beoogde doel.2

Het criterium van onderscheid dat door de artikelen 20 
tot 22 van het voorontwerp tussen belastingplichtigen wordt 
gemaakt, betreft het tijdstip waarop de bezoldigingen voor 
de gepresteerde uren worden betaald of toegekend en is 
dus een objectief criterium. Met betrekking tot de redelijke 
verantwoording van de maatregel wordt in de memorie van 
toelichting het volgende uiteengezet:

“De regering is van oordeel dat dit een redelijke termijn is. 
Eventuele betalingen na die termijn zullen in principe het gevolg 
zijn van een geschil tussen de werkgever en de werknemer. 
Door de vrijstelling in de tijd te beperken, worden complexe 
situaties vermeden waarbij bezoldigingen voor overuren mo-
gelijks in aanmerking komen voor een fiscale vrijstelling of 
voor een belasting heffing tegen het gemiddeld tarief van het 
laatste belastbare tijdperk met 12 maanden beroepsinkomsten 
(achterstallen) en bovendien moeten de talrijke codes voor 
betrokken regelingen op die manier slechts gedurende een 
beperkt aantal belastbare tijdperken worden voorzien op de 
individuele inkomstenfiches en in de aangifte in de personen-
belasting en belasting van niet-inwoners.”

De gemachtigde verklaarde in dat verband verder:

“De regering is van oordeel dat een termijn van minstens 
één jaar tot bijna twee jaar om het loon voor de betrokken 
vrijwillige overuren uit te betalen en in aanmerking te laten 
komen voor de fiscale vrijstelling, moet volstaan. Vermits er 
in beginsel geen inhaalrust wordt toegekend voor vrijwillige 
overuren (wanneer er inhaalrust wordt toegekend, wordt de 
betaling van het overuur deels verschoven naar de periode 
waarin de inhaalrust wordt genomen), gelden de gewone regels 
voor de uitbetaling van het loon voor die vrijwillige overuren. 
Dat tijdstip kan op drie manieren zijn vastgesteld:

— door een cao (op sectoraal vlak of op ondernemingsvlak): 
de wet legt geen uiterste termijn op, maar in de praktijk is de 
termijn beperkt en veel korter dan de termijn van één jaar die 
minimaal wordt voorzien door het ontwerp;

— in het arbeidsreglement: in dit geval mag het tijdstip van 
uitbetaling van het loon niet later vastgesteld worden dan de 
zevende werkdag na de arbeidsperiode waarvoor het loon 
verschuldigd is;

— bij gebrek aan een precisering in een cao of in het ar-
beidsreglement, moet het loon uiterlijk worden uitbetaald op 
de vierde werkdag na de arbeidsperiode waarvoor het loon 
verschuldigd is.”

2	 Vaste rechtspraak van het Grondwettelijk Hof. Zie bv.: GwH 17 juli 
2014, nr. 107/2014, B.12; GwH 25 september 2014, nr. 141/2014, 
B.4.1; GwH 30 april 2015, nr. 50/2015, B.16; GwH 18 juni 2015, 
nr. 91/2015, B.5.1; GwH 16 juli 2015, nr. 104/2015, B.6; GwH 16 juni 
2016, nr. 94/2016, B.3; GwH 18 mei 2017, nr. 60/2017, B.11; GwH 
15 juni 2017, nr. 79/2017, B.3.1; GwH 19 juli 2017, nr. 99/2017, B.11; 
GwH 28 september 2017, nr. 104/2017, B.8.

cause; le principe d’égalité et de non-discrimination est violé 
lorsqu’il n’existe pas de rapport raisonnable de proportionnalité 
entre les moyens employés et le but visé2.

Le critère de distinction entre les contribuables opéré par les 
articles 20 et 22 de l’avant-projet porte sur le moment auquel 
les rémunérations pour les heures prestées sont payées ou 
attribuées, et constitue donc un critère objectif. S’agissant de 
la justification raisonnable de la mesure, l’exposé des motifs 
précise ce qui suit:

“Le gouvernement est d’avis que c’est un délai raisonnable. 
En principe, d’éventuels paiements après ce délai résulteront 
d’un litige entre l’employeur et le travailleur. La limitation de 
l’exonération dans le temps permet d’éviter des situations 
complexes où les rémunérations des heures supplémentaires 
pourraient bénéficier d’une exonération fiscale ou d’une 
imposition au taux moyen de la dernière période imposable 
comportant 12 mois de revenus professionnels (arriérés). En 
outre, les nombreux codes des régimes concernés ne doivent 
donc être indiqués que pour un nombre limité de périodes 
imposables sur les fiches de revenus individuelles et dans les 
déclarations à l’impôt des personnes physiques et à l’impôt 
des non-résidents”.

À cet égard, le délégué a encore déclaré ce qui suit:

“De regering is van oordeel dat een termijn van minstens 
één jaar tot bijna twee jaar om het loon voor de betrokken 
vrijwillige overuren uit te betalen en in aanmerking te laten 
komen voor de fiscale vrijstelling, moet volstaan. Vermits er 
in beginsel geen inhaalrust wordt toegekend voor vrijwillige 
overuren (wanneer er inhaalrust wordt toegekend, wordt de 
betaling van het overuur deels verschoven naar de periode 
waarin de inhaalrust wordt genomen), gelden de gewone regels 
voor de uitbetaling van het loon voor die vrijwillige overuren. 
Dat tijdstip kan op drie manieren zijn vastgesteld:

— door een cao (op sectoraal vlak of op ondernemingsvlak): 
de wet legt geen uiterste termijn op, maar in de praktijk is de 
termijn beperkt en veel korter dan de termijn van één jaar die 
minimaal wordt voorzien door het ontwerp;

— in het arbeidsreglement: in dit geval mag het tijdstip van 
uitbetaling van het loon niet later vastgesteld worden dan de 
zevende werkdag na de arbeidsperiode waarvoor het loon 
verschuldigd is;

— bij gebrek aan een precisering in een cao of in het 
arbeidsreglement, moet het loon uiterlijk worden uitbetaald 
op de vierde werkdag na de arbeidsperiode waarvoor het 
loon verschuldigd is”.

2	 Jurisprudence constante de la Cour constitutionnelle. Voir par 
exemple: C.C., 17 juillet 2014, n° 107/2014, B.12; C.C., 25 septembre 
2014, n° 141/2014, B.4.1; C.C., 30 avril 2015, n° 50/2015, B.16; C.C., 
18 juin 2015, n° 91/2015, B.5.1; C.C., 16 juillet 2015, n° 104/2015, 
B.6; C.C., 16 juin 2016, n° 94/2016, B.3; C.C., 18 mai 2017, 
n° 60/2017, B.11; C.C., 15 juin 2017, n° 79/2017, B.3.1; C.C., 19 juillet 
2017, n° 99/2017, B.11; C.C., 28 septembre 2017, n° 104/2017, B.8.
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Het doel van de beperking van de vrijstellingen in de tijd, 
dat erin bestaat om complexe situaties te vermijden, kan 
evenwel niet verantwoorden dat belastingplichtigen van wie 
de bezoldiging niet tijdig is betaald of toegekend, de vrijstelling 
niet genieten, terwijl belastingplichtigen van wie de bezoldiging 
tijdig is betaald of toegekend, de vrijstelling wel genieten. 
Hoewel kan worden aangenomen dat een dergelijke laattijdige 
betaling of toekenning uitzonderlijk is, geeft de memorie van 
toelichting bij de betrokken artikelen aan dat zulks veelal het 
gevolg is van een conflict tussen werkgever en werknemer. Nu 
de belastingplichtige het ontstaan van een dergelijk conflict, 
en mogelijk van nog andere situaties van laattijdige betaling 
of toekenning, niet (of althans niet volledig) in de hand heeft, 
zou het verlies van de vrijstelling, die louter aan die laattijdig-
heid te wijten is, voor hem onevenredige gevolgen hebben.

Behoudens indien alsnog in een deugdelijke verantwoording 
kan worden voorzien voor het verschil in behandeling dat de 
artikelen 20 tot 22 van het voorontwerp doen ontstaan, kunnen 
die bepalingen in hun huidige vorm geen doorgang vinden en 
moet ervoor worden gezorgd dat belastingplichtigen die recht 
hebben op de bedoelde bezoldigingen voor uren gepresteerd 
in dezelfde periodes, op gelijke wijze kunnen genieten van 
de vrijstelling.

3.3. De gemachtigde deelde nog het volgende mee:

“De wet van 21 december 2021 [lees: 12 december 2021] 
tot uitvoering van het sociaal akkoord in het kader van de 
interprofessionele onderhandelingen voor de periode 2021-
2022 regelt onder meer het fiscaal stelsel van de relance-uren. 
Ook voor deze vrijwillige overuren wil de regering voorstellen 
om de vrijstelling op het vlak van de inkomstenbelastingen 
te beperken tot de bezoldigingen die uiterlijk op het einde 
van het tweede kalenderjaar volgend op het jaar waarin de 
overuren zijn gepresteerd, worden uitbetaald. Daartoe zou de 
onderstaande bepaling in het ontwerp worden ingevoegd.”

Daartoe zou een nieuw artikel 22/1 in het voorontwerp 
worden ingevoegd, dat ertoe strekt artikel 15 van de wet van 
12 december 2021 ‘tot uitvoering van het sociaal akkoord in 
het kader van de interprofessionele onderhandelingen voor 
de periode 2021-2022’, die een fiscale regeling bevat voor 
de zogenaamde ‘relance-uren’ bedoeld in artikel 2 van die 
wet, te wijzigen.

Voor dat nieuwe artikel zou evenwel hetzelfde bezwaar 
gelden als vermeld in opmerking 3.2.

Artikel 25

4. Het ontworpen artikel 38/1, § 3, tweede lid, van het WIB 
92 bepaalt dat zowel de werknemer als de bedrijfsleider binnen 
drie maanden na de vervaldatum van de sport/cultuurcheque 
bij de uitgever ervan een eenmalige aanvraag kunnen doen 
tot reactivering van de cheque. Het is evenwel niet duidelijk 
aan wie de tegenwaarde van de cheque toekomt wanneer de 
bedrijfsleider de reactivering aanvraagt (bijvoorbeeld in geval 
van verandering van werkgever).

L’objectif de la limitation des exonérations dans le temps, qui 
consiste à éviter des situations complexes, ne peut toutefois 
pas justifier le fait que les contribuables, dont la rémunération 
n’a pas été payée ou attribuée à temps, ne bénéficient pas de 
l’exonération, tandis que les contribuables dont la rémunération 
a bien été payée ou attribuée dans les délais en bénéficient. 
Bien que l’on puisse admettre qu’un tel paiement ou attribution 
tardif soit exceptionnel, l’exposé des motifs indique à propos 
des articles concernés qu’une telle situation résulte généra-
lement d’un litige entre l’employeur et le travailleur. Dès lors 
que le contribuable n’a pas (ou du moins pas complètement) la 
maîtrise d’un tel litige, ni, potentiellement, d’autres situations 
de paiement ou d’attribution tardif, la perte de l’exonération, 
due uniquement à ce retard, aurait des conséquences dis-
proportionnées pour lui.

À moins de pouvoir encore justifier adéquatement la diffé-
rence de traitement créée par les articles 20 à 22 de l’avant-
projet, ces dispositions ne peuvent pas se concrétiser dans 
leur forme actuelle et on veillera à ce que les contribuables 
ayant droit aux rémunérations visées pour des heures pres-
tées pendant les mêmes périodes puissent bénéficier de 
l’exonération de manière identique.

3.3. Le délégué a encore communiqué ce qui suit:

“De wet van 21 december 2021 [lees: 12 december 2021] 
tot uitvoering van het sociaal akkoord in het kader van de 
interprofessionele onderhandelingen voor de periode 2021-
2022 regelt onder meer het fiscaal stelsel van de relance-uren. 
Ook voor deze vrijwillige overuren wil de regering voorstellen 
om de vrijstelling op het vlak van de inkomstenbelastingen 
te beperken tot de bezoldigingen die uiterlijk op het einde 
van het tweede kalenderjaar volgend op het jaar waarin de 
overuren zijn gepresteerd, worden uitbetaald. Daartoe zou de 
onderstaande bepaling in het ontwerp worden ingevoegd”.

À cet effet, il serait inséré dans l’avant-projet un nouvel 
article 22/1 visant à modifier l’article 15 de la loi du 12 décembre 
2021 ‘exécutant l’accord social dans le cadre des négociations 
interprofessionnelles pour la période 2021-2022’, qui contient 
un régime fiscal pour les heures dites ‘de relance’ visées à 
l’article 2 de cette loi.

Ce nouvel article soulèverait toutefois la même objection 
que celle mentionnée à l’observation 3.2.

Article 25

4. L’article 38/1, § 3, alinéa 2, en projet, du CIR 92 dispose 
que tant le travailleur que le dirigeant d’entreprise peuvent 
introduire dans les trois mois suivant l’échéance du chèque 
sport/culture une demande unique auprès de l’éditeur pour 
réactiver le chèque. On n’aperçoit toutefois pas clairement 
à qui la contre-valeur du chèque revient lorsque le dirigeant 
d’entreprise demande la réactivation (par exemple en cas de 
changement d’employeur).
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Zoals de Raad van State, afdeling Wetgeving, reeds opmerkte 
over de bepaling die artikel 6 van de wet van 21 december 
2021 ‘houdende diverse fiscale bepalingen’ is geworden,3 
zou het in voorkomend geval beter uit de verf moeten komen 
in de ontworpen bepaling, of op zijn minst in de memorie van 
toelichting, dat het niet de bedoeling is dat de reactivering 
gebeurt op vraag van de bedrijfsleider, of, alleszins, dat het de 
bedoeling is dat de tegenwaarde van de cheque bij reactive-
ring in elk geval aan de begunstigde van de cheque toekomt 
(tenzij wanneer de geldigheidsduur na reactivering verstrijkt).

Artikel 28

5. In de wetshistoriek van artikel 28 van het voorontwerp 
moet de woordgroep “ingevoegd bij de wet van 12 mei 2014 
en” worden weggelaten.

Artikel 32

6. De gemachtigde gaf aan dat in artikel 32 van het voor-
ontwerp een bijkomende wijziging van artikel 289ter/1, tweede 
lid, van het WIB 92 zal worden opgenomen om rekening te 
houden met de wijziging van het opschrift van de wet van 
20 december 1999 ‘tot toekenning van een werkbonus aan 
werknemers met lage lonen en van andere verminderingen van 
de persoonlijke bijdragen van sociale zekerheid’. Ten gevolge 
van de vernummering van de onderdelen van artikel 32, zal ook 
artikel 33 betreffende de inwerkingtreding worden gewijzigd.

Daarmee kan worden ingestemd.

Artikel 34

7.1. Met toepassing van artikel 275, § 3, van het WIB 92 
moeten de koninklijke besluiten betreffende de vaststelling van 
de bedrijfsvoorheffing door de wetgever worden bekrachtigd. 
Die besluiten worden geacht geen uitwerking te hebben gehad 
indien ze niet zijn bekrachtigd binnen de twaalf maanden na 
de datum van hun bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

7.2. Bij artikel 34, 1°, van het voorontwerp wordt het ko-
ninklijk besluit van 6 juni 2022 ‘tot wijziging van de bijlage III 
van het KB/WIB 92 op het stuk van de bezoldigingen voor 
studentenarbeid gepresteerd in het tweede kwartaal van 2022’ 
bekrachtigd. Dat koninklijk besluit werd bekendgemaakt in het 
Belgisch Staatsblad op 23 juni 2022. Uit artikel 275, § 3, van 
het WIB 92 volgt dat het ten laatste moet worden bekrachtigd 
op 23 juni 2023.

Er moet over worden gewaakt dat die bekrachtiging tijdig 
gebeurt.4

3	 Adv.RvS 72.236/3 van 26 oktober 2022 over een voorontwerp dat 
heeft geleid tot de wet van 21 december 2022 ‘houdende diverse 
fiscale bepalingen’, Parl.St. Kamer 2022-23, nr. 55-3012/001, 
96-97, opmerking 9.

4	 Het Grondwettelijk Hof aanvaardt in beginsel geen laattijdige 
bekrachtiging (GwH 17 juli 2003, nr. 100/2003, B.11.10).

Ainsi que le Conseil d’État, section de législation, l’a déjà 
observé à propos de la disposition qui est devenue l’article 6 
de la loi du 21 décembre 2021 ‘portant des dispositions fiscales 
diverses’3, il y aurait lieu, le cas échéant, de mieux exprimer 
dans la disposition en projet, ou à tout le moins dans l’exposé 
des motifs, que l’intention n’est pas que la réactivation inter-
vienne à la demande du dirigeant d’entreprise, ou, en tout 
cas, que l’intention est que la contre-valeur du chèque en cas 
de réactivation revienne en tout état de cause au bénéficiaire 
du titre (sauf si la durée de validité après réactivation expire).

Article 28

5. Dans l’historique de l’article 28 de l’avant-projet, il y a 
lieu d’omettre le groupe de mots “inséré par la loi du 12 mai 
2014 et”.

Article 32

6. Le délégué a indiqué que l’article 32 de l’avant-projet 
contiendra une modification supplémentaire de l’article 289ter/1, 
alinéa 2, du CIR 92 afin de tenir compte de la modification 
de l’intitulé de la loi du 20 décembre 1999 ‘visant à octroyer 
un bonus à l’emploi aux travailleurs salariés ayant un bas 
salaire et d’autres réductions des cotisations personnelles 
de sécurité sociale’. Consécutivement à la renumérotation 
des subdivisions de l’article 32, l’article 33, relatif à l’entrée 
en vigueur, sera lui aussi modifié.

On peut se rallier à cette proposition.

Article 34

7.1. En application de l’article 275, § 3, du CIR 92, les arrê-
tés royaux relatifs à la fixation du précompte professionnel 
doivent être confirmés par le législateur. Lesdits arrêtés sont 
censés ne pas avoir produit leurs effets s’ils n’ont pas été 
confirmés dans les douze mois de la date de leur publication 
au Moniteur belge.

7.2. L’article 34, 1°, de l’avant-projet confirme l’arrêté royal 
du 6 juin 2022 ‘modifiant l’annexe III de l’AR/CIR 92 en matière 
des rémunérations pour travail étudiant presté soins au cours 
du deuxième trimestre de 2022’. Cet arrêté royal a été publié 
au Moniteur belge du 23 juin 2022. Il résulte de l’article 275, 
§ 3, du CIR 92 que ledit arrêté doit être confirmé au plus tard 
le 23 juin 2023.

On veillera à ce que cette confirmation intervienne dans 
les délais4.

3	 Avis C.E. 72.236/3 du 26 octobre 2022 sur un avant-projet devenu 
la loi du 21 décembre 2022 ‘portant des dispositions fiscales 
diverses’, Doc. parl., Chambre, 2022-23, n° 55-3012/001, pp. 96-
97, observation 9.

4	 La Cour constitutionnelle n’accepte pas, en principe, de confirmation 
tardive (C.C., 17 juillet 2003, n° 100/2003, B.11.10).
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7.3. Bij artikel 34, 5°, van het voorontwerp wordt de bijlage 
bij het koninklijk besluit van 19 december 2022 ‘tot wijziging 
van het KB/WIB 92, op het stuk van de bedrijfsvoorheffing’ 
bekrachtigd.

Nochtans heeft niet enkel de bijlage bij dat koninklijk besluit 
betrekking op de vaststelling van de bedrijfsvoorheffing. Dat 
is het geval voor het volledige koninklijk besluit. Het moet dan 
ook volledig worden bekrachtigd.

De griffier,

Annemie Goossens

De voorzitter,

Jeroen Van Nieuwenhove

7.3. L’article 34, 5°, de l’avant-projet confirme l’annexe de 
l’arrêté royal du 19 décembre 2022 ‘modifiant, en matière de 
précompte professionnel, l’AR/CIR 92’.

Pourtant, l’annexe de cet arrêté royal n’est pas seule à 
concerner la fixation du précompte professionnel. C’est le cas 
de l’ensemble de l’arrêté royal. Il doit dès lors être confirmé 
dans son ensemble.

Le greffier,

Annemie Goossens

Le président,

Jeroen Van Nieuwenhove
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WETSONTWERP

FILIP,

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

Onze Groet.

Op de voordracht van de minister van Financiën,

Hebben wij besloten en besluiten wij:

De minister van Financiën is ermee belast in onze naam 
bij de Kamer van volksvertegenwoordigers het ontwerp 
van wet in te dienen waarvan de tekst hierna volgt:

TITEL 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

TITEL 2

Wijziging van het Wetboek diverse rechten en  
taksen betreffende de jaarlijkse taks  
op de verzekeringsondernemingen

Art. 2

In artikel 20129 van het Wetboek diverse rechten en 
taksen, ingevoegd bij de wet van 13 april 2019, worden 
de woorden “Autoriteit voor Financiële Diensten en 
Markten” vervangen door de woorden “Nationale Bank 
van België”.

TITEL 3

Wijzigingen van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten

Art. 3

In artikel 161 van het Wetboek der registratie-, hypo-
theek- en griffierechten, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

Roi des Belges,

À tous, présents et à venir,

Salut.

Sur la proposition du ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons:

Le ministre des Finances est chargé de présenter en 
notre nom à la Chambre des représentants le projet de 
loi dont la teneur suit:

TITRE 1ER

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de 
la Constitution.

TITRE 2

Modification du Code des droits et taxes divers 
relative à la taxe annuelle  

sur les entreprises d’assurance

Art. 2

Dans l’article 20129 du Code des droits et taxes divers, 
inséré par la loi du 13 avril 2019, les mots “l’Autorité des 
services et marchés financiers” sont remplacés par les 
mots “la Banque nationale de Belgique”.

TITRE 3

Modifications du Code des droits d’enregistrement, 
d’hypothèque et de greffe

Art. 3

Dans l’article 161 du Code des droits d’enregistrement, 
d’hypothèque et de greffe, les modifications suivantes 
sont apportées:
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a) in de bepaling onder 11°, ingevoegd bij de wet 
van 22 december 1998, worden de woorden “die ver-
plicht bij de akten bedoeld in artikel 140bis moeten 
worden bijgevoegd” vervangen door de woorden “die 
gevoegd moeten worden bij de akten van schenking 
van ondernemingen”;

b) in de bepaling onder 12°, d), ingevoegd bij de 
wet van 22 december 2009, worden de woorden “de 
artikelen 2 en 11bis van boek III, titel VIII, Hoofdstuk II, 
afdeling 2, van het Burgerlijk Wetboek” vervangen 
door de woorden “wettelijke, decretale of ordonnanti-
ële bepalingen”.

Art. 4

In artikel 162 van hetzelfde Wetboek wordt de bepa-
ling onder 10° opgeheven.

Art. 5

In artikel 301, 1°, van hetzelfde Wetboek, vervan-
gen bij de wet van 30 juni 1951 en gewijzigd bij de 
wet van 8 augustus 1981, worden de woorden “het 
Nationaal Instituut van Oorlogsinvaliden, Oud-Strijders 
en Oorlogsslachtoffers” vervangen door de woorden 
“de Centrale Dienst voor sociale en culturele actie van 
het Ministerie van Landsverdediging”.

TITEL 4

Wijzigingen betreffende de inkomstenbelastingen

HOOFDSTUK 1

Opheffing van de bepalingen  
met betrekking tot het opleidingsbudget

Art. 6

Artikel 31ter van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 7 april 2019, 
wordt opgeheven.

Art. 7

Artikel 32, vijfde lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 7 april 2019, wordt opgeheven.

a) dans le 11°, inséré par la loi du 22 décembre 1998, 
les mots “qui doivent être obligatoirement annexés aux 
actes visés par l’article 140bis.” sont remplacés par les 
mots “à annexer aux actes de donation d’entreprise”;

b) dans le 12°, d), inséré par la loi du 22 décembre 2009, 
les mots “des articles 2 et 11bis du livre III, titre VIII, 
Chapitre II, section 2, du Code civil” sont remplacés 
par les mots “de dispositions légales, décrétales ou 
ordonnantielles”.

Art. 4

Dans l’article 162 du même Code, le 10° est abrogé.

Art. 5

Dans l’article 301, 1°, du même Code, remplacé par la 
loi du 30 juin 1951 et modifié par la loi du 8 août 1981, les 
mots “l’Institut national des Invalides de guerre, Anciens 
combattants et Victimes de guerre” sont remplacés par 
les mots “l’Office central d’action sociale et culturelle 
du Ministère de la Défense”.

TITRE 4

Modifications relatives aux impôts sur les revenus

CHAPITRE 1ER

Abrogation des dispositions  
relatives au budget formation

Art. 6

L’article 31ter du Code des impôts sur les revenus 1992, 
inséré par la loi du 7 avril 2019, est abrogé.

Art. 7

L’article 32, alinéa 5, du même Code, inséré par la 
loi du 7 avril 2019, est abrogé.
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Art. 8

Artikel 38, § 1, eerste lid, 35°, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 7 april 2019, wordt opgeheven.

Art. 9

In artikel 51, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, ver-
vangen bij de wet van 26 maart 2018 en gewijzigd bij 
de wetten van 7 april 2019 en 23 juni 2020, worden 
de woorden “in artikel 31ter bedoelde vergoedingen,” 
opgeheven.

Art. 10

Artikel 53, 27°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 7 april 2019, wordt opgeheven.

Art. 11

In artikel 171, 5°, a), van hetzelfde Wetboek, laat-
stelijk gewijzigd bij de wet van 7 april 2019, worden de 
woorden “met inbegrip van de in artikel 31ter bedoelde 
vergoedingen” opgeheven.

Art. 12

In artikel 175 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 23 juni 2020, worden de woorden 
“31ter, § 2,” opgeheven.

Art. 13

In artikel 243, derde lid, van hetzelfde Wetboek, ver-
vangen bij de wet van 25 december 2017 en laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, worden de woorden 
“31ter, § 2,” telkens opgeheven.

Art. 14

In artikel 243/1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 8 mei 2014 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 25 november 2021, worden de woorden “31ter, 
§ 2,” telkens opgeheven.

Art. 15

In artikel 245, eerste lid, 1°, eerste streepje, van het-
zelfde Wetboek, vervangen bij de wet van 8 mei 2014 en 

Art. 8

L’article 38, § 1er, alinéa 1er, 35°, du même Code, inséré 
par la loi du 7 avril 2019, est abrogé.

Art. 9

Dans l’article 51, alinéa 1er, du même Code, remplacé 
par la loi du 26 mars 2018 et modifié par les lois des 
7 avril 2019 et 23 juin 2020, les mots “les indemnités 
visées à l’article 31ter,” sont abrogés.

Art. 10

L’article 53, 27°, du même Code, inséré par la loi 
du 7 avril 2019, est abrogé.

Art. 11

Dans l’article 171, 5°, a), du même Code, modifié 
en dernier lieu par la loi du 7 avril 2019, les mots “en 
ce compris les indemnités visées à l’article 31ter” sont 
abrogés.

Art. 12

Dans l’article 175 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 23 juin 2020, les mots “31ter, § 2,” sont 
abrogés.

Art. 13

Dans l’article 243, alinéa 3, du même Code, remplacé 
par la loi du 25 décembre 2017 et modifié en dernier 
lieu par la loi du 27 juin 2021, les mots “31ter, § 2,” sont 
chaque fois abrogés.

Art. 14

Dans l’article 243/1, du même Code, inséré par la 
loi du 8 mai 2014 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 25 novembre 2021, les mots “31ter, § 2,” sont chaque 
fois abrogés.

Art. 15

Dans l’article 245, alinéa 1er, 1°, premier tiret, du même 
Code, remplacé par la loi du 8 mai 2014 et modifié en 
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laatstelijk gewijzigd bij de wet 23 juni 2020, worden de 
woorden “31ter, § 2,” opgeheven.

Art. 16

In artikel 290, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 8 mei 2014 en laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 23 juni 2020, worden de woorden 
“31ter, § 2,” opgeheven.

Art. 17

In artikel 294, tweede lid, 2°, van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 8 mei 2014 en laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 23 juni 2020, worden de woorden 
“31ter, § 2,” telkens opgeheven.

HOOFDSTUK 2

Wijziging van de wet van 29 mei 2020  
houdende diverse dringende fiscale bepalingen 

ten gevolge van de COVID-19-pandemie  
met betrekking tot de bestaansmiddelen

Art. 18

In artikel 16, § 3, tweede lid, van de wet van 29 mei 2020 
houdende diverse dringende fiscale bepalingen ten ge-
volge van de COVID-19-pandemie, ingevoegd bij de 
wet van 20 december 2020 en laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 20 november 2022, worden de woorden “en 
in 2022” vervangen door de woorden “, in 2022 en in 
het eerste kwartaal van 2023”.

Art. 19

Artikel 18 is van toepassing op de bezoldigingen die 
vanaf 1 januari 2023 worden betaald of toegekend.

HOOFDSTUK 3

Wijziging van meerdere wetten  
met betrekking tot de netto-overuren

Art. 20

In artikel 16, § 1, eerste lid, van de wet van 29 mei 2020 
houdende diverse dringende fiscale bepalingen ten ge-
volge van de COVID-19-pandemie, worden de woorden 
“en uiterlijk op 31 december 2022 werden betaald of 

dernier lieu par la loi du 23 juin 2020, les mots “31ter, 
§ 2,” sont abrogés.

Art. 16

Dans l’article 290, alinéa 2, du même Code, remplacé 
par la loi du 8 mai 2014 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 23 juin 2020, les mots “31ter, § 2,” sont abrogés.

Art. 17

Dans l’article 294, alinéa 2, 2°, du même Code, inséré 
par la loi du 8 mai 2014 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 23 juin 2020, les mots “31ter, § 2,” sont chaque 
fois abrogés.

CHAPITRE 2

Modification de la loi du 29 mai 2020  
portant diverses mesures fiscales urgentes en 

raison de la pandémie du COVID-19  
en matière des ressources

Art. 18

Dans l’article 16, § 3, alinéa 2, de la loi du 29 mai 2020 
portant diverses mesures fiscales urgentes en rai-
son de la pandémie du COVID-19, inséré par la loi 
du 20 décembre 2020 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 20 novembre 2022, les mots “et en 2022” sont 
remplacés par les mots “, en 2022 et lors du premier 
trimestre 2023”.

Art. 19

L’article 18 est applicable aux rémunérations payées 
ou attribuées à partir du 1er janvier 2023.

CHAPITRE 3

Modification de plusieurs lois  
relatives aux heures supplémentaires nettes

Art. 20

Dans l’article 16, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 29 mai 
2020 portant diverses mesures fiscales urgentes en 
raison de la pandémie du COVID-19, les mots “et payées 
ou attribuées au plus tard le 31 décembre 2022” sont 
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toegekend” ingevoegd tussen de woorden “die tot de 
kritieke sectoren behoren” en de woorden “vrijgesteld 
van inkomstenbelastingen”.

Art. 21

In artikel 15 van de wet van 20 december 2020 hou-
dende tijdelijke ondersteuningsmaatregelen ten gevolge 
van de COVID-19-pandemie, laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 18 juli 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in het eerste lid wordt de bepaling onder 1° aangevuld 
met de woorden “en uiterlijk op 31 december 2022 wor-
den betaald of toegekend”;

b) in het eerste lid wordt de bepaling onder 2° aan-
gevuld met de woorden “en uiterlijk op 31 decem-
ber 2023 worden betaald of toegekend”;

c) in het derde lid worden de woorden “elk van de 
volgende belastbare tijdperken” vervangen door de 
woorden “elk van de twee volgende belastbare tijdperken”.

Art. 22

In artikel 15/2 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 5 juli 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

a) in paragraaf 1, eerste lid, worden in de bepaling 
onder 1° de woorden “worden toegekend” vervangen 
door de woorden “uiterlijk op 31 december 2022 worden 
betaald of toegekend”;

b) in paragraaf 1, eerste lid, worden in de bepaling 
onder 2° de woorden “worden toegekend” vervangen 
door de woorden “uiterlijk op 31 december 2023 worden 
betaald of toegekend”;

c) in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden 
“elk van de volgende belastbare tijdperken” vervangen 
door de woorden “elk van de twee volgende belastbare 
tijdperken”.

Art. 23

In artikel 15 van de wet van 12 december 2021 tot 
uitvoering van het sociaal akkoord in het kader van de in-
terprofessionele onderhandelingen voor de periode 2021-
2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

insérés entre les mots “dans les secteurs critiques” et 
les mots “, sont exonérés d’impôts sur les revenus”.

Art. 21

Dans l’article 15 de la loi du 20 décembre 2020 por-
tant des mesures de soutien temporaires en raison de 
la pandémie du COVID-19, modifié en dernier lieu par 
la loi du 18 juillet 2021, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) dans l’alinéa 1er, le 1° est complété par les mots “et 
payées ou attribuées au plus tard le 31 décembre 2022”;

b) dans l’alinéa 1er, le 2° est complété par les mots “et 
payées ou attribuées au plus tard le 31 décembre 2023”;

c) dans l’alinéa 3, les mots “chacune des périodes 
imposables suivantes” sont remplacés par les mots 
“chacune des deux périodes imposables suivantes”.

Art. 22

Dans l’article 15/2 de la même loi, inséré par la 
loi du 5 juillet 2022, les modifications suivantes sont 
apportées:

a) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, le mot “attri-
buées” est remplacé par les mots “payées ou attribuées 
au plus tard le 31 décembre 2022”;

b) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°, le mot “attri-
buées” est remplacé par les mots “payées ou attribuées 
au plus tard le 31 décembre 2023”;

c) dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “chacune 
des périodes imposables suivantes” sont remplacés 
par les mots “chacune des deux périodes imposables 
suivantes”.

Art. 23

Dans l’article 15 de la loi du 12 décembre 2021 exé-
cutant l’accord social dans le cadre des négociations 
interprofessionnelles pour la période 2021-2022, les 
modifications suivantes sont apportées:
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a) in paragraaf 1, eerste lid, wordt de bepaling onder 1° 
aangevuld met de woorden “en die uiterlijk op 31 de-
cember 2023 worden betaald of toegekend”;

b) in paragraaf 1, eerste lid, wordt de bepaling onder 2° 
aangevuld met de woorden “en die uiterlijk op 31 de-
cember 2024 worden betaald of toegekend”;

c) in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden 
“elk van de volgende belastbare tijdperken” vervangen 
door de woorden “elk van de twee volgende belastbare 
tijdperken”.

Art. 24

Dit hoofdstuk is van toepassing op de bezoldigingen 
die vanaf 1 januari 2023 worden betaald of toegekend en 
inkomsten zijn van een belastbaar tijdperk dat eindigt na 
de tiende dag die volgt op de bekendmaking van deze 
wet in het Belgisch Staatsblad.

HOOFDSTUK 4

Diverse wijzigingen van het Wetboek  
van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 25

In artikel 22, § 3, van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 18 december 2015, worden de woorden “en in 
artikel 17, § 1, 5°, bedoelde cessie of concessie van 
auteursrechten en naburige rechten” vervangen door de 
woorden “en in artikel 17, § 1, 5°, bedoelde overdracht 
of verlening van een licentie van auteursrechten en na-
burige rechten, alsook wettelijke en verplichte licenties 
die bij wet zijn geregeld”.

Art. 26

In artikel 143 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 26 april 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

a) er wordt een bepaling onder 5°/1 ingevoegd, 
luidende:

“5°/1 overlevingspensioenen aan wezen in de publieke 
sector en wezenrenten waarvan de uitbetaling of toe-
kenning door toedoen van de overheid of wegens het 
bestaan van een geschil slechts heeft plaatsgehad na 
het verstrijken van het belastbare tijdperk waarop ze in 
werkelijkheid betrekking hebben;”;

a) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le 1° est com-
plété par les mots “et payées ou attribuées au plus tard 
le 31 décembre 2023”;

b) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le 2° est com-
plété par les mots “et payées ou attribuées au plus tard 
le 31 décembre 2024”;

c) dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “chacune 
des périodes imposables suivantes” sont remplacés 
par les mots “chacune des deux périodes imposables 
suivantes”.

Art. 24

Le présent chapitre est applicable aux rémunérations 
payées ou attribuées à partir du 1er janvier 2023 qui 
constituent des revenus d’une période imposable qui 
se termine après le dixième jour qui suit la publication 
de la présente loi au Moniteur belge.

CHAPITRE 4

Modifications diverses du Code  
des impôts sur les revenus 1992

Art. 25

Dans l’article 22, § 3, du Code des impôts sur les 
revenus 1992, modifié en dernier lieu par la loi du 18 dé-
cembre 2015, les mots “et de la cession ou de la conces-
sion de droits d’auteur et de droits voisins visées à 
l’article 17, § 1er, 5°” sont remplacés par les mots “et de 
la cession ou de l’octroi d’une licence de droits d’auteur 
et de droits voisins, ainsi que des licences légales et 
obligatoires organisées par la loi, visés à l’article 17, 
§ 1er, 5°”.

Art. 26

Dans l’article 143 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 26 avril 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

a) il est inséré un 5°/1 rédigé comme suit:

“5°/1 les pensions de survie accordées aux orphelins 
dans le secteur public et les rentes d’orphelin dont le 
paiement ou l’attribution n’a eu lieu, par le fait d’une 
autorité publique ou de l’existence d’un litige, qu’après 
l’expiration de la période imposable à laquelle elles se 
rapportent effectivement;”;
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b) in de bepaling onder 6° worden de woorden “niet 
in 5°/1 bedoelde” ingevoegd voor het woord “overle-
vingspensioenen” en voor het woord “wezenrenten”.

Art. 27

Artikel 1455, derde lid, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de programmawet van 26 december 2022, 
wordt aangevuld met de volgende zin:

“Voor de hypothecaire leningen die in 2023 zijn 
aangegaan, worden de voormelde data van 1 ja-
nuari 2023 en 31 december 2022 gebracht op 
respectievelijk 1 januari 2024 en 31 december 2023.”

Art. 28

Artikel 194ter, § 4, van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 25 december 2017, wordt aan-
gevuld met een bepaling onder 5°, luidende:

“5° de investeerder op het ogenblik van het afsluiten 
van de raamovereenkomst geen bevel tot terugvordering 
heeft uitstaan ingevolge een besluit van de Europese 
Commissie die een door België verleende steun on-
rechtmatig en onverenigbaar met de interne markt heeft 
verklaard.”

Art. 29

In artikel 275 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 2 mei 2019, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, enig lid, worden de woorden “volgens 
de aanduidingen van de schalen opgesteld” vervangen 
door de woorden “volgens de regels vastgelegd”;

2° in paragraaf 2, enig lid, worden in de eerste zin de 
woorden “en inkomsten” ingevoegd tussen het woord 
“belastingplichtigen” en het woord “onderscheiden” en 
wordt de tweede zin die begint met de woorden “Voor 
elke categorie” vervangen door de zin “Het bedrag van 
de bedrijfsvoorheffing wordt op forfaitaire wijze bepaald.”.

Art. 30

In artikel 2759/1 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 26 december 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

b) dans le 6°, les mots “non visées au 5°/1,” sont 
insérés après les mots “pensions de survie” et après 
les mots “rentes d’orphelins,”.

Art. 27

L’article 1455, alinéa 3, du même Code, inséré par la 
loi-programme du 26 décembre 2022, est complété par 
la phrase, suivante:

“Pour les emprunts hypothécaires conclus en 2023, 
les dates précitées du 1er janvier 2023 et du 31 dé-
cembre 2022 sont respectivement portées au 1er jan-
vier 2024 et au 31 décembre 2023.”

Art. 28

L’article 194ter, § 4, du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 25 décembre 2017, est complété par 
un 5°, rédigé comme suit:

“5° au moment de la conclusion de la convention-cadre, 
l’investisseur n’a pas reçu d’ordre de récupération suite 
à une décision de la Commission européenne déclarant 
une aide octroyée par la Belgique illégale et incompatible 
avec le marché intérieur.”

Art. 29

Dans l’article 275 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 2 mai 2019, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa unique, les mots “les 
indications des barèmes établis” sont remplacés par les 
mots “les règles fixées”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa unique, la première 
phrase est complétée par les mots “et de revenus” et 
la deuxième phrase, qui commence par les mots “Pour 
chaque catégorie”, est remplacée par la phrase “Le 
montant du précompte professionnel est déterminé de 
manière forfaitaire.”.

Art. 30

Dans l’article 2759/1 du même Code, inséré par la loi 
du 26 décembre 2022, les modifications suivantes sont 
apportées:
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1° in paragraaf 3, worden de woorden “die door de 
werkgever werden opgenomen in het in § 4 vermelde 
formulier, en anderzijds de” vervangen door de woor-
den “die door het gewest worden opgenomen in het 
in paragraaf 4 bedoelde attest en anderzijds de in dit 
attest vermelde”;

2° in paragraaf 4, tweede lid, derde streepje, worden 
de woorden “het bedrag van de in § 3 bedoelde kosten” 
vervangen door de woorden “het bedrag van de kosten”;

3° in paragraaf 4, tweede lid, vierde streepje, worden 
de woorden “het bedrag van de in § 3 bedoelde kosten” 
vervangen door de woorden “het bedrag van de kosten”;

4° in paragraaf 4, derde lid, worden de woorden “waarin 
de in paragraaf 3 bedoelde kosten die de werkgever in 
aanmerking wil nemen bij de toepassing van de in dit 
artikel bedoelde vrijstelling, en de ter compensatie van 
deze kosten uitbetaalde of toegekende vergoedingen 
en steunbedragen, worden uiteengezet” vervangen 
door de woorden “waarin de kosten die de werkgever 
in aanmerking wil nemen bij de toepassing van de in dit 
artikel bedoelde vrijstelling, en de ter compensatie van 
deze kosten uitbetaalde of toegekende vergoedingen 
en steunbedragen worden uiteengezet, zonder hierbij 
de grenzen van paragraaf 3 te overschrijden”.

Art. 31

In artikel 27512, § 3, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 20 november 2022, 
worden in de Franse tekst de woorden “un congé de 
formation financé par l’État” vervangen door de woorden 
“un congé de formation subventionné par une autorité 
publique”.

Art. 32

In artikel 289ter/1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 19 juni 2011 en laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 21 december 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid worden de woorden “de wet 
van 20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus 
onder de vorm van een vermindering van de persoonlijke 
bijdrage van sociale zekerheid aan werknemers met lage 
lonen en sommige werknemers die het slachtoffer waren 
van een herstructurering” vervangen door de woorden 
“de wet van 20 december 1999 tot toekenning van een 
werkbonus aan werknemers met lage lonen en van 
andere verminderingen van de persoonlijke bijdragen 
van sociale zekerheid”;

1° au paragraphe 3, les mots “qui a été repris par 
l’employeur dans le formulaire mentionné au § 4 et, 
d’autre part, l’aide et les indemnités” sont remplacés 
par les mots “qui a été repris par la région dans l’attes-
tation mentionnée au § 4 et, d’autre part, l’aide et les 
indemnités mentionnées dans l’attestation”;

2° au paragraphe 4, alinéa 2, troisième tiret, les mots 
“le montant des coûts visés au § 3” sont remplacés par 
les mots “le montant des coûts”;

3° au paragraphe 4, alinéa 2, quatrième tiret, les mots 
“le montant des coûts visés au § 3” sont remplacés par 
les mots “le montant des coûts”;

4° au paragraphe 4, alinéa 3, les mots “dans laquelle 
sont exposés les coûts visés au paragraphe 3 que 
l’employeur souhaite prendre en considération pour 
l’application de la dispense visée au présent article, et 
les indemnités et montants d’aide payées ou attribuées 
en compensation de ces coûts” sont remplacés par 
les mots “dans laquelle sont exposés les coûts que 
l’employeur souhaite prendre en considération pour 
l’application de la dispense visée au présent article, et 
les indemnités et montants d’aide payés ou attribués en 
compensation de ces coûts, sans dépasser les limites 
fixées au paragraphe 3”.

Art. 31

Dans l’article 27512, § 3, alinéa 2, du même Code, 
modifié en dernier lieu par la loi du 20 novembre 2022, 
les mots “un congé de formation financé par l’État” 
sont remplacés par les mots “un congé de formation 
subventionné par une autorité publique”.

Art. 32

Dans l’article 289ter/1, du même Code, inséré par 
la loi du 19 juin 2011 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 21 décembre 2022, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans l’alinéa 2, les mots “la loi du 20 dé-
cembre 1999 visant à octroyer une réduction des coti-
sations personnelles de sécurité sociale aux travailleurs 
salariés ayant un bas salaire, à certains travailleurs vic-
times d’une restructuration et aux sportifs rémunérés” sont 
remplacés par les mots “la loi du 20 décembre 1999 visant 
à octroyer un bonus à l’emploi aux travailleurs salariés 
ayant un bas salaire et d’autres réductions des cotisa-
tions personnelles de sécurité sociale”;
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2° in het derde lid wordt het bedrag “540 euro” ver-
vangen door het bedrag “550 euro”;

3° in het derde lid wordt het bedrag “550 euro” ver-
vangen door het bedrag “570 euro”.

Art. 33

Artikel 26 heeft uitwerking vanaf aanslagjaar 2022.

Artikel 32, 2°, is van toepassing vanaf aanslagjaar 2024.

Artikel 32, 3°, is van toepassing vanaf aanslagjaar 2025.

TITEL 5

Bekrachtiging van koninklijke besluiten

Art. 34

Worden bekrachtigd met ingang van hun respectieve 
datum van inwerkingtreding:

1° het koninklijk besluit van 6 juni 2022 tot wijziging 
van de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk van de 
bezoldigingen voor studentenarbeid gepresteerd in het 
tweede kwartaal van 2022;

2° het koninklijk besluit van 13 november 2022 tot 
wijziging van de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk 
van de bedrijfsvoorheffing op inkomsten van sporters als 
bedoeld in artikel 90, eerste lid, 2°bis, van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992;

3° het koninklijk besluit van 27 november 2022 tot 
wijziging van de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk 
van de bezoldigingen voor studentenarbeid gepresteerd 
in de zorgsector in het derde en vierde kwartaal van 2022;

4° het koninklijk besluit van 30 november 2022 tot 
wijziging van de bijlage III van het KB/WIB 92 op het stuk 
van de uitkeringen voor tijdelijke werkloosheid betaald 
of toegekend in de periode van november 2022 tot en 
met maart 2023;

5° de artikelen 1, 3 en 4 evenals de bijlage bij het 
koninklijk besluit van 19 december 2022 tot wijziging van 
het KB/WIB 92, op het stuk van de bedrijfsvoorheffing.

2° dans l’alinéa 3, le montant “540 euros” est remplacé 
par le montant “550 euros”;

3° dans l’alinéa 3, le montant “550 euros” est remplacé 
par le montant “570 euros”.

Art. 33

L’article 26 produit ses effets à partir de l’exercice 
d’imposition 2022.

L’article 32, 2°, est applicable à partir de l’exercice 
d’imposition 2024.

L’article 32, 3°, est applicable à partir de l’exercice 
d’imposition 2025.

TITRE 5

Confirmation d’arrêtés royaux

Art. 34

Sont confirmés avec effet à la date de leur entrée en 
vigueur respective:

1° l’arrêté royal du 6 juin 2022 modifiant l’annexe III de 
l’AR/CIR 92 en matière des rémunérations pour travail 
étudiant presté soins au cours du deuxième trimestre 
de 2022;

2° l’arrêté royal du 13 novembre 2022 modifiant 
l’annexe III de l’AR/CIR 92 en matière du précompte 
professionnel retenu sur les revenus de sportifs visés 
à l’article 90, alinéa 1er, 2°bis, du Code des impôts sur 
les revenus 1992;

3° l’arrêté royal du 27 novembre 2022 modifiant l’an-
nexe III de l’AR/CIR 92 en matière des rémunérations 
pour travail étudiant presté dans le secteur des soins 
au cours du troisième et quatrième trimestre de 2022;

4° l’arrêté royal du 30 novembre 2022 modifiant 
l’annexe III de l’AR/CIR 92 en matière d’allocations 
de chômage temporaire payées ou attribuées dans la 
période allant de novembre 2022 à mars 2023;

5° les articles 1, 3 et 4 ainsi que l’annexe à l’arrêté 
royal du 19 décembre 2022 modifiant, en matière de 
précompte professionnel, l’AR/CIR 92.
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Art. 35

Artikel 34 treedt in werking de dag waarop deze wet 
in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 4 juni 2023

FILIP

Van Koningswege:

De minister van Financiën,

Vincent Van Peteghem

Art. 35

L’article 34 entre en vigueur le jour de la publication 
de la présente loi au Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 4 juin 2023

PHILIPPE

Par le Roi:

Le ministre des Finances,

Vincent Van Peteghem
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COORDINATION DES ARTICLES 

Texte de base Texte adapté au projet de loi 

Titre 2 – Modification du Code des droits et taxes divers relative à la taxe annuelle sur les 
entreprises d’assurance 

 
 

Article 20129 du Code des droits et taxes divers Article 20129 du Code des droits et taxes divers 

 Sont assujetties à une taxe annuelle à 
partir du 1er janvier qui suit leur inscription soit 
auprès de l’Autorité des services et marchés 
financiers: 

 Sont assujetties à une taxe annuelle à 
partir du 1er janvier qui suit leur inscription soit 
auprès de la Banque nationale de Belgique: 

1°  les entreprises d’assurances visées à 
l’article 6 de la loi du 13 mars 2016 relative au 
statut et au contrôle des entreprises d’assurance 
ou de réassurance qui attribuent des revenus 
visés à l’article 21, 9°, du Code des impôts sur les 
revenus 1992 ou qui attribuent des dividendes 
qui sont exonérés de l’impôt des sociétés sur 
base de l’article 185, § 1er, de ce Code; 

1°  les entreprises d’assurances visées à 
l’article 6 de la loi du 13 mars 2016 relative au 
statut et au contrôle des entreprises d’assurance 
ou de réassurance qui attribuent des revenus 
visés à l’article 21, 9°, du Code des impôts sur les 
revenus 1992 ou qui attribuent des dividendes 
qui sont exonérés de l’impôt des sociétés sur 
base de l’article 185, § 1er, de ce Code; 

2°  les entreprises d’assurances visées à 
l’article 6 de la loi du 13 mars 2016 relative au 
statut et au contrôle des entreprises d’assurance 
ou de réassurance, qui effectuent des opérations 
d’assurance telles que visées à l’annexe II, A, 23 
de cette même loi. 

2°  les entreprises d’assurances visées à 
l’article 6 de la loi du 13 mars 2016 relative au 
statut et au contrôle des entreprises d’assurance 
ou de réassurance, qui effectuent des opérations 
d’assurance telles que visées à l’annexe II, A, 23 
de cette même loi. 

  

Titre 3 – Modifications du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe 

  

Article 161 du Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe 

Article 161 du Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe 

 Sont enregistrés gratuitement:  Sont enregistrés gratuitement: 

1°  Les actes amiables passés au nom ou en 
faveur de l’État, des entités fédérées et de leurs 
établissements publics. 

1°  Les actes amiables passés au nom ou en 
faveur de l’État, des entités fédérées et de leurs 
établissements publics. 

(…) (…) 

11°  Les actes et attestations qui doivent être 
obligatoirement annexés aux actes visés par 
l’article 140bis. 

11°  Les actes et attestations à annexer aux 
actes de donation d’entreprise. 

12° 12° 
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a)  les actes visés à l’article 19, 1°, portant 
bail, sous-bail ou cession de bail d’immeubles ou 
des parties d’immeubles situés en Belgique, 
affectés exclusivement au logement d’une 
famille ou d’une personne seule; 

a)  les actes visés à l’article 19, 1°, portant 
bail, sous-bail ou cession de bail d’immeubles ou 
des parties d’immeubles situés en Belgique, 
affectés exclusivement au logement d’une 
famille ou d’une personne seule; 

b)  les actes portant bail, sous-bail ou 
cession de bail visés à l’article 19, 3°, a; 

b)  les actes portant bail, sous-bail ou 
cession de bail visés à l’article 19, 3°, a; 

c)  les états des lieux dressés à l’occasion 
d’un acte visé sous a ou b; 

c)  les états des lieux dressés à l’occasion 
d’un acte visé sous a ou b; 

d)  les documents qui, en vertu des articles 
2 et 11bis du livre III, titre VIII, Chapitre II, section 
2, du Code civil, sont joints à un acte visé sous a 
ou b au moment de sa présentation à 
l’enregistrement. 

d)  les documents qui, en vertu de 
dispositions légales, décrétales ou 
ordonnantielles, sont joints à un acte visé sous a 
ou b au moment de sa présentation à 
l’enregistrement. 

(…) (…) 

  

Article 162 du Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe 

Article 162 du Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe 

 Sous la réserve indiquée à l’article 163, 
sont exemptés de la formalité de 
l’enregistrement: 

 Sous la réserve indiquée à l’article 163, 
sont exemptés de la formalité de 
l’enregistrement: 

1°  Les actes, jugements et arrêts en 
matière électorale; 

1°  Les actes, jugements et arrêts en 
matière électorale; 

(…) (…) 

10°  Les actes et décisions relatifs aux 
procédures devant le Conseil des prises; 

(abrogé) 

(…) (…) 

  

Article 301, 1°, du Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe 

Article 301, 1°, du Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe 

 Sont exemptés de la formalité de 
l’enregistrement: 

 Sont exemptés de la formalité de 
l’enregistrement: 

1°  Les actes amiables relatifs aux prêts 
consentis par l’Institut national des Invalides de 
guerre, Anciens combattants et Victimes de 
guerre; 

1°  Les actes amiables relatifs aux prêts 
consentis par l’Office central d’action sociale et 
culturelle du Ministère de la Défense; 
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Titre 4 – Modifications relatives aux impôts sur les revenus 

Chapitre 1er – Abrogation des dispositions relatives au budget formation 

  

Article 31ter du Code des impôts sur les 
revenus 1992 

Article 31ter du Code des impôts sur les 
revenus 1992 

 § 1er. Appartient également aux 
indemnités visées à l’article 31, alinéa 2, 3°, 
86,93 % de la partie du budget formation visée à 
l’article 20 de la loi du 7 avril 2019 relative aux 
dispositions sociales de l’accord pour l’emploi, 
qui est exonérée en application de l’article 38, § 
1er, alinéa 1er, et qui n’a pas été affectée à temps, 
conformément à l’article 20, § 2, de la loi 
précitée. 

(abrogé) 

 L’indemnité visée à l’alinéa 1er est 
qualifiée de rémunération de la période 
imposable au cours de laquelle le délai visé à 
l’article 20, § 2, alinéa 1er, de la loi du 7 avril 2019 
précitée, expire, ou de rémunération de la 
période imposable au cours de laquelle le 
contribuable est décédé, lorsque celle-ci 
précède la période imposable visée ci-avant. 

 

 Lorsque le budget formation doit être 
versé sur un compte-tiers en application de 
l’article 20, § 3, de la loi du 7 avril 2019 précitée 
et le compte-tiers est clôturé avant l’expiration 
du délai mentionné à l’article de l’article 20, § 2, 
aliéna 1er, de ladite loi, 86,93 % de la partie du 
budget formation qui est exonérée en 
application de l’article 38, § 1er, alinéa 1er, et qui 
n’a pas été affectée aux dépenses visées à 
l’article 20, § 2, de la loi du 7 avril 2019 précitée 
avant la clôture du compte tiers, est qualifiée de 
rémunération de la période imposable au cours 
de laquelle le compte tiers est clôturé. 

 

 § 2. Lorsque l’indemnité de congé qui est 
payée sous la forme d’un budget formation en 
application de l’article 20, § 1er, de la loi du 7 avril 
2019 précitée, était soumise à la cotisation de 
solidarité visée à l’article 38, § 3vicies de la loi du 
29 juin 1981 établissant les principes généraux 
de la sécurité sociale des travailleurs salariés, 
l’impôt total de la période imposable 
déterminée conformément au paragraphe 1er, 
alinéa 2 ou 3, est augmenté de 13,07 % du 
montant brut de la partie du budget formation 
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visée au paragraphe 1er, alinéa 1er ou 3, sans 
application de la limitation à 86,93 %. 

  

Article 32 CIR 92 Article 32 CIR 92 

 Les rémunérations des dirigeants 
d’entreprise sont toutes les rétributions allouées 
ou attribuées à une personne physique: 

 Les rémunérations des dirigeants 
d’entreprise sont toutes les rétributions allouées 
ou attribuées à une personne physique: 

1°  qui exerce un mandat d’administrateur, 
de gérant, de liquidateur ou des fonctions 
analogues; 

1°  qui exerce un mandat d’administrateur, 
de gérant, de liquidateur ou des fonctions 
analogues; 

2°  qui exerce au sein de la société une 
fonction dirigeante ou une activité dirigeante de 
gestion journalière, d’ordre commercial, 
financier ou technique, en dehors d’un contrat 
de travail. 

2°  qui exerce au sein de la société une 
fonction dirigeante ou une activité dirigeante de 
gestion journalière, d’ordre commercial, 
financier ou technique, en dehors d’un contrat 
de travail. 

 Elles comprennent notamment:  Elles comprennent notamment: 

1°  les tantièmes, jetons de présence, 
émoluments et toutes autres sommes fixes ou 
variables allouées par des sociétés, autres que 
des dividendes ou des remboursements de frais 
propres à la société; 

1°  les tantièmes, jetons de présence, 
émoluments et toutes autres sommes fixes ou 
variables allouées par des sociétés, autres que 
des dividendes ou des remboursements de frais 
propres à la société; 

2°  les avantages, indemnités et 
rémunérations d’une nature analogue à celles 
qui sont visées à l’article 31, alinéa 2, 2° à 5°; 

2°  les avantages, indemnités et 
rémunérations d’une nature analogue à celles 
qui sont visées à l’article 31, alinéa 2, 2° à 5°; 

3°  par dérogation à l’article 7, le loyer et les 
avantages locatifs d’un bien immobilier bâti 
donné en location par les personnes visées à 
l’alinéa 1er, 1°, à la société dans laquelle elles 
exercent un mandat ou des fonctions analogues, 
dans la mesure où ils excèdent les cinq tiers du 
revenu cadastral revalorisé en fonction du 
coefficient visé à l’article 13. De ces 
rémunérations ne sont pas déduits les frais 
relatifs au bien immobilier donné en location. 

3°  par dérogation à l’article 7, le loyer et les 
avantages locatifs d’un bien immobilier bâti 
donné en location par les personnes visées à 
l’alinéa 1er, 1°, à la société dans laquelle elles 
exercent un mandat ou des fonctions analogues, 
dans la mesure où ils excèdent les cinq tiers du 
revenu cadastral revalorisé en fonction du 
coefficient visé à l’article 13. De ces 
rémunérations ne sont pas déduits les frais 
relatifs au bien immobilier donné en location. 

 L’alinéa 1er n’est pas applicable aux 
personnes physiques qui exercent un mandat 
non rémunéré d’administrateur, de gérant, de 
liquidateur ou des fonctions analogues dans des 
associations sans but lucratif ou autres 
personnes morales visées à l’article 220, 3°, pour 
autant que les revenus de biens immobiliers 
qu’ils perçoivent de cette même association ou 
personne morale ne soient pas pris en 
considération pour la requalification à titre de 
rémunération visée à l’alinéa 2, 3°. 

 L’alinéa 1er n’est pas applicable aux 
personnes physiques qui exercent un mandat 
non rémunéré d’administrateur, de gérant, de 
liquidateur ou des fonctions analogues dans des 
associations sans but lucratif ou autres 
personnes morales visées à l’article 220, 3°, pour 
autant que les revenus de biens immobiliers 
qu’ils perçoivent de cette même association ou 
personne morale ne soient pas pris en 
considération pour la requalification à titre de 
rémunération visée à l’alinéa 2, 3°. 
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 L’alinéa 1er n’est pas applicable non plus 
aux personnes physiques exerçant des fonctions 
salariées dans une société dans laquelle elles 
exercent également un mandat non rémunéré 
d’administrateur, de gérant, de liquidateur ou 
des fonctions analogues, pour autant que les 
revenus de biens immobiliers qu’ils perçoivent 
de cette société ne soient pas pris en 
considération pour la requalification à titre de 
rémunération visée à l’alinéa 2, 3°. 

 L’alinéa 1er n’est pas applicable non plus 
aux personnes physiques exerçant des fonctions 
salariées dans une société dans laquelle elles 
exercent également un mandat non rémunéré 
d’administrateur, de gérant, de liquidateur ou 
des fonctions analogues, pour autant que les 
revenus de biens immobiliers qu’ils perçoivent 
de cette société ne soient pas pris en 
considération pour la requalification à titre de 
rémunération visée à l’alinéa 2, 3°. 

 L’augmentation d’impôt visée à l’article 
31ter, § 2, s’applique également aux indemnités 
visées à l’article 31ter, § 1er, qui sont qualifiées 
de rémunérations de dirigeant d’entreprise 
conformément aux alinéas 1er et 2, 2°. 

(abrogé) 

  

Article 38, § 1er, alinéa 1er, 35°, CIR 92 Article 38, § 1er, alinéa 1er, 35°, CIR 92 

 § 1er. Sont exonérées:  § 1er. Sont exonérées: 

1°  les allocations familiales, les allocations 
de naissance et les primes d’adoption légales; 

1°  les allocations familiales, les allocations 
de naissance et les primes d’adoption légales; 

(…) (…) 

35°  le budget formation tel que visé à 
l’article 20 de la loi du 7 avril 2019 relative aux 
dispositions sociales de l’accord pour l’emploi. 

(abrogé) 

  

Article 51, alinéa 1er, CIR 92 Article 51, alinéa 1er, CIR 92 

 Pour ce qui concerne les rémunérations, 
les bénéfices et les profits autres que les 
indemnités visées à l’article 31ter, les revenus 
visés aux articles 25, 7° et 27, alinéa 2, 7°, et les 
indemnités obtenues en réparation totale ou 
partielle d’une perte temporaire de 
rémunérations, de bénéfices ou de profits, les 
frais professionnels autres que les cotisations et 
sommes visées à l’article 52, 7° et 8°, et, en ce 
qui concerne les bénéfices, autres que le prix 
d’achat des marchandises vendues et des 
matières premières, sont, à défaut de preuves, 
fixés forfaitairement en pourcentages du 
montant brut de ces revenus préalablement 
diminués desdites cotisations et sommes et 
dudit prix d’achat. 

 Pour ce qui concerne les rémunérations, 
les bénéfices et les profits autres que les revenus 
visés aux articles 25, 7° et 27, alinéa 2, 7°, et les 
indemnités obtenues en réparation totale ou 
partielle d’une perte temporaire de 
rémunérations, de bénéfices ou de profits, les 
frais professionnels autres que les cotisations et 
sommes visées à l’article 52, 7° et 8°, et, en ce 
qui concerne les bénéfices, autres que le prix 
d’achat des marchandises vendues et des 
matières premières, sont, à défaut de preuves, 
fixés forfaitairement en pourcentages du 
montant brut de ces revenus préalablement 
diminués desdites cotisations et sommes et 
dudit prix d’achat. 
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Article 53, 27°, CIR 92 Article 53, 27°, CIR 92 

 Ne constituent pas des frais 
professionnels: 

 Ne constituent pas des frais 
professionnels: 

1°  les dépenses ayant un caractère 
personnel, telles que le loyer et les charges 
locatives afférents aux biens immobiliers ou 
parties de biens immobiliers affectés à 
l’habitation, les frais d’entretien du ménage, 
d’instruction ou d’éducation et toutes autres 
dépenses non nécessitées par l’exercice de la 
profession; 

1°  les dépenses ayant un caractère 
personnel, telles que le loyer et les charges 
locatives afférents aux biens immobiliers ou 
parties de biens immobiliers affectés à 
l’habitation, les frais d’entretien du ménage, 
d’instruction ou d’éducation et toutes autres 
dépenses non nécessitées par l’exercice de la 
profession; 

(…) (…) 

27°  les dépenses constituant une affectation 
dans le cadre du budget formation tel que visé à 
l’article 20 de la loi du 7 avril 2019 relative aux 
dispositions sociales de l’accord pour l’emploi. 

(abrogé) 

  

Article 171, 5°, a, CIR 92 Article 171, 5°, a, CIR 92 

 Par dérogation aux articles 130 à 145 et 
146 à 156, sont imposables distinctement, sauf si 
l’impôt ainsi calculé, majoré de l’impôt Etat 
afférent aux autres revenus, est supérieur à 
l’impôt calculé conformément aux articles 
précités et afférent aux revenus visés aux articles 
17, § 1er, 1° à 3° et 90, alinéa 1er, 6° et 9°, et aux 
plus-values sur valeurs et titres mobiliers 
imposables sur base de l’article 90, alinéa 1er, 1°, 
majoré de l’impôt Etat afférent à l’ensemble des 
autres revenus imposables: 

 Par dérogation aux articles 130 à 145 et 
146 à 156, sont imposables distinctement, sauf si 
l’impôt ainsi calculé, majoré de l’impôt Etat 
afférent aux autres revenus, est supérieur à 
l’impôt calculé conformément aux articles 
précités et afférent aux revenus visés aux articles 
17, § 1er, 1° à 3° et 90, alinéa 1er, 6° et 9°, et aux 
plus-values sur valeurs et titres mobiliers 
imposables sur base de l’article 90, alinéa 1er, 1°, 
majoré de l’impôt Etat afférent à l’ensemble des 
autres revenus imposables: 

1°  au taux de 33 %: 1°  au taux de 33 %: 

(…) (…) 

5°  au taux moyen afférent à l’ensemble des 
revenus imposables de la dernière année 
antérieure pendant laquelle le contribuable a eu 
douze mois de revenus professionnels 
imposables qui est déterminé sur base de l’impôt 
dû en application des articles 130 à 145 et 146 à 
154, diminué des réductions d’impôt visées aux 
articles 1451 à 14516, 14524, 14526 à 14528, 14532 à 
14535, 14548 à 14550 et 154bis: 

5°  au taux moyen afférent à l’ensemble des 
revenus imposables de la dernière année 
antérieure pendant laquelle le contribuable a eu 
douze mois de revenus professionnels 
imposables qui est déterminé sur base de l’impôt 
dû en application des articles 130 à 145 et 146 à 
154, diminué des réductions d’impôt visées aux 
articles 1451 à 14516, 14524, 14526 à 14528, 14532 à 
14535, 14548 à 14550 et 154bis: 

a)  les indemnités payées contrac- 
tuellement ou non, ensuite de la cessation de 
travail ou de la rupture d’un contrat de travail en 
ce compris les indemnités visées à l’article 31ter; 

a)  les indemnités payées 
contractuellement ou non, ensuite de la 
cessation de travail ou de la rupture d’un contrat 
de travail; 
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Article 175 CIR 92 Article 175 CIR 92 

 Sur l’impôt total, porté à 106 %, majoré 
des augmentations visées aux articles 25/1, 
27/1, 31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 
14532, § 2, et 168/1 et réduit, 

 Sur l’impôt total, porté à 106 %, majoré 
des augmentations visées aux articles 25/1, 
27/1, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, § 2, 
et 168/1 et réduit, 

1°  des montants imputables à titre de 
précompte, de quotité forfaitaire d’impôt 
étranger et de crédit d’impôt fédéral ou régional; 

1°  des montants imputables à titre de 
précompte, de quotité forfaitaire d’impôt 
étranger et de crédit d’impôt fédéral ou régional; 

2°  du montant des versements anticipés 
qui sont nécessaires pour éviter la majoration 
prévue à l’article 157. 

2°  du montant des versements anticipés 
qui sont nécessaires pour éviter la majoration 
prévue à l’article 157. 

 Il est accordé une bonification dans la 
mesure où cet impôt a été versé 
anticipativement selon les modalités fixées par 
le Roi. 

 Il est accordé une bonification dans la 
mesure où cet impôt a été versé 
anticipativement selon les modalités fixées par 
le Roi. 

  

Article 243 CIR 92 Article 243 CIR 92 

 Dans les cas visés à l’article 232, les 
dispositions des articles 86 à 89 ne sont pas 
applicables et l’impôt est calculé suivant le 
barème visé à l’article 130. 

 Dans les cas visés à l’article 232, les 
dispositions des articles 86 à 89 ne sont pas 
applicables et l’impôt est calculé suivant le 
barème visé à l’article 130. 

 Sur l’impôt calculé conformément à 
l’alinéa précédent, les réductions prévues aux 
articles 146 à 154 sont accordées dans les limites 
et aux conditions fixées par ces articles, compte 
tenu de l’ensemble des revenus belges et 
étrangers. 

 Sur l’impôt calculé conformément à 
l’alinéa précédent, les réductions prévues aux 
articles 146 à 154 sont accordées dans les limites 
et aux conditions fixées par ces articles, compte 
tenu de l’ensemble des revenus belges et 
étrangers. 

 Les articles 25/1, 27/1, 31ter, § 2, 126 à 
129, 1451, 1°, 1°bis et 4°, 1452 à 1453/1, 1457, 
14526, § 5, 14527, § 4, 14532, §§ 2 et 3, 154bis, 157 
à 169, et 171 à 178/1 sont également 
applicables, étant entendu que: 

 Les articles 25/1, 27/1, 126 à 129, 1451, 
1°, 1°bis et 4°, 1452 à 1453/1, 1457, 14526, § 5, 
14527, § 4, 14532, §§ 2 et 3, 154bis, 157 à 169, et 
171 à 178/1 sont également applicables, étant 
entendu que: 

1°  les cotisations et primes personnelles 
(lire “visées”) à l’article 1451, 1° et 1°bis, ne sont 
prises en considération que dans la mesure où 
elles portent sur des revenus professionnels 
imposables en Belgique qui sont effectivement 
régularisés dans la déclaration conformément 
aux articles 232 et 248, §§ 2 et 3; 

1°  les cotisations et primes personnelles 
(lire “visées”) à l’article 1451, 1° et 1°bis, ne sont 
prises en considération que dans la mesure où 
elles portent sur des revenus professionnels 
imposables en Belgique qui sont effectivement 
régularisés dans la déclaration conformément 
aux articles 232 et 248, §§ 2 et 3; 

2°  les paiements visés à l’article 1451, 4°, ne 
sont pris en considération que lorsque la société 
employeur a payé ou attribué au contribuable 
pendant la période imposable des 
rémunérations qui constituent pour lui des 

2°  les paiements visés à l’article 1451, 4°, ne 
sont pris en considération que lorsque la société 
employeur a payé ou attribué au contribuable 
pendant la période imposable des 
rémunérations qui constituent pour lui des 
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revenus professionnels imposables en Belgique 
qui sont effectivement régularisés dans la 
déclaration conformément aux articles 232 et 
248, §§ 2 et 3; 

revenus professionnels imposables en Belgique 
qui sont effectivement régularisés dans la 
déclaration conformément aux articles 232 et 
248, §§ 2 et 3; 

3°  pour l’application de l’article 154bis, seul 
le travail supplémentaire dont les rémunérations 
constituent des revenus professionnels 
imposables en Belgique qui sont effectivement 
régularisés dans la déclaration conformément 
aux articles 232 et 248, §§ 2 et 3, est pris en 
considération; 

3°  pour l’application de l’article 154bis, seul 
le travail supplémentaire dont les rémunérations 
constituent des revenus professionnels 
imposables en Belgique qui sont effectivement 
régularisés dans la déclaration conformément 
aux articles 232 et 248, §§ 2 et 3, est pris en 
considération; 

4°  pour l’application de l’article 178/1, les 
réductions d’impôt sont imputées sur l’impôt 
calculé conformément aux articles 130, 146 à 
154 et 169; 

4°  pour l’application de l’article 178/1, les 
réductions d’impôt sont imputées sur l’impôt 
calculé conformément aux articles 130, 146 à 
154 et 169; 

5°  pour l’application des articles 25/1, 
27/1, 31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 
14532, § 2, 157, 158, 165, 168/1 et 175, il faut 
entendre par impôt total l’impôt calculé 
conformément aux articles 130, 1451, 1° et 4°, 
1452, 1453, 1457, § 1er, 146 à 154bis, 169, et 171 
à 178/1. 

5°  pour l’application des articles 25/1, 
27/1, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, § 2, 
157, 158, 165, 168/1 et 175, il faut entendre par 
impôt total l’impôt calculé conformément aux 
articles 130, 1451, 1° et 4°, 1452, 1453, 1457, § 1er, 
146 à 154bis, 169, et 171 à 178/1. 

  

Article 243/1 CIR 92 Article 243/1 CIR 92 

 Lorsque le contribuable a obtenu ou 
recueilli des revenus professionnels imposables 
en Belgique qui s’élèvent au moins à 75 % du 
total de ses revenus professionnels obtenus ou 
recueillis pendant la période imposable de 
sources belge et étrangère, les articles 86 à 89 
sont, par dérogation à l’article 243, applicables 
et l’impôt est calculé conformément aux articles 
25/1, 27/1, 31ter, § 2, 130 à 14516, 14524, 14526 à 
14528, 14532 à 14535, 14548, 14550, 146 à 154bis, 
157 à 169, et 171 à 178/1, étant entendu que: 

 Lorsque le contribuable a obtenu ou 
recueilli des revenus professionnels imposables 
en Belgique qui s’élèvent au moins à 75 % du 
total de ses revenus professionnels obtenus ou 
recueillis pendant la période imposable de 
sources belge et étrangère, les articles 86 à 89 
sont, par dérogation à l’article 243, applicables 
et l’impôt est calculé conformément aux articles 
25/1, 27/1, 130 à 14516, 14524, 14526 à 14528, 
14532 à 14535, 14548, 14550, 146 à 154bis, 157 à 
169, et 171 à 178/1, étant entendu que: 

1°  le total des revenus des sources belge et 
étrangère entre en ligne de compte pour 
l’application des articles 86 à 89 et 146 à 154; 

1°  le total des revenus des sources belge et 
étrangère entre en ligne de compte pour 
l’application des articles 86 à 89 et 146 à 154; 

(…) (…) 

4°  pour l’application des articles 25/1, 
27/1, 31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, § 5, 14526/1, § 3, 
14527, § 4, 14532, § 2, 157, 158, 165, 168/1 et 175, 
il faut entendre par impôt total l’impôt calculé 
conformément aux articles 130 à 1456, 1457, § 
1er, 1458 à 14516, 14524, 14526, §§ 1er à 4, 14526/1, 
§§ 1er et 2, 14527, §§ 1er à 3, 14528, 14532, § 1er, 

4°  pour l’application des articles 25/1, 
27/1, 1457, § 2, 14526, § 5, 14526/1, § 3, 14527, § 4, 
14532, § 2, 157, 158, 165, 168/1 et 175, il faut 
entendre par impôt total l’impôt calculé 
conformément aux articles 130 à 1456, 1457, § 
1er, 1458 à 14516, 14524, 14526, §§ 1er à 4, 14526/1, 
§§ 1er et 2, 14527, §§ 1er à 3, 14528, 14532, § 1er, 
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14533 à 14535, 14548, 14550, 154bis, 169 et 171 à 
178/1. 

14533 à 14535, 14548, 14550, 154bis, 169 et 171 à 
178/1. 

  

Article 245 CIR 92 Article 245 CIR 92 

 L’impôt établi conformément aux 
articles 243 à 244 est augmenté de six centimes 
additionnels au profit de l’Etat, qui sont calculés: 

 L’impôt établi conformément aux 
articles 243 à 244 est augmenté de six centimes 
additionnels au profit de l’Etat, qui sont calculés: 

1°  en ce qui concerne l’impôt établi 
conformément aux articles 243 et 243/1: sur 
l’impôt déterminé: 

1°  en ce qui concerne l’impôt établi 
conformément aux articles 243 et 243/1: sur 
l’impôt déterminé: 

 -  avant application des 
augmentations prévues aux articles 25/1, 27/1, 
31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, 
§ 2 et 157 à 168/1; 

 -  avant application des 
augmentations prévues aux articles 25/1, 27/1, 
1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, § 2 et 157 
à 168/1; 

 -  avant imputation des crédits 
d’impôt visés aux articles 134, § 3, et 14535, 
alinéa 10, de la bonification visée aux articles 175 
à 177, des versements anticipés visés aux articles 
157 à 168/1 et 175 à 177, de la quotité forfaitaire 
d’impôt étranger, des précomptes mobilier et 
professionnel et des crédits d’impôt visés aux 
articles 289bis, 289ter et 289ter/1; 

 -  avant imputation des crédits 
d’impôt visés aux articles 134, § 3, et 14535, 
alinéa 10, de la bonification visée aux articles 175 
à 177, des versements anticipés visés aux articles 
157 à 168/1 et 175 à 177, de la quotité forfaitaire 
d’impôt étranger, des précomptes mobilier et 
professionnel et des crédits d’impôt visés aux 
articles 289bis, 289ter et 289ter/1; 

 -  avant application des 
accroissements visés à l’article 444; 

 -  avant application des 
accroissements visés à l’article 444; 

2°  en ce qui concerne l’impôt établi 
conformément à l’article 244: suivant les 
modalités fixées à l’article 466. 

2°  en ce qui concerne l’impôt établi 
conformément à l’article 244: suivant les 
modalités fixées à l’article 466. 

 Le Roi peut, par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres, porter ces centimes 
additionnels jusqu’à sept centimes au maximum. 

 Le Roi peut, par arrêté délibéré en 
Conseil des Ministres, porter ces centimes 
additionnels jusqu’à sept centimes au maximum. 

  

Article 290 CIR 92 Article 290 CIR 92 

 Pour les habitants du Royaume:  Pour les habitants du Royaume: 

1°  la quotité forfaitaire d’impôt étranger 
dans le cas visé à l’article 285 n’est imputable sur 
l’impôt que dans la mesure où elle n’excède pas 
la quotité de l’impôt État qui est afférente aux 
revenus professionnels; 

1°  la quotité forfaitaire d’impôt étranger 
dans le cas visé à l’article 285 n’est imputable sur 
l’impôt que dans la mesure où elle n’excède pas 
la quotité de l’impôt État qui est afférente aux 
revenus professionnels; 

2°  les crédits d’impôt visés aux articles 
289bis, à 1er, 289ter et 289ter/1, sont imputés 
intégralement sur l’impôt. 

2°  les crédits d’impôt visés aux articles 
289bis, à 1er, 289ter et 289ter/1, sont imputés 
intégralement sur l’impôt. 

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



3404/001DOC 5556

 Pour l’application de l’alinéa 1er, il faut 
entendre par impôt l’impôt total, majoré des 
augmentations visées aux articles 25/1, 27/1, 
31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, 
§ 2, 157 et 168/1. 

 Pour l’application de l’alinéa 1er, il faut 
entendre par impôt l’impôt total, majoré des 
augmentations visées aux articles 25/1, 27/1, 
1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, § 2, 157 et 
168/1. 

  

Article 294, alinéa 2, CIR 92 Article 294, alinéa 2, CIR 92 

 Les dispositions des articles 290 à 292 
s’appliquent également, suivant la distinction 
prévue aux articles 243 à 245 et 246, alinéa 1er, 
1°, et alinéa 2, aux non-résidents visés à l’article 
227. 

 Les dispositions des articles 290 à 292 
s’appliquent également, suivant la distinction 
prévue aux articles 243 à 245 et 246, alinéa 1er, 
1°, et alinéa 2, aux non-résidents visés à l’article 
227. 

 Toutefois, pour l’application des articles 
290 et 291 dans le chef des non-résidents visés à 
l’article 232: 

 Toutefois, pour l’application des articles 
290 et 291 dans le chef des non-résidents visés à 
l’article 232: 

1°  lorsque l’impôt est établi conformément 
à l’article 243 ou 243/1, il faut entendre par 
“impôt Etat” l’impôt calculé conformément aux 
articles 130 à 145, 146 à 154, 169 et 171 à 174; 

1°  lorsque l’impôt est établi conformément 
à l’article 243 ou 243/1, il faut entendre par 
“impôt Etat” l’impôt calculé conformément aux 
articles 130 à 145, 146 à 154, 169 et 171 à 174; 

2°  il faut entendre par “impôt”: 2°  il faut entendre par “impôt”: 

 -  lorsque l’impôt est établi 
conformément à l’article 243: l’impôt total tel 
que défini à l’article 243, alinéa 3, 3°, majoré des 
augmentations visées aux articles 25/1, 27/1, 
31ter, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, § 2, 157 et 
168/1; 

 -  lorsque l’impôt est établi 
conformément à l’article 243: l’impôt total tel 
que défini à l’article 243, alinéa 3, 3°, majoré des 
augmentations visées aux articles 25/1, 27/1, 
14526, § 5, 14527, § 4, 14532, § 2, 157 et 168/1; 

 -  lorsque l’impôt est établi 
conformément à l’article 243/1: l’impôt total tel 
que défini à l’article 243/1, 4°, majoré des 
augmentations visées aux articles 25/1, 27/1, 
31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, 
§ 2, 157 et 168/1; 

 -  lorsque l’impôt est établi 
conformément à l’article 243/1: l’impôt total tel 
que défini à l’article 243/1, 4°, majoré des 
augmentations visées aux articles 25/1, 27/1, 
1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, § 2, 157 et 
168/1; 

 -  lorsque l’impôt est établi 
conformément à l’article 244: l’impôt tel que 
défini à l’article 290, alinéa 2. 

 -  lorsque l’impôt est établi 
conformément à l’article 244: l’impôt tel que 
défini à l’article 290, alinéa 2. 
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Chapitre 2 – Modification de la loi du 29 mai 2020 portant diverses mesures fiscales urgentes en 
raison de la pandémie du COVID-19 en matière des ressources 

  

Article 16, § 3, de la loi du 29 mai 2020 Article 16, § 3, de la loi du 29 mai 2020 

 § 3. Pour l’application du titre II, chapitre 
III, section 1re, sous-section 2, du même Code et 
sans préjudice de l’application de l’article 143, 
7°, du même Code, pour déterminer le montant 
net des moyens de subsistance il est fait 
abstraction des rémunérations perçues par des 
étudiants visés au titre VII de la loi du 3 juillet 
1978 relative aux contrats de travail, pour les 
heures prestées lors du deuxième trimestre 
2020 et du troisième trimestre 2021 à la 
condition que leurs employeurs les aient 
déclarées conformément à l’article 7 de l’arrêté 
royal du 5 novembre 2002 instaurant une 
déclaration immédiate de l’emploi, en 
application de l’article 38 de la loi du 26 juillet 
1996 portant modernisation de la sécurité 
sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux. 

 § 3. Pour l’application du titre II, chapitre 
III, section 1re, sous-section 2, du même Code et 
sans préjudice de l’application de l’article 143, 
7°, du même Code, pour déterminer le montant 
net des moyens de subsistance il est fait 
abstraction des rémunérations perçues par des 
étudiants visés au titre VII de la loi du 3 juillet 
1978 relative aux contrats de travail, pour les 
heures prestées lors du deuxième trimestre 
2020 et du troisième trimestre 2021 à la 
condition que leurs employeurs les aient 
déclarées conformément à l’article 7 de l’arrêté 
royal du 5 novembre 2002 instaurant une 
déclaration immédiate de l’emploi, en 
application de l’article 38 de la loi du 26 juillet 
1996 portant modernisation de la sécurité 
sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux. 

 L’alinéa 1er est également applicable aux 
rémunérations perçues par des étudiants visés 
au titre VII de la loi du 3 juillet 1978 relative aux 
contrats de travail, pour les heures de travail 
étudiant prestées lors du quatrième trimestre 
2020, du premier et deuxième trimestre 2021 et 
en 2022, qui, en application de l’article 10 de la 
loi du 4 novembre 2020 portant diverses 
mesures sociales suite à la pandémie de COVID-
19, l’article 35 de la loi du 2 avril 2021 portant 
des mesures de soutien temporaires en raison de 
la pandémie du COVID-19 l’article 13 de la loi du 
14 février 2022 portant diverses mesures sur le 
plan du droit du travail au bénéfice des secteurs 
des soins et de l’enseignement dans le cadre de 
la lutte contre la propagation du coronavirus 
COVID-19, l’article 13 de la loi du 8 mai 2022 
portant diverses mesures sur le plan du droit du 
travail au bénéfice des secteurs des soins et de 
l’enseignement dans le cadre de la lutte contre 
la propagation du coronavirus COVID-19, 
concernant la suspension du délai de préavis 
donné par l’employeur pendant une période de 
chômage temporaire pour cause de force 
majeure résultant de la situation de guerre en 
Ukraine et concernant la clause d’écolage ou 
l’article 3 de la loi du 20 novembre 2022 portant 
des mesures concernant la pénurie de personnel 

 L’alinéa 1er est également applicable aux 
rémunérations perçues par des étudiants visés 
au titre VII de la loi du 3 juillet 1978 relative aux 
contrats de travail, pour les heures de travail 
étudiant prestées lors du quatrième trimestre 
2020, du premier et deuxième trimestre 2021, 
en 2022 et lors du premier trimestre 2023, qui, 
en application de l’article 10 de la loi du 4 
novembre 2020 portant diverses mesures 
sociales suite à la pandémie de COVID-19, 
l’article 35 de la loi du 2 avril 2021 portant des 
mesures de soutien temporaires en raison de la 
pandémie du COVID-19 l’article 13 de la loi du 14 
février 2022 portant diverses mesures sur le plan 
du droit du travail au bénéfice des secteurs des 
soins et de l’enseignement dans le cadre de la 
lutte contre la propagation du coronavirus 
COVID-19, l’article 13 de la loi du 8 mai 2022 
portant diverses mesures sur le plan du droit du 
travail au bénéfice des secteurs des soins et de 
l’enseignement dans le cadre de la lutte contre 
la propagation du coronavirus COVID-19, 
concernant la suspension du délai de préavis 
donné par l’employeur pendant une période de 
chômage temporaire pour cause de force 
majeure résultant de la situation de guerre en 
Ukraine et concernant la clause d’écolage ou 
l’article 3 de la loi du 20 novembre 2022 portant 
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dans le secteur des soins, n’entrent pas en 
compte pour le contingent annuel de 475 heures 
visé à l’article 17bis de l’arrêté royal du 28 
novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 
juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 
1944 concernant la sécurité sociale des 
travailleurs, à la condition que leurs employeurs 
les aient déclarées conformément à l’article 7 de 
l’arrêté royal du 5 novembre 2002 instaurant 
une déclaration immédiate de l’emploi, en 
application de l’article 38 de la loi du 26 juillet 
1996 portant modernisation de la sécurité 
sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux. 

des mesures concernant la pénurie de personnel 
dans le secteur des soins, n’entrent pas en 
compte pour le contingent annuel de 475 heures 
visé à l’article 17bis de l’arrêté royal du 28 
novembre 1969 pris en exécution de la loi du 27 
juin 1969 révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 
1944 concernant la sécurité sociale des 
travailleurs, à la condition que leurs employeurs 
les aient déclarées conformément à l’article 7 de 
l’arrêté royal du 5 novembre 2002 instaurant 
une déclaration immédiate de l’emploi, en 
application de l’article 38 de la loi du 26 juillet 
1996 portant modernisation de la sécurité 
sociale et assurant la viabilité des régimes 
légaux. 

 L’alinéa 1er est également applicable aux 
rémunérations perçues par des étudiants visés 
au titre VII de la loi du 3 juillet 1978 relative aux 
contrats de travail, pour 45 heures de travail 
étudiant prestées lors du premier trimestre 2022 
et qui, en application de l’article 11 de la loi du 
14 février 2022 portant diverses mesures 
d’urgence temporaires sur le plan du droit du 
travail pour lutter contre la pénurie de la main 
d’œuvre suite aux contaminations avec le 
variant omicron, n’entrent pas en compte pour 
le contingent annuel de 475 heures visé à 
l’article 17bis de l’arrêté royal du 28 novembre 
1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 
révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs, à 
la condition que leurs employeurs les aient 
déclarées conformément à l’article 7 de l’arrêté 
royal du 5 novembre 2002 instaurant une 
déclaration immédiate de l’emploi, en 
application de l’article 38 de la loi du 26 juillet 
1996 portant modernisation de la sécurité 
sociale et assurant la viabilité des régimes légaux 
des pensions. 

 L’alinéa 1er est également applicable aux 
rémunérations perçues par des étudiants visés 
au titre VII de la loi du 3 juillet 1978 relative aux 
contrats de travail, pour 45 heures de travail 
étudiant prestées lors du premier trimestre 2022 
et qui, en application de l’article 11 de la loi du 
14 février 2022 portant diverses mesures 
d’urgence temporaires sur le plan du droit du 
travail pour lutter contre la pénurie de la main 
d’œuvre suite aux contaminations avec le 
variant omicron, n’entrent pas en compte pour 
le contingent annuel de 475 heures visé à 
l’article 17bis de l’arrêté royal du 28 novembre 
1969 pris en exécution de la loi du 27 juin 1969 
révisant l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des travailleurs, à 
la condition que leurs employeurs les aient 
déclarées conformément à l’article 7 de l’arrêté 
royal du 5 novembre 2002 instaurant une 
déclaration immédiate de l’emploi, en 
application de l’article 38 de la loi du 26 juillet 
1996 portant modernisation de la sécurité 
sociale et assurant la viabilité des régimes légaux 
des pensions. 

  

Chapitre 3 – Modification de plusieurs lois relatives aux heures supplémentaires nettes 

  

Article 16, § 1er, de la loi du 29 mai 2020 Article 16, § 1er, de la loi du 29 mai 2020 

 § 1er. Par dérogation aux articles 31, 
alinéa 2, 1°, et 32, du même Code, les 
rémunérations relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er avril 2020 jusqu’au 30 juin 2020 
inclus chez les employeurs appartenant aux 

 § 1er. Par dérogation aux articles 31, 
alinéa 2, 1°, et 32, du même Code, les 
rémunérations relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er avril 2020 jusqu’au 30 juin 2020 
inclus chez les employeurs appartenant aux 
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secteurs critiques conformément au chapitre 2 
de l’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 14 du 27 avril 
2020 pris en exécution de l’article 5, § 1er, 5°, de 
la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au 
Roi afin de prendre des mesures dans la lutte 
contre la propagation du coronavirus COVID-
19(II) visant à garantir la bonne organisation du 
travail dans les secteurs critiques, sont exonérés 
d’impôts sur les revenus. 

secteurs critiques conformément au chapitre 2 
de l’arrêté de pouvoirs spéciaux n° 14 du 27 avril 
2020 pris en exécution de l’article 5, § 1er, 5°, de 
la loi du 27 mars 2020 accordant des pouvoirs au 
Roi afin de prendre des mesures dans la lutte 
contre la propagation du coronavirus COVID-
19(II) visant à garantir la bonne organisation du 
travail dans les secteurs critiques et payées ou 
attribuées au plus tard le 31 décembre 2022, 
sont exonérés d’impôts sur les revenus. 

 Pour l’application de l’alinéa 1er, on 
entend par secteurs critiques, les entreprises et 
institutions appartenant aux secteurs cruciaux et 
aux services essentiels, tels que déterminés dans 
l’arrêté ministériel du 23 mars 2020 portant des 
mesures d’urgence pour limiter la propagation 
du coronavirus COVID-19. 

 Pour l’application de l’alinéa 1er, on 
entend par secteurs critiques, les entreprises et 
institutions appartenant aux secteurs cruciaux et 
aux services essentiels, tels que déterminés dans 
l’arrêté ministériel du 23 mars 2020 portant des 
mesures d’urgence pour limiter la propagation 
du coronavirus COVID-19. 

 La réduction d’impôt pour 
rémunérations suite à la prestation de travail 
supplémentaire donnant droit à un sursalaire 
visée à l’article 154bis du Code des impôts sur les 
revenus 1992 et la dispense de versement de 
précompte visée à l’article 2751 du même Code 
ne sont pas applicables au travail 
supplémentaire qui entre en considération pour 
l’exonération visée à l’alinéa 1er. 

 La réduction d’impôt pour 
rémunérations suite à la prestation de travail 
supplémentaire donnant droit à un sursalaire 
visée à l’article 154bis du Code des impôts sur les 
revenus 1992 et la dispense de versement de 
précompte visée à l’article 2751 du même Code 
ne sont pas applicables au travail 
supplémentaire qui entre en considération pour 
l’exonération visée à l’alinéa 1er. 

 Les rémunérations et les allocations 
visées à l’alinéa 1er sont mentionnées sur la note 
de calcul qui est jointe à l’avertissement-extrait 
de rôle en matière d’impôt des personnes 
physiques du bénéficiaire. 

 Les rémunérations et les allocations 
visées à l’alinéa 1er sont mentionnées sur la note 
de calcul qui est jointe à l’avertissement-extrait 
de rôle en matière d’impôt des personnes 
physiques du bénéficiaire. 

  

Article 15 de la loi du 20 décembre 2020 Article 15 de la loi du 20 décembre 2020 

 Par dérogation aux articles 31, alinéa 2, 
1°, et 32 du Code des impôts sur les revenus 
1992, sont exonérées d’impôts sur les revenus: 

 Par dérogation aux articles 31, alinéa 2, 
1°, et 32 du Code des impôts sur les revenus 
1992, sont exonérées d’impôts sur les revenus: 

1°  les rémunérations relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er octobre 2020 jusqu’au 31 
décembre 2020 inclus conformément aux 
articles 51 et 52 de la présente loi de la présente 
loi chez les employeurs qui appartiennent aux 
secteurs cruciaux visés à l’article 40, 6°, de la 
présente loi; 

1°  les rémunérations relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er octobre 2020 jusqu’au 31 
décembre 2020 inclus conformément aux 
articles 51 et 52 de la présente loi de la présente 
loi chez les employeurs qui appartiennent aux 
secteurs cruciaux visés à l’article 40, 6°, de la 
présente loi et payées ou attribuées au plus tard 
le 31 décembre 2022; 

2°  les rémunérations relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 

2°  les rémunérations relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
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période du 1er janvier 2021 jusqu’au 30 
septembre 2021 conformément aux articles 51 
et 52 de la présente loi de la présente loi chez les 
employeurs qui appartiennent aux secteurs 
cruciaux visés à l’article 40, 6°, de la présente loi. 

période du 1er janvier 2021 jusqu’au 30 
septembre 2021 conformément aux articles 51 
et 52 de la présente loi de la présente loi chez les 
employeurs qui appartiennent aux secteurs 
cruciaux visés à l’article 40, 6°, de la présente loi 
et payées ou attribuées au plus tard le 31 
décembre 2023. 

 Les exonérations visées à l’article 16, § 
1er, de la loi du 29 mai 2020 portant diverses 
mesures fiscales urgentes en raison de la 
pandémie du COVID-19, et à l’alinéa 1er, 1°, ne 
peuvent être octroyées, ensemble, qu’à 120 
heures supplémentaires volontaires. 

 Les exonérations visées à l’article 16, § 
1er, de la loi du 29 mai 2020 portant diverses 
mesures fiscales urgentes en raison de la 
pandémie du COVID-19, et à l’alinéa 1er, 1°, ne 
peuvent être octroyées, ensemble, qu’à 120 
heures supplémentaires volontaires. 

 Lorsque le contribuable a presté des 
heures supplémentaires volontaires 
additionnelles en 2020 et/ou en 2021, et que 
toutes les rémunérations pour ces heures 
prestées en 2020, ou respectivement en 2021 ne 
sont pas payées ou attribuées durant la même 
période imposable, l’exonération est d’abord 
imputée sur les rémunérations pour les heures 
supplémentaires volontaires additionnelles 
payées ou attribuées durant la période 
imposable liée à l’année de revenus 2020, ou 
respectivement à l’année de revenus 2021, et 
ensuite, le cas échéant, sur les rémunérations 
pour ces heures supplémentaires payées ou 
attribuées durant chacune des périodes 
imposables suivantes. 

 Lorsque le contribuable a presté des 
heures supplémentaires volontaires 
additionnelles en 2020 et/ou en 2021, et que 
toutes les rémunérations pour ces heures 
prestées en 2020, ou respectivement en 2021 ne 
sont pas payées ou attribuées durant la même 
période imposable, l’exonération est d’abord 
imputée sur les rémunérations pour les heures 
supplémentaires volontaires additionnelles 
payées ou attribuées durant la période 
imposable liée à l’année de revenus 2020, ou 
respectivement à l’année de revenus 2021, et 
ensuite, le cas échéant, sur les rémunérations 
pour ces heures supplémentaires payées ou 
attribuées durant chacune des deux périodes 
imposables suivantes. 

 Lorsque des rémunérations sont payées 
ou attribuées durant une période imposable 
pour plus que le nombre d’heures 
supplémentaires volontaires additionnelles qui 
peuvent être exonérées pour cette période 
imposable, l’exonération est imputée 
proportionnellement sur les rémunérations pour 
les heures supplémentaires volontaires 
additionnelles prestées en 2020, ou 
respectivement en 2021. 

 Lorsque des rémunérations sont payées 
ou attribuées durant une période imposable 
pour plus que le nombre d’heures 
supplémentaires volontaires additionnelles qui 
peuvent être exonérées pour cette période 
imposable, l’exonération est imputée 
proportionnellement sur les rémunérations pour 
les heures supplémentaires volontaires 
additionnelles prestées en 2020, ou 
respectivement en 2021. 

 La réduction d’impôt pour 
rémunérations suite à la prestation de travail 
supplémentaire donnant droit à un sursalaire 
visée à l’article 154bis du Code des impôts sur les 
revenus 1992 et la dispense de versement de 
précompte professionnel visée à l’article 2751 du 
même Code ne sont pas applicables au travail 
supplémentaire qui entre en considération pour 
l’exonération visée à l’alinéa 1er. 

 La réduction d’impôt pour 
rémunérations suite à la prestation de travail 
supplémentaire donnant droit à un sursalaire 
visée à l’article 154bis du Code des impôts sur les 
revenus 1992 et la dispense de versement de 
précompte professionnel visée à l’article 2751 du 
même Code ne sont pas applicables au travail 
supplémentaire qui entre en considération pour 
l’exonération visée à l’alinéa 1er. 

 Les rémunérations visées à l’alinéa 1er 
sont mentionnées sur la note de calcul qui est 

 Les rémunérations visées à l’alinéa 1er 
sont mentionnées sur la note de calcul qui est 
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jointe à l’avertissement-extrait de rôle en 
matière d’impôt des personnes physiques du 
bénéficiaire. 

jointe à l’avertissement-extrait de rôle en 
matière d’impôt des personnes physiques du 
bénéficiaire. 

  

Article 15/2 de la loi du 20 décembre 2020 Article 15/2 de la loi du 20 décembre 2020 

 § 1er. Par dérogation à l’article 31, alinéa 
2, 1°, du Code des impôts sur les revenus 1992, 
sont exonérées d’impôts sur les revenus: 

 § 1er. Par dérogation à l’article 31, alinéa 
2, 1°, du Code des impôts sur les revenus 1992, 
sont exonérées d’impôts sur les revenus: 

1°  les rémunérations attribuées en 
application de l’article 8, § 3, alinéa 2, de la loi du 
14 décembre 2001 fixant certains aspects de 
l’aménagement du temps de travail dans le 
secteur public et relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er avril 2020 au 31 décembre 2020, 
à condition que la rémunération pour une heure 
supplémentaire ne dépasse pas la rémunération 
pour une heure normale; 

1°  les rémunérations payées ou attribuées 
au plus tard le 31 décembre 2022 en application 
de l’article 8, § 3, alinéa 2, de la loi du 14 
décembre 2001 fixant certains aspects de 
l’aménagement du temps de travail dans le 
secteur public et relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er avril 2020 au 31 décembre 2020, 
à condition que la rémunération pour une heure 
supplémentaire ne dépasse pas la rémunération 
pour une heure normale; 

2°  les rémunérations attribuées en 
application de l’article 8, § 3, alinéa 2, de la loi du 
14 décembre 2000 fixant certains aspects de 
l’aménagement du temps de travail dans le 
secteur public et relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er janvier 2021 au 30 juin 2021, à 
condition que la rémunération pour une heure 
supplémentaire ne dépasse pas la rémunération 
pour une heure normale. 

2°  les rémunérations payées ou attribuées 
au plus tard le 31 décembre 2023 en application 
de l’article 8, § 3, alinéa 2, de la loi du 14 
décembre 2000 fixant certains aspects de 
l’aménagement du temps de travail dans le 
secteur public et relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er janvier 2021 au 30 juin 2021, à 
condition que la rémunération pour une heure 
supplémentaire ne dépasse pas la rémunération 
pour une heure normale. 

 Les exonérations visées à l’article 16, § 
1er, de la loi du 29 mai 2020 portant diverses 
mesures fiscales urgentes en raison de la 
pandémie du COVID-19, à l’article 15, alinéa 1er, 
1°, de la présente loi, et à l’alinéa 1er, 1°, ne 
peuvent être octroyées, ensemble, qu’à 120 
heures supplémentaires volontaires. 

 Les exonérations visées à l’article 16, § 
1er, de la loi du 29 mai 2020 portant diverses 
mesures fiscales urgentes en raison de la 
pandémie du COVID-19, à l’article 15, alinéa 1er, 
1°, de la présente loi, et à l’alinéa 1er, 1°, ne 
peuvent être octroyées, ensemble, qu’à 120 
heures supplémentaires volontaires. 

 Les exonérations visées à l’article 15, 
alinéa 1er, 2°, de la présente loi, à l’article 15, § 
1er, alinéa 1er, 1°, de la loi du 12 décembre 2021 
exécutant l’accord social dans le cadre des 
négociations interprofessionnelles pour la 
période 2021-2022 et à l’alinéa 1er, 1°, ne 
peuvent être octroyées, ensemble, qu’à 120 
heures supplémentaires volontaires. 

 Les exonérations visées à l’article 15, 
alinéa 1er, 2°, de la présente loi, à l’article 15, § 
1er, alinéa 1er, 1°, de la loi du 12 décembre 2021 
exécutant l’accord social dans le cadre des 
négociations interprofessionnelles pour la 
période 2021-2022 et à l’alinéa 1er, 1°, ne 
peuvent être octroyées, ensemble, qu’à 120 
heures supplémentaires volontaires. 

 § 2. Lorsque le contribuable a presté des 
heures supplémentaires telles que visées au 

 § 2. Lorsque le contribuable a presté des 
heures supplémentaires telles que visées au 
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paragraphe 1er en 2020 et/ou en 2021, et que 
toutes les rémunérations pour ces heures 
prestées en 2020, ou respectivement en 2021, 
ne sont pas payées ou attribuées durant la 
même période imposable, l’exonération est 
d’abord imputée sur les rémunérations pour les 
heures supplémentaires payées ou attribuées 
durant la période imposable liée à l’année de 
revenus 2020, ou respectivement à l’année de 
revenus 2021, et ensuite, le cas échéant, sur les 
rémunérations pour ces heures supplémentaires 
payées ou attribuées durant chacune des 
périodes imposables suivantes. 

paragraphe 1er en 2020 et/ou en 2021, et que 
toutes les rémunérations pour ces heures 
prestées en 2020, ou respectivement en 2021, 
ne sont pas payées ou attribuées durant la 
même période imposable, l’exonération est 
d’abord imputée sur les rémunérations pour les 
heures supplémentaires payées ou attribuées 
durant la période imposable liée à l’année de 
revenus 2020, ou respectivement à l’année de 
revenus 2021, et ensuite, le cas échéant, sur les 
rémunérations pour ces heures supplémentaires 
payées ou attribuées durant chacune des deux 
périodes imposables suivantes. 

 Lorsque des rémunérations sont payées 
ou attribuées durant une période imposable 
pour plus que le nombre d’heures 
supplémentaires volontaires additionnelles et 
d’heures supplémentaires visée au paragraphe 
1er, qui peuvent être exonérées pour cette 
période imposable, l’exonération est imputée 
proportionnellement sur les rémunérations pour 
les heures supplémentaires prestées en 2020, ou 
respectivement en 2021. 

 Lorsque des rémunérations sont payées 
ou attribuées durant une période imposable 
pour plus que le nombre d’heures 
supplémentaires volontaires additionnelles et 
d’heures supplémentaires visée au paragraphe 
1er, qui peuvent être exonérées pour cette 
période imposable, l’exonération est imputée 
proportionnellement sur les rémunérations pour 
les heures supplémentaires prestées en 2020, ou 
respectivement en 2021. 

 § 3. Les rémunérations visées au 
paragraphe 1er, alinéa 1er, sont mentionnées sur 
la note de calcul qui est jointe à l’avertissement-
extrait de rôle en matière d’impôt des personnes 
physiques du bénéficiaire. 

 § 3. Les rémunérations visées au 
paragraphe 1er, alinéa 1er, sont mentionnées sur 
la note de calcul qui est jointe à l’avertissement-
extrait de rôle en matière d’impôt des personnes 
physiques du bénéficiaire. 

  

Article 15 de la loi du 12 décembre 2021 Article 15 de la loi du 12 décembre 2021 

§ 1er. Par dérogation aux articles 31, alinéa 2, 1°, 
et 32 du Code des impôts sur les revenus 1992, 
sont exonérées d’impôts sur les revenus: 

§ 1er. Par dérogation aux articles 31, alinéa 2, 1°, 
et 32 du Code des impôts sur les revenus 1992, 
sont exonérées d’impôts sur les revenus: 

1° les rémunérations relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er juillet 2021 jusqu’au 31 
décembre 2021 inclus conformément à l’article 
2; 

1° les rémunérations relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er juillet 2021 jusqu’au 31 
décembre 2021 inclus conformément à l’article 
2 et payées ou attribuées au plus tard le 
31 décembre 2023; 

2° les rémunérations relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er janvier 2022 jusqu’au 31 
décembre 2022 inclus conformément à l’article 
2. 

2° les rémunérations relatives à 120 heures 
supplémentaires volontaires prestées pendant la 
période du 1er janvier 2022 jusqu’au 31 
décembre 2022 inclus conformément à l’article 
2 et payées ou attribuées au plus tard le 
31 décembre 2023. 

Les exonérations visées à l’article 15, alinéa 1er, 
2°, de la loi du 20 décembre 2020 portant 

Les exonérations visées à l’article 15, alinéa 1er, 
2°, de la loi du 20 décembre 2020 portant 
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diverses mesures fiscales urgentes en raison de 
la pandémie du COVID-19, et à l’alinéa 1er, 1°, ne 
peuvent être octroyées, ensemble, qu’à 120 
heures supplémentaires volontaires. 

diverses mesures fiscales urgentes en raison de 
la pandémie du COVID-19, et à l’alinéa 1er, 1°, ne 
peuvent être octroyées, ensemble, qu’à 120 
heures supplémentaires volontaires. 

§ 2. Lorsque le contribuable a presté des heures 
supplémentaires volontaires additionnelles en 
2021 et/ou en 2022, et que toutes les 
rémunérations pour ces heures prestées en 
2021, ou respectivement en 2022, ne sont pas 
payées ou attribuées durant la même période 
imposable, l’exonération est d’abord imputée 
sur les rémunérations pour les heures 
supplémentaires volontaires additionnelles 
payées ou attribuées durant la période 
imposable liée à l’année de revenus 2021, ou 
respectivement à l’année de revenus 2022, et 
ensuite, le cas échéant, sur les rémunérations 
pour ces heures supplémentaires payées ou 
attribuées durant chacune des périodes 
imposables suivantes. 

§ 2. Lorsque le contribuable a presté des heures 
supplémentaires volontaires additionnelles en 
2021 et/ou en 2022, et que toutes les 
rémunérations pour ces heures prestées en 
2021, ou respectivement en 2022, ne sont pas 
payées ou attribuées durant la même période 
imposable, l’exonération est d’abord imputée 
sur les rémunérations pour les heures 
supplémentaires volontaires additionnelles 
payées ou attribuées durant la période 
imposable liée à l’année de revenus 2021, ou 
respectivement à l’année de revenus 2022, et 
ensuite, le cas échéant, sur les rémunérations 
pour ces heures supplémentaires payées ou 
attribuées durant chacune des deux périodes 
imposables suivantes. 

Lorsque des rémunérations sont payées ou 
attribuées durant une période imposable pour 
plus que le nombre d’heures supplémentaires 
volontaires additionnelles qui peuvent être 
exonérées pour cette période imposable, 
l’exonération est imputée proportionnellement 
sur les rémunérations pour les heures 
supplémentaires volontaires additionnelles 
prestées en 2021, ou respectivement en 2022. 

Lorsque des rémunérations sont payées ou 
attribuées durant une période imposable pour 
plus que le nombre d’heures supplémentaires 
volontaires additionnelles qui peuvent être 
exonérées pour cette période imposable, 
l’exonération est imputée proportionnellement 
sur les rémunérations pour les heures 
supplémentaires volontaires additionnelles 
prestées en 2021, ou respectivement en 2022. 

§ 3. La réduction d’impôt pour rémunérations 
suite à la prestation de travail supplémentaire 
donnant droit à un sursalaire visée à l’article 
154bis du Code des impôts sur les revenus 1992 
et la dispense de versement de précompte 
professionnel visée à l’article 275/1 du même 
Code ne sont pas applicables au travail 
supplémentaire qui entre en considération pour 
l’exonération visée au paragraphe 1er, alinéa 
1er.  

§ 3. La réduction d’impôt pour rémunérations 
suite à la prestation de travail supplémentaire 
donnant droit à un sursalaire visée à l’article 
154bis du Code des impôts sur les revenus 1992 
et la dispense de versement de précompte 
professionnel visée à l’article 275/1 du même 
Code ne sont pas applicables au travail 
supplémentaire qui entre en considération pour 
l’exonération visée au paragraphe 1er, alinéa 
1er.  

§ 4. Les rémunérations visées au paragraphe 1er, 
l’alinéa 1er sont mentionnées sur la note de 
calcul qui est jointe à l’avertissement-extrait de 
rôle en matière d’impôt des personnes 
physiques du bénéficiaire. 

§ 4. Les rémunérations visées au paragraphe 1er, 
l’alinéa 1er sont mentionnées sur la note de 
calcul qui est jointe à l’avertissement-extrait de 
rôle en matière d’impôt des personnes 
physiques du bénéficiaire. 

  

Chapitre 4 – Modifications diverses du Code des impôts sur les revenus 1992 
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Article 22, § 3, CIR 92 Article 22, § 3, CIR 92 

 § 3. Sans préjudice des dispositions du § 
2, le revenu net de la location, de l’affermage, de 
l’usage, de la concession de tous biens mobiliers 
visés à l’article 17, § 1er, 3°, et de la cession ou de 
la concession de droits d’auteur et de droits 
voisins visées à l’article 17, § 1er, 5°, s’entend du 
montant brut diminué des frais exposés en vue 
d’acquérir ou de conserver ces revenus; à défaut 
d’éléments probants, ces frais sont évalués 
forfaitairement suivant des pourcentages fixés 
par le Roi. 

 § 3. Sans préjudice des dispositions du § 
2, le revenu net de la location, de l’affermage, de 
l’usage, de la concession de tous biens mobiliers 
visés à l’article 17, § 1er, 3°, et de la cession ou 
de l’octroi d’une licence de droits d’auteur et de 
droits voisins, ainsi que des licences légales et 
obligatoires organisées par la loi, visés à l’article 
17, § 1er, 5°, s’entend du montant brut diminué 
des frais exposés en vue d’acquérir ou de 
conserver ces revenus; à défaut d’éléments 
probants, ces frais sont évalués forfaitairement 
suivant des pourcentages fixés par le Roi. 

  

Article 143 CIR 92 Article 143 CIR 92 

 Pour déterminer le montant net des 
ressources, il est fait abstraction: 

 Pour déterminer le montant net des 
ressources, il est fait abstraction: 

1°  des allocations familiales, des allocations 
de naissance et des primes d’adoption légales, 
ainsi que des bourses d’études et des primes à 
l’épargne prénuptiale; 

1°  des allocations familiales, des allocations 
de naissance et des primes d’adoption légales, 
ainsi que des bourses d’études et des primes à 
l’épargne prénuptiale; 

(…) (…) 

5°  des rentes alimentaires ou rentes 
alimentaires complémentaires payées au 
contribuable après la période imposable à 
laquelle elles se rapportent, en exécution d’une 
décision judiciaire qui en a fixé ou augmenté le 
montant avec effet rétroactif; 

5°  des rentes alimentaires ou rentes 
alimentaires complémentaires payées au 
contribuable après la période imposable à 
laquelle elles se rapportent, en exécution d’une 
décision judiciaire qui en a fixé ou augmenté le 
montant avec effet rétroactif; 

 5°/1  les pensions de survie accordées aux 
orphelins dans le secteur public et les rentes 
d’orphelin dont le paiement ou l’attribution n’a 
eu lieu, par le fait d’une autorité publique ou de 
l’existence d’un litige, qu’après l’expiration de 
la période imposable à laquelle elles se 
rapportent effectivement; 

6°  des rentes alimentaires visées à l’article 
90, alinéa 1er, 3°, des pensions de survie 
accordées aux orphelins dans le secteur public et 
des rentes d’orphelin, qui sont attribuées aux 
enfants, à concurrence de 1.800 euros (montant 
de base) par an. 

6°  des rentes alimentaires visées à l’article 
90, alinéa 1er, 3°, des pensions de survie non 
visées au 5°/1, accordées aux orphelins dans le 
secteur public et des rentes d’orphelin, non 
visées au 5°/1, qui sont attribuées aux enfants, à 
concurrence de 1.800 euros (montant de base) 
par an. 

7°  des rémunérations et des rétributions 
visées à l’article 90, alinéa 1er, 1°ter perçues par 
des étudiants visés au titre VII de la loi du 3 juillet 

7°  des rémunérations et des rétributions 
visées à l’article 90, alinéa 1er, 1°ter perçues par 
des étudiants visés au titre VII de la loi du 3 juillet 

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



653404/001DOC 55

1978 relative aux contrats de travail, des 
rémunérations perçues par des apprentis en 
formation en alternance visés à l’article 1erbis de 
l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en 
exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant 
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la 
sécurité sociale des travailleurs, ainsi que des 
bénéfices, profits et rémunérations de dirigeant 
produits ou recueillis par des étudiants-
indépendants visés à l’article 5quater de l’arrêté 
royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut 
social des travailleurs indépendants, à 
concurrence de 1.500 euros (montant de base) 
par an. 

1978 relative aux contrats de travail, des 
rémunérations perçues par des apprentis en 
formation en alternance visés à l’article 1erbis de 
l’arrêté royal du 28 novembre 1969 pris en 
exécution de la loi du 27 juin 1969 révisant 
l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la 
sécurité sociale des travailleurs, ainsi que des 
bénéfices, profits et rémunérations de dirigeant 
produits ou recueillis par des étudiants-
indépendants visés à l’article 5quater de l’arrêté 
royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut 
social des travailleurs indépendants, à 
concurrence de 1.500 euros (montant de base) 
par an. 

  

Article 1455 CIR 92 Article 1455 CIR 92 

 Les sommes affectées à l’amortissement 
ou à la reconstitution d’emprunts hypothécaires 
visées à l’article 1451, 3°, sont prises en 
considération pour la réduction à condition que 
l’emprunt soit contracté: 

 Les sommes affectées à l’amortissement 
ou à la reconstitution d’emprunts hypothécaires 
visées à l’article 1451, 3°, sont prises en 
considération pour la réduction à condition que 
l’emprunt soit contracté: 

1°  auprès d’un établissement ayant son 
siège dans l’Espace économique européen; 

1°  auprès d’un établissement ayant son 
siège dans l’Espace économique européen; 

2°  pour une durée minimum de 10 ans. 2°  pour une durée minimum de 10 ans. 

 Les paiements visés à l’article 1451, 3°, 
n’entrent pas en ligne de compte pour la 
réduction lorsque l’habitation pour laquelle 
l’emprunt hypothécaire a été contracté, est 
l’habitation propre du contribuable au moment 
où les paiements ont été faits. 

 Les paiements visés à l’article 1451, 3°, 
n’entrent pas en ligne de compte pour la 
réduction lorsque l’habitation pour laquelle 
l’emprunt hypothécaire a été contracté, est 
l’habitation propre du contribuable au moment 
où les paiements ont été faits. 

 Tout acte posé à partir du 1er janvier 
2023 et qui a pour but ou pour effet que la 
réduction d’impôt visée à l’article 1451, 3°, puisse 
être octroyée pour une durée plus longue que 
celle qui prévalait au 31 décembre 2022, est 
considéré comme inexistant en ce qui concerne 
la prolongation de la durée pendant laquelle la 
réduction d’impôt peut être octroyée. 

 Tout acte posé à partir du 1er janvier 
2023 et qui a pour but ou pour effet que la 
réduction d’impôt visée à l’article 1451, 3°, puisse 
être octroyée pour une durée plus longue que 
celle qui prévalait au 31 décembre 2022, est 
considéré comme inexistant en ce qui concerne 
la prolongation de la durée pendant laquelle la 
réduction d’impôt peut être octroyée. Pour les 
emprunts hypothécaires conclus en 2023, les 
dates précitées du 1er janvier 2023 et du 31 
décembre 2022 sont respectivement portées au 
1er janvier 2024 et au 31 décembre 2023. 
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Article 194ter, § 4, CIR 92 Article 194ter, § 4, CIR 92 

 § 4. L’exonération qui est octroyée sur 
base des sommes versées en vertu d’une 
convention-cadre en vue de l’obtention de 
l’attestation tax shelter n’est accordée et 
maintenue que si: 

 § 4. L’exonération qui est octroyée sur 
base des sommes versées en vertu d’une 
convention-cadre en vue de l’obtention de 
l’attestation tax shelter n’est accordée et 
maintenue que si: 

1°  les bénéfices exonérés visés au § 2 sont 
et restent comptabilisés à un compte distinct au 
passif du bilan jusqu’au moment où 
l’investisseur revendique l’exonération 
définitive conformément aux délais et 
conditions visés au § 5; 

1°  les bénéfices exonérés visés au § 2 sont 
et restent comptabilisés à un compte distinct au 
passif du bilan jusqu’au moment où 
l’investisseur revendique l’exonération 
définitive conformément aux délais et 
conditions visés au § 5; 

(…) (…) 

4°  les bénéfices exonérés visés au § 2 sont 
limités à 203 % de l’estimation finale de la 
valeur fiscale de l’attestation tax shelter comme 
reprise dans la convention-cadre. 

4°  les bénéfices exonérés visés au § 2 sont 
limités à 203 % de l’estimation finale de la valeur 
fiscale de l’attestation tax shelter comme reprise 
dans la convention-cadre; 

 5°  au moment de la conclusion de la 
convention-cadre, l’investisseur n’a pas reçu 
d’ordre de récupération suite à une décision de 
la Commission européenne déclarant une aide 
octroyée par la Belgique illégale et 
incompatible avec le marché intérieur. 

  

Article 275 CIR 92 Article 275 CIR 92 

 § 1er. Le précompte professionnel est 
déterminé suivant les indications des barèmes 
établis par le Roi. 

 § 1er. Le précompte professionnel est 
déterminé suivant les règles fixées par le Roi. 

 § 2. Le Roi peut distinguer diverses 
catégories de contribuables. Pour chaque 
catégorie, les barèmes sont forfaitaires. 

 § 2. Le Roi peut distinguer diverses 
catégories de contribuables et de revenus. Le 
montant du précompte professionnel est 
déterminé de manière forfaitaire. 

 § 3. Le Roi saisira la Chambre des 
représentants immédiatement si elle est réunie, 
sinon dès l’ouverture de sa plus prochaine 
session, d’un projet de loi de confirmation des 
arrêtés pris en exécution du présent article. 
Lesdits arrêtés sont censés ne pas avoir produit 
leurs effets s’ils n’ont pas été confirmés par la loi 
dans les 12 mois de la date de leur publication au 
Moniteur belge. 

 § 3. Le Roi saisira la Chambre des 
représentants immédiatement si elle est réunie, 
sinon dès l’ouverture de sa plus prochaine 
session, d’un projet de loi de confirmation des 
arrêtés pris en exécution du présent article. 
Lesdits arrêtés sont censés ne pas avoir produit 
leurs effets s’ils n’ont pas été confirmés par la loi 
dans les 12 mois de la date de leur publication au 
Moniteur belge. 
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Article 2759/1, §§ 3 et 4, CIR 92 Article 2759/1, §§ 3 et 4, CIR 92 

 § 3. Le montant total de dispense de 
versement de précompte professionnel qui, 
conformément au présent article, est admis par 
employeur et par calamité naturelle, le cas 
échéant majoré des intérêts moratoires dus pour 
ce précompte, ne peut être plus élevé que 25 % 
de la différence entre, d’une part, les coûts 
résultant du dommage subi comme 
conséquence directe de la calamité naturelle, qui 
a été définitivement déterminé par la région sur 
base de l’article 50 du règlement (UE) n° 
651/2014 visé à l’article 19/1 de la même loi, de 
l’article 30 du règlement (UE) n° 702/2014 visé à 
l’article 19/1 de la même loi, ou à l’article 44 du 
règlement (UE) n° 1388/2014 et qui a été repris 
par l’employeur dans le formulaire mentionné 
au § 4 et, d’autre part, l’aide et les indemnités 
qui ont été attribuées à l’employeur, par la 
région et par d’autres pouvoirs publics, ou par un 
assureur, en compensation de ce dommage. 

 § 3. Le montant total de dispense de 
versement de précompte professionnel qui, 
conformément au présent article, est admis par 
employeur et par calamité naturelle, le cas 
échéant majoré des intérêts moratoires dus pour 
ce précompte, ne peut être plus élevé que 25 % 
de la différence entre, d’une part, les coûts 
résultant du dommage subi comme 
conséquence directe de la calamité naturelle, qui 
a été définitivement déterminé par la région sur 
base de l’article 50 du règlement (UE) n° 
651/2014 visé à l’article 19/1 de la même loi, de 
l’article 30 du règlement (UE) n° 702/2014 visé à 
l’article 19/1 de la même loi, ou à l’article 44 du 
règlement (UE) n° 1388/2014 et qui a été repris 
par la région dans l’attestation mentionnée au 
paragraphe 4 et, d’autre part, l’aide et les 
indemnités mentionnées dans l’attestation qui 
ont été attribuées à l’employeur, par la région et 
par d’autres pouvoirs publics, ou par un 
assureur, en compensation de ce dommage. 

 § 4. Avant de pouvoir bénéficier de la 
dispense de versement visée au présent article, 
l’employeur doit remettre, au plus tard au 30e 
mois qui suit le mois endéans lequel la calamité 
naturelle a eu lieu, un formulaire dont le modèle 
est déterminé par le Roi. 

 § 4. Avant de pouvoir bénéficier de la 
dispense de versement visée au présent article, 
l’employeur doit remettre, au plus tard au 30e 
mois qui suit le mois endéans lequel la calamité 
naturelle a eu lieu, un formulaire dont le modèle 
est déterminé par le Roi. 

 Dans ce formulaire, l’employeur précise:  Dans ce formulaire, l’employeur précise: 

 -  son identité;  -  son identité; 

 -  l’adresse et le numéro de 
parcelle de l’établissement ou les établissements 
ayant subi la calamité naturelle; 

 -  l’adresse et le numéro de 
parcelle de l’établissement ou les établissements 
ayant subi la calamité naturelle; 

 -  le montant des coûts visés au § 3 
que l’employeur souhaite prendre en 
considération pour l’application de la dispense 
visée au présent article issus des dommages 
matériels aux actifs et engendrés comme 
conséquence directe de la calamité naturelle, de 
même que les actifs auxquelles ces coûts se 
rapportent; 

 -  le montant des coûts que 
l’employeur souhaite prendre en considération 
pour l’application de la dispense visée au présent 
article issus des dommages matériels aux actifs 
et engendrés comme conséquence directe de la 
calamité naturelle, de même que les actifs 
auxquelles ces coûts se rapportent; 

 -  le montant des coûts visés au § 3 
que l’employeur souhaite prendre en 
considération pour l’application de la dispense 
visée au présent article et issus des dommages 
des pertes de revenus qui sont engendrés 

 -  le montant des coûts que 
l’employeur souhaite prendre en considération 
pour l’application de la dispense visée au présent 
article et issus des dommages des pertes de 
revenus qui sont engendrés comme 
conséquence directe de la calamité naturelle; 
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comme conséquence directe de la calamité 
naturelle; 

 -  le cas échéant, le montant de 
l’aide qui a été accordée, ou sera accordé, par la 
région, ou par un autre pouvoir public, à 
l’employeur en compensation de ce dommage; 

 -  le cas échéant, le montant de 
l’aide qui a été accordée, ou sera accordé, par la 
région, ou par un autre pouvoir public, à 
l’employeur en compensation de ce dommage; 

 -  le cas échéant, le montant des 
indemnités qui ont été payées ou attribuées, par 
un ou plusieurs assureurs à l’employeur en 
compensation de ce dommage; 

 -  le cas échéant, le montant des 
indemnités qui ont été payées ou attribuées, par 
un ou plusieurs assureurs à l’employeur en 
compensation de ce dommage; 

 -  si ces montants ont été 
définitivement constatés ou non. 

 -  si ces montants ont été 
définitivement constatés ou non. 

 En outre, la dispense de versement visée 
au présent article ne peut uniquement être 
appliquée qu’après que le Service public fédéral 
Finances a reçu, au 36e mois qui suit le mois 
endéans lequel la calamité naturelle a eu lieu au 
plus tard, une attestation de la région dans 
laquelle sont exposés les coûts visés au 
paragraphe 3 que l’employeur souhaite prendre 
en considération pour l’application de la 
dispense visée au présent article, et les 
indemnités et montants d’aide payées ou 
attribuées en compensation de ces coûts. La 
région ne peut établir d’attestation que si ces 
coûts, indemnités et montants d’aide sont 
définitivement constatés. 

 En outre, la dispense de versement visée 
au présent article ne peut uniquement être 
appliquée qu’après que le Service public fédéral 
Finances a reçu, au 36e mois qui suit le mois 
endéans lequel la calamité naturelle a eu lieu au 
plus tard, une attestation de la région dans 
laquelle sont exposés les coûts que l’employeur 
souhaite prendre en considération pour 
l’application de la dispense visée au présent 
article, et les indemnités et montants d’aide 
payés ou attribués en compensation de ces 
coûts, sans dépasser les limites fixées au 
paragraphe 3. La région ne peut établir 
d’attestation que si ces coûts, indemnités et 
montants d’aide sont définitivement constatés. 

(…) (…) 

  

Article 27512, § 3, alinéa 2, CIR 92 Article 27512, § 3, alinéa 2, CIR 92 

 § 3. Pour être éligible, la formation visée 
au paragraphe 2 doit: 

 § 3. Pour être éligible, la formation visée 
au paragraphe 2 doit: 

 -  répondre aux définitions 
mentionnées à l’article 9 de la loi du 5 mars 2017 
concernant le travail faisable et maniable; 

 -  répondre aux définitions 
mentionnées à l’article 9 de la loi du 5 mars 2017 
concernant le travail faisable et maniable; 

 -  ne pas avoir été rendue 
obligatoire par une disposition légale, 
réglementaire ou par une convention collective 
de travail; 

 -  ne pas avoir été rendue 
obligatoire par une disposition légale, 
réglementaire ou par une convention collective 
de travail; 

 Pour être pris en compte, le coût de la 
formation visée au paragraphe 2, ainsi que le 
coût salarial qui est dû lorsque la formation est 
suivie pendant les heures de travail, doivent être 
entièrement supportés par l’employeur. Sont 

 Pour être pris en compte, le coût de la 
formation visée au paragraphe 2, ainsi que le 
coût salarial qui est dû lorsque la formation est 
suivie pendant les heures de travail, doivent être 
entièrement supportés par l’employeur. Sont 
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exclues les formations financées en tout ou en 
partie par un congé de formation financé par 
l’Etat. 

exclues les formations financées en tout ou en 
partie par un congé de formation subventionné 
par une autorité publique. 

(…) (…) 

  

Article 289ter/1 CIR 92 Article 289ter/1 CIR 92 (Ex. d’imp. 24) 

 Un crédit d’impôt est accordé aux 
habitants du Royaume et aux non-résidents pour 
lesquels l’impôt est calculé conformément à 
l’article 243/1 ou 244 ayant un bas salaire qui 
sont assujettis: 

Un crédit d’impôt est accordé aux habitants du 
Royaume et aux non-résidents pour lesquels 
l’impôt est calculé conformément à l’article 
243/1 ou 244 ayant un bas salaire qui sont 
assujettis: 

 -  soit aux régimes visés à l’article 
21, § 1er, 1° à 3° et 5°, de la loi du 29 juin 1981 
établissant les principes généraux de la sécurité 
sociale des travailleurs salariés, 

 -  soit aux régimes visés à l’article 
21, § 1er, 1° à 3° et 5°, de la loi du 29 juin 1981 
établissant les principes généraux de la sécurité 
sociale des travailleurs salariés, 

 -  soit aux régimes visés à l’article 
1er, 1° à 3°, de l’arrêté-loi du 7 février 1945 
concernant la sécurité sociale des marins de la 
marine marchande. 

 -  soit aux régimes visés à l’article 
1er, 1° à 3°, de l’arrêté-loi du 7 février 1945 
concernant la sécurité sociale des marins de la 
marine marchande. 

 Le crédit d’impôt est égal à 33,14 % de la 
réduction des cotisations personnelles de 
sécurité sociale réellement accordée sur les 
rémunérations obtenues pendant la période 
imposable, en application de l’article 2 de la loi 
du 20 décembre 1999 visant à octroyer un bonus 
à l’emploi sous la forme d’une réduction des 
cotisations personnelles de sécurité sociale aux 
travailleurs salariés ayant un bas salaire et à 
certains travailleurs qui ont été victimes d’une 
restructuration. 

 Le crédit d’impôt est égal à 33,14 % de la 
réduction des cotisations personnelles de 
sécurité sociale réellement accordée sur les 
rémunérations obtenues pendant la période 
imposable, en application de l’article 2 de la loi 
du 20 décembre 1999 visant à octroyer un 
bonus à l’emploi aux travailleurs salariés ayant 
un bas salaire et d’autres réductions des 
cotisations personnelles de sécurité sociale. 

 Le crédit d’impôt ne peut excéder par 
période imposable 540 euros (montant de base). 
Les dispositions des articles 174/1 et 178, § 3, 
alinéa 1er, 2°, sont applicables à ce montant. 

 Le crédit d’impôt ne peut excéder par 
période imposable 550 euros (montant de base). 
Les dispositions des articles 174/1 et 178, § 3, 
alinéa 1er, 2°, sont applicables à ce montant. 

  

Article 289ter/1 CIR 92 (Ex. d’imp. 24) Article 289ter/1 CIR 92 (Ex. d’imp. 25) 

 Le crédit d’impôt ne peut excéder par 
période imposable 550 euros (montant de base). 
Les dispositions des articles 174/1 et 178, § 3, 
alinéa 1er, 2°, sont applicables à ce montant. 

 Le crédit d’impôt ne peut excéder par 
période imposable 570 euros (montant de base). 
Les dispositions des articles 174/1 et 178, § 3, 
alinéa 1er, 2°, sont applicables à ce montant. 
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COÖRDINATIE VAN ARTIKELEN 

Basistekst Tekst aangepast aan het wetsontwerp 

Titel 2 – Wijzigingen van het Wetboek diverse rechten en taksen betreffende de jaarlijkse taks op 
de verzekeringsondernemingen 

 
 

Artikel 20129 van het Wetboek diverse rechten 
en taksen 

Artikel 20129 van het Wetboek diverse rechten 
en taksen 

 Onderworpen aan een jaarlijkse taks 
vanaf de eerste januari volgend op hun 
inschrijving bij de Autoriteit voor Financiële 
Diensten en Markten zijn: 

 Onderworpen aan een jaarlijkse taks 
vanaf de eerste januari volgend op hun 
inschrijving bij de Nationale Bank van België zijn: 

1°  de verzekeringsondernemingen bedoeld 
in artikel 6 van de wet van 13 maart 2016 op het 
statuut van en het toezicht op de verzekerings- 
of herverzekeringsondernemingen, die 
inkomsten toekennen als bedoeld in artikel 21, 
9°, van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 of die dividenden 
toekennen die van de vennootschapsbelasting 
zijn vrijgesteld op grond van artikel 185, § 1, van 
dat Wetboek; 

1°  de verzekeringsondernemingen bedoeld 
in artikel 6 van de wet van 13 maart 2016 op het 
statuut van en het toezicht op de verzekerings- 
of herverzekeringsondernemingen, die 
inkomsten toekennen als bedoeld in artikel 21, 
9°, van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 of die dividenden 
toekennen die van de vennootschapsbelasting 
zijn vrijgesteld op grond van artikel 185, § 1, van 
dat Wetboek; 

2°  de verzekeringsondernemingen bedoeld 
in artikel 6 van de wet van 13 maart 2016 op het 
statuut van en het toezicht op de verzekerings- 
of herverzekeringsondernemingen, die 
verzekeringsverrichtingen doen als bedoeld in 
bijlage II, A, 23, van dezelfde wet. 

2°  de verzekeringsondernemingen bedoeld 
in artikel 6 van de wet van 13 maart 2016 op het 
statuut van en het toezicht op de verzekerings- 
of herverzekeringsondernemingen, die 
verzekeringsverrichtingen doen als bedoeld in 
bijlage II, A, 23, van dezelfde wet. 

  

Titel 3 – Wijzigingen van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten 

  

Artikel 161 van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten 

Artikel 161 van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten 

 Worden kosteloos geregistreerd:  Worden kosteloos geregistreerd: 

1° Akten in der minne verleden ten name of 
ten bate van de Staat, gefedereerde entiteiten 
en de openbare instellingen ervan. 

1° Akten in der minne verleden ten name of 
ten bate van de Staat, gefedereerde entiteiten 
en de openbare instellingen ervan. 

(…) (…) 

11°  De akten en attesten die verplicht bij de 
akten bedoeld in artikel 140bis moeten worden 
bijgevoegd. 

11°  De akten en attesten die gevoegd 
moeten worden bij de akten van schenking van 
ondernemingen. 
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12° 

a)  de in artikel 19, 1°, bedoelde akten 
houdende verhuring, onderverhuring of 
overdracht van huur van in België gelegen 
onroerende goederen of gedeelten van 
onroerende goederen, die uitsluitend bestemd 
zijn tot huisvesting van een gezin of van één 
persoon; 

12° 

a)  de in artikel 19, 1°, bedoelde akten 
houdende verhuring, onderverhuring of 
overdracht van huur van in België gelegen 
onroerende goederen of gedeelten van 
onroerende goederen, die uitsluitend bestemd 
zijn tot huisvesting van een gezin of van één 
persoon; 

b)  de in artikel 19, 3°, a, bedoelde akten van 
verhuring, onderverhuring of overdracht van 
huur; 

b)  de in artikel 19, 3°, a, bedoelde akten van 
verhuring, onderverhuring of overdracht van 
huur; 

c)  de plaatsbeschrijvingen opgemaakt naar 
aanleiding van een onder a of b bedoelde akte; 

c)  de plaatsbeschrijvingen opgemaakt naar 
aanleiding van een onder a of b bedoelde akte; 

d)  de documenten die krachtens de 
artikelen 2 en 11bis van boek III, titel VIII, 
Hoofdstuk II, afdeling 2, van het Burgerlijk 
Wetboek gevoegd zijn bij een onder a of b 
bedoelde akte op het ogenblik dat zij ter 
registratie wordt aangeboden. 

d)  de documenten die krachtens de 
wettelijke, decretale of ordonnantiële 
bepalingen gevoegd zijn bij een onder a of b 
bedoelde akte op het ogenblik dat zij ter 
registratie wordt aangeboden. 

(…) (…) 

  

Artikel 162 van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten 

Artikel 162 van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten 

 Zijn onder het in artikel 163 aangewezen 
voorbehoud, van de formaliteit der registratie 
vrijgesteld. 

 Zijn onder het in artikel 163 aangewezen 
voorbehoud, van de formaliteit der registratie 
vrijgesteld. 

1°  Akten, vonnissen en arresten in 
kieszaken; 

1°  Akten, vonnissen en arresten in 
kieszaken; 

(…) (…) 

10°  Akten en beslissingen betreffende 
procedures vóór het prijsgerecht; 

(opgeheven) 

(…) (…) 

  

Artikel 301, 1°, van het Wetboek der 
registratie-, hypotheek- en griffierechten 

Artikel 301, 1°, van het Wetboek der 
registratie-, hypotheek- en griffierechten 

 Zijn van de formaliteit van registratie 
vrijgesteld: 

 Zijn van de formaliteit van registratie 
vrijgesteld: 

1°  Akten in der minne betreffende de 
leningen toegestaan door het Nationaal Instituut 

1°  Akten in der minne betreffende de 
leningen toegestaan door de Centrale Dienst 
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van Oorlogsinvaliden, Oud-Strijders en 
Oorlogsslachtoffers; 

voor sociale en culturele actie van het 
Ministerie van Landsverdediging; 

  

Titel 4 – Wijzigingen betreffende de inkomstenbelastingen 

Hoofdstuk 1 – Opheffing van de bepalingen met betrekking tot het opleidingsbudget 

  

Artikel 31ter van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 

Artikel 31ter van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 

 § 1. Tot de in artikel 31, tweede lid, 3°, 
bedoelde vergoedingen behoort ook 86,93 % 
van het gedeelte van het in artikel 20 van de wet 
van 7 april 2019 betreffende de sociale 
bepalingen van de jobsdeal bedoelde 
opleidingsbudget dat bij toepassing van artikel 
38, § 1, eerste lid, is vrijgesteld en niet tijdig is 
besteed overeenkomstig artikel 20, § 2, van de 
voormelde wet. 

(opgeheven) 

 De in het eerste lid vermelde vergoeding 
wordt aangemerkt als een bezoldiging van het 
belastbare tijdperk waarin de in artikel 20, § 2, 
eerste lid, van de voormelde wet van 7 april 2019 
vermelde termijn verstrijkt of van het belastbare 
tijdperk waarin de belastingplichtige overleden 
is, wanneer dit het hiervoor bedoelde belastbare 
tijdperk voorafgaat. 

 

 In het geval het opleidingsbudget bij 
toepassing van artikel 20, § 3, van de voormelde 
wet van 7 april 2019 op een derdenrekening 
moet worden gestort en de derdenrekening vóór 
het verstrijken van de in artikel 20, § 2, eerste lid, 
van diezelfde wet vermelde termijn wordt 
vereffend, wordt 86,93 % van het gedeelte van 
het opleidingsbudget dat bij toepassing van 
artikel 38, § 1, eerste lid, is vrijgesteld en dat niet 
aan de in artikel 20, § 2, van de voormelde wet 
van 7 april 2019 bedoelde uitgaven voor 
opleiding werd besteed vóór de vereffening van 
de derdenrekening, aangemerkt als een 
bezoldiging van het belastbare tijdperk waarin 
de derdenrekening is vereffend. 

 

 § 2. Wanneer de opzeggingsvergoeding 
die bij toepassing van artikel 20, § 1, van de 
voormelde wet van 7 april 2019 is uitbetaald in 
de vorm van een opleidingsbudget onderworpen 
was aan de in artikel 38, § 3vicies van de wet van 
29 juni 1981 houdende de algemene beginselen 
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van de sociale zekerheid voor werknemers 
bedoelde solidariteitsbijdrage, wordt de totale 
belasting van het overeenkomstig paragraaf 1, 
tweede of derde lid bepaalde belastbare 
tijdperk, verhoogd met 13,07 % van het bruto 
bedrag van het in paragraaf 1, eerste of derde 
lid, bedoelde gedeelte van het opleidingsbudget, 
zonder toepassing van de beperking tot 86,93 %. 

  

Artikel 32 WIB 92 Artikel 32 WIB 92 

 Bezoldigingen van bedrijfsleiders zijn alle 
beloningen verleend of toegekend aan een 
natuurlijk persoon die: 

 Bezoldigingen van bedrijfsleiders zijn alle 
beloningen verleend of toegekend aan een 
natuurlijk persoon die: 

1° een opdracht als bestuurder, zaakvoerder, 
vereffenaar of gelijksoortige functies uitoefent; 

1° een opdracht als bestuurder, zaakvoerder, 
vereffenaar of gelijksoortige functies uitoefent; 

2° in de vennootschap een leidende functie of 
een leidende werkzaamheid van dagelijks 
bestuur, van commerciële, financiële of 
technische aard, uitoefent buiten een 
arbeidsovereenkomst. 

2° in de vennootschap een leidende functie of 
een leidende werkzaamheid van dagelijks 
bestuur, van commerciële, financiële of 
technische aard, uitoefent buiten een 
arbeidsovereenkomst. 

 Daartoe behoren inzonderheid:  Daartoe behoren inzonderheid: 

1°  vaste of veranderlijke tantièmes, 
zitpenningen, emolumenten en alle andere 
sommen toegekend door vennootschappen, 
andere dan dividenden of terugbetalingen van 
eigen kosten van de vennootschap; 

1°  vaste of veranderlijke tantièmes, 
zitpenningen, emolumenten en alle andere 
sommen toegekend door vennootschappen, 
andere dan dividenden of terugbetalingen van 
eigen kosten van de vennootschap; 

2°  voordelen, vergoedingen en 
bezoldigingen die in wezen gelijkaardig zijn aan 
die vermeld in artikel 31, tweede lid, 2° tot 5°; 

2°  voordelen, vergoedingen en 
bezoldigingen die in wezen gelijkaardig zijn aan 
die vermeld in artikel 31, tweede lid, 2° tot 5°; 

3°  in afwijking van artikel 7, de huurprijs en 
de huurvoordelen van een gebouwd onroerend 
goed verhuurd door de in het eerste lid, 1°, 
vermelde personen aan de vennootschap waarin 
zij een opdracht of gelijksoortige functies 
uitoefenen, voor zover zij meer bedragen dan vijf 
derden van het kadastraal inkomen 
gerevaloriseerd met de in artikel 13 vermelde 
coëfficiënt. Van deze bezoldigingen worden de 
kosten in verband met het verhuurde onroerend 
goed niet in aftrek gebracht. 

3°  in afwijking van artikel 7, de huurprijs en 
de huurvoordelen van een gebouwd onroerend 
goed verhuurd door de in het eerste lid, 1°, 
vermelde personen aan de vennootschap waarin 
zij een opdracht of gelijksoortige functies 
uitoefenen, voor zover zij meer bedragen dan vijf 
derden van het kadastraal inkomen 
gerevaloriseerd met de in artikel 13 vermelde 
coëfficiënt. Van deze bezoldigingen worden de 
kosten in verband met het verhuurde onroerend 
goed niet in aftrek gebracht. 

 Het eerste lid is niet van toepassing op 
natuurlijke personen, die onbezoldigd een 
opdracht als bestuurder, zaakvoerder, 
vereffenaar of gelijksoortige functies uitoefenen 
in verenigingen zonder winstoogmerk of andere 

 Het eerste lid is niet van toepassing op 
natuurlijke personen, die onbezoldigd een 
opdracht als bestuurder, zaakvoerder, 
vereffenaar of gelijksoortige functies uitoefenen 
in verenigingen zonder winstoogmerk of andere 
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rechtspersonen zoals bedoeld in artikel 220, 3°, 
mits de inkomsten van onroerende goederen die 
zij uit diezelfde vereniging of rechtspersoon 
verkrijgen niet voor de in het tweede lid, 3°, 
bedoelde herkwalificatie tot bezoldiging in 
aanmerking komen. 

rechtspersonen zoals bedoeld in artikel 220, 3°, 
mits de inkomsten van onroerende goederen die 
zij uit diezelfde vereniging of rechtspersoon 
verkrijgen niet voor de in het tweede lid, 3°, 
bedoelde herkwalificatie tot bezoldiging in 
aanmerking komen. 

 Het eerste lid is evenmin van toepassing 
op natuurlijke personen die bezoldigde functies 
uitoefenen in een vennootschap, waarin zij ook 
onbezoldigd een opdracht als bestuurder, 
zaakvoerder, vereffenaar of gelijksoortige 
functies uitoefenen, mits de inkomsten van 
onroerende goederen die zij uit diezelfde 
vennootschap verkrijgen niet voor de in het 
tweede lid, 3°, bedoelde herkwalificatie tot 
bezoldiging in aanmerking komen. 

 Het eerste lid is evenmin van toepassing 
op natuurlijke personen die bezoldigde functies 
uitoefenen in een vennootschap, waarin zij ook 
onbezoldigd een opdracht als bestuurder, 
zaakvoerder, vereffenaar of gelijksoortige 
functies uitoefenen, mits de inkomsten van 
onroerende goederen die zij uit diezelfde 
vennootschap verkrijgen niet voor de in het 
tweede lid, 3°, bedoelde herkwalificatie tot 
bezoldiging in aanmerking komen. 

 De in artikel 31ter, § 2, bedoelde 
belastingvermeerdering is eveneens van 
toepassing op de in artikel 31ter, § 1, bedoelde 
vergoedingen die overeenkomstig het eerste en 
tweede lid, 2°, als bezoldigingen van 
bedrijfsleider worden aangemerkt. 

(opgeheven) 

  

Artikel 38, § 1, eerste lid, 35°, WIB 92 Artikel 38, § 1, eerste lid, 35°, WIB 92 

 § 1. Vrijgesteld zijn:  § 1. Vrijgesteld zijn: 

1°  wettelijke kinderbijslagen, kraamgelden 
en adoptiepremies; 

1°  wettelijke kinderbijslagen, kraamgelden 
en adoptiepremies; 

(…) (…) 

35°  het opleidingsbudget als bedoeld in 
artikel 20 van de wet van 7 april 2019 
betreffende de sociale bepalingen van de 
jobsdeal. 

(opgeheven) 

  

Artikel 51, eerste lid, WIB 92 Artikel 51, eerste lid, WIB 92 

 Met betrekking tot andere 
bezoldigingen, winst en baten dan in artikel 
31ter bedoelde vergoedingen, de in de artikelen 
25, 7° en 27, tweede lid, 7°, bedoelde inkomsten 
en vergoedingen verkregen tot volledig of 
gedeeltelijk herstel van een tijdelijke derving van 
bezoldigingen, winst of baten, worden de 
beroepskosten, de in artikel 52, 7° en 8°, 
bedoelde bijdragen en sommen en, wat winst 
betreft, de aankoopprijs van de verkochte 

 Met betrekking tot andere 
bezoldigingen, winst en baten dan de in de 
artikelen 25, 7° en 27, tweede lid, 7°, bedoelde 
inkomsten en vergoedingen verkregen tot 
volledig of gedeeltelijk herstel van een tijdelijke 
derving van bezoldigingen, winst of baten, 
worden de beroepskosten, de in artikel 52, 7° en 
8°, bedoelde bijdragen en sommen en, wat winst 
betreft, de aankoopprijs van de verkochte 
handelsgoederen en van de grondstoffen 
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handelsgoederen en van de grondstoffen 
uitgezonderd, bij gebrek aan bewijzen forfaitair 
bepaald op percentages van het brutobedrag 
van die inkomsten, vooraf verminderd met de 
voormelde bijdragen en sommen en de 
voormelde aankoopprijs. 

uitgezonderd, bij gebrek aan bewijzen forfaitair 
bepaald op percentages van het brutobedrag 
van die inkomsten, vooraf verminderd met de 
voormelde bijdragen en sommen en de 
voormelde aankoopprijs. 

  

Artikel 53, 27°, WIB 92 Artikel 53, 27°, WIB 92 

 Als beroepskosten worden niet 
aangemerkt: 

 Als beroepskosten worden niet 
aangemerkt: 

1°  uitgaven van persoonlijke aard, zoals de 
huurprijs en de huurlasten van onroerende 
goederen of gedeelten daarvan die tot woning 
dienen, de onderhoudskosten van het gezin, de 
kosten van onderwijs of opvoeding en alle 
andere uitgaven die voor het uitoefenen van de 
beroepswerkzaamheid niet noodzakelijk zijn; 

1°  uitgaven van persoonlijke aard, zoals de 
huurprijs en de huurlasten van onroerende 
goederen of gedeelten daarvan die tot woning 
dienen, de onderhoudskosten van het gezin, de 
kosten van onderwijs of opvoeding en alle 
andere uitgaven die voor het uitoefenen van de 
beroepswerkzaamheid niet noodzakelijk zijn; 

(…) (…) 

27°  uitgaven die een besteding vormen in 
het kader van het opleidingsbudget als bedoeld 
in artikel 20 van de wet van 7 april 2019 
betreffende de sociale bepalingen van de 
jobsdeal. 

(opgeheven) 

  

Artikel 171, 5°, a, WIB 92 Artikel 171, 5°, a, WIB 92 

 In afwijking van de artikelen 130 tot 145 
en 146 tot 156, zijn afzonderlijk belastbaar, 
behalve wanneer de aldus berekende belasting, 
vermeerderd met de belasting Staat op de 
andere inkomsten, meer bedraagt dan de 
overeenkomstig de voormelde artikelen 
bepaalde belasting op de in de artikelen 17, § 1, 
1° tot 3° en 90, eerste lid, 6° en 9°, vermelde 
inkomsten en op de meerwaarden op roerende 
waarden en titels die op grond van artikel 90, 
eerste lid, 1°, belastbaar zijn, vermeerderd met 
de belasting Staat met betrekking tot het geheel 
van de andere belastbare inkomsten: 

 In afwijking van de artikelen 130 tot 145 
en 146 tot 156, zijn afzonderlijk belastbaar, 
behalve wanneer de aldus berekende belasting, 
vermeerderd met de belasting Staat op de 
andere inkomsten, meer bedraagt dan de 
overeenkomstig de voormelde artikelen 
bepaalde belasting op de in de artikelen 17, § 1, 
1° tot 3° en 90, eerste lid, 6° en 9°, vermelde 
inkomsten en op de meerwaarden op roerende 
waarden en titels die op grond van artikel 90, 
eerste lid, 1°, belastbaar zijn, vermeerderd met 
de belasting Staat met betrekking tot het geheel 
van de andere belastbare inkomsten: 

1°  tegen een aanslagvoet van 33 %: 1°  tegen een aanslagvoet van 33 %: 

(…) (…) 

5°  tegen de gemiddelde aanslagvoet met 
betrekking tot het geheel van de belastbare 
inkomsten van het laatste vorige jaar waarin de 
belastingplichtige twaalf maanden belastbare 

5°  tegen de gemiddelde aanslagvoet met 
betrekking tot het geheel van de belastbare 
inkomsten van het laatste vorige jaar waarin de 
belastingplichtige twaalf maanden belastbare 
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beroepsinkomsten heeft gehad die wordt 
bepaald op basis van de belasting die 
verschuldigd is bij toepassing van de artikelen 
130 tot 145 en 146 tot 154, verminderd met de 
in de artikelen 1451 tot 14516, 14524, 14526 tot 
14528, 14532 tot 14535, 14548 tot 14550 en 154bis 
vermelde belastingverminderingen: 

beroepsinkomsten heeft gehad die wordt 
bepaald op basis van de belasting die 
verschuldigd is bij toepassing van de artikelen 
130 tot 145 en 146 tot 154, verminderd met de 
in de artikelen 1451 tot 14516, 14524, 14526 tot 
14528, 14532 tot 14535, 14548 tot 14550 en 154bis 
vermelde belastingverminderingen: 

a)  vergoedingen die al of niet contractueel 
betaald zijn ten gevolge van stopzetting van 
arbeid of beëindiging van een 
arbeidsovereenkomst met inbegrip van de in 
artikel 31ter bedoelde vergoedingen; 

a)  vergoedingen die al of niet contractueel 
betaald zijn ten gevolge van stopzetting van 
arbeid of beëindiging van een 
arbeidsovereenkomst; 

  

Artikel 175 WIB 92 Artikel 175 WIB 92 

 Op de totale belasting, verhoogd tot 106 
%, vermeerderd met de in de artikelen 25/1, 
27/1, 31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 
14532, § 2, en 168/1, bedoelde vermeerderingen 
en verminderd met, 

 Op de totale belasting, verhoogd tot 106 
%, vermeerderd met de in de artikelen 25/1, 
27/1, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, § 2, 
en 168/1, bedoelde vermeerderingen en 
verminderd met, 

1°  de als voorheffing, als forfaitair gedeelte 
van buitenlandse belasting en als federaal of 
gewestelijk belastingkrediet verrekenbare 
bedragen, 

1°  de als voorheffing, als forfaitair gedeelte 
van buitenlandse belasting en als federaal of 
gewestelijk belastingkrediet verrekenbare 
bedragen, 

2°  het bedrag van de voorafbetalingen die 
nodig zijn om de in artikel 157 genoemde 
vermeerdering te vermijden. 

2°  het bedrag van de voorafbetalingen die 
nodig zijn om de in artikel 157 genoemde 
vermeerdering te vermijden. 

 Wordt een bonificatie verleend in zover 
die belasting op de door de Koning vastgestelde 
wijze is voorafbetaald. 

 Wordt een bonificatie verleend in zover 
die belasting op de door de Koning vastgestelde 
wijze is voorafbetaald. 

  

Artikel 243 WIB 92 Artikel 243 WIB 92 

 In gevallen vermeld in artikel 232 vinden 
de bepalingen van de artikelen 86 tot 89 geen 
toepassing en wordt de belasting berekend 
volgens de belastingschaal vermeld in artikel 
130. 

 In gevallen vermeld in artikel 232 vinden 
de bepalingen van de artikelen 86 tot 89 geen 
toepassing en wordt de belasting berekend 
volgens de belastingschaal vermeld in artikel 
130. 

 Op de overeenkomstig het vorige lid 
berekende belasting worden de verminderingen 
genoemd in de artikelen 146 tot 154 verleend 
binnen de perken en onder de voorwaarden 
bepaald in die artikelen en met inachtneming 
van het geheel van de binnenlandse en de 
buitenlandse inkomsten. 

 Op de overeenkomstig het vorige lid 
berekende belasting worden de verminderingen 
genoemd in de artikelen 146 tot 154 verleend 
binnen de perken en onder de voorwaarden 
bepaald in die artikelen en met inachtneming 
van het geheel van de binnenlandse en de 
buitenlandse inkomsten. 
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 De artikelen 25/1, 27/1, 31ter, § 2, 126 
tot 129, 1451, 1°, 1°bis en 4°, 1452 tot 1453/1, 
1457, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, §§ 2 en 3, 
154bis, 157 tot 169, en 171 tot 178/1 zijn 
eveneens van toepassing, met dien verstande 
dat: 

 De artikelen 25/1, 27/1, 126 tot 129, 
1451, 1°, 1°bis en 4°, 1452 tot 1453/1, 1457, 14526, 
§ 5, 14527, § 4, 14532, §§ 2 en 3, 154bis, 157 tot 
169, en 171 tot 178/1 zijn eveneens van 
toepassing, met dien verstande dat: 

1°  de in artikel 1451, 1° en 1°bis, bedoelde 
persoonlijke bijdragen en premies slechts in 
aanmerking worden genomen in de mate dat ze 
betrekking hebben op in België belastbare 
beroepsinkomsten die in de aangifte 
daadwerkelijk worden geregulariseerd 
overeenkomstig de artikelen 232 en 248, §§ 2 en 
3; 

1°  de in artikel 1451, 1° en 1°bis, bedoelde 
persoonlijke bijdragen en premies slechts in 
aanmerking worden genomen in de mate dat ze 
betrekking hebben op in België belastbare 
beroepsinkomsten die in de aangifte 
daadwerkelijk worden geregulariseerd 
overeenkomstig de artikelen 232 en 248, §§ 2 en 
3; 

2°  de in artikel 1451, 4°, bedoelde 
betalingen slechts in aanmerking worden 
genomen wanneer de vennootschap-
werkgeefster tijdens het belastbare tijdperk aan 
de belastingplichtige bezoldigingen heeft 
betaald of toegekend die voor hem in België 
belastbare beroepsinkomsten vormen die in de 
aangifte daadwerkelijk worden geregulariseerd 
overeenkomstig de artikelen 232 en 248, §§ 2 en 
3; 

2°  de in artikel 1451, 4°, bedoelde 
betalingen slechts in aanmerking worden 
genomen wanneer de vennootschap-
werkgeefster tijdens het belastbare tijdperk aan 
de belastingplichtige bezoldigingen heeft 
betaald of toegekend die voor hem in België 
belastbare beroepsinkomsten vormen die in de 
aangifte daadwerkelijk worden geregulariseerd 
overeenkomstig de artikelen 232 en 248, §§ 2 en 
3; 

3°  voor de toepassing van artikel 154bis, 
enkel het overwerk waarvoor de bezoldigingen 
in België belastbare beroepsinkomsten vormen 
die in de aangifte daadwerkelijk worden 
geregulariseerd overeenkomstig de artikelen 
232 en 248, §§ 2 en 3, in aanmerking wordt 
genomen; 

3°  voor de toepassing van artikel 154bis, 
enkel het overwerk waarvoor de bezoldigingen 
in België belastbare beroepsinkomsten vormen 
die in de aangifte daadwerkelijk worden 
geregulariseerd overeenkomstig de artikelen 
232 en 248, §§ 2 en 3, in aanmerking wordt 
genomen; 

4°  voor de toepassing van artikel 178/1, de 
belastingverminderingen worden aangerekend 
op de overeenkomstig de artikelen 130, 146 tot 
154 en 169 bepaalde belasting; 

4°  voor de toepassing van artikel 178/1, de 
belastingverminderingen worden aangerekend 
op de overeenkomstig de artikelen 130, 146 tot 
154 en 169 bepaalde belasting; 

5°  voor de toepassing van de artikelen 
25/1, 27/1, 31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, 
§ 4, 14532, § 2, 157, 158, 165, 168/1 en 175, 
onder totale belasting wordt verstaan de 
overeenkomstig de artikelen 130, 1451, 1° et 4°, 
1452, 1453, 1457, § 1, 146 tot 154bis, 169, en 171 
tot 178/1, bepaalde belasting. 

5°  voor de toepassing van de artikelen 
25/1, 27/1, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, 
§ 2, 157, 158, 165, 168/1 en 175, onder totale 
belasting wordt verstaan de overeenkomstig de 
artikelen 130, 1451, 1° et 4°, 1452, 1453, 1457, § 
1, 146 tot 154bis, 169, en 171 tot 178/1, 
bepaalde belasting. 

  

Artikel 243/1 WIB 92 Artikel 243/1 WIB 92 

 Wanneer de belastingplichtige in België 
belastbare beroepsinkomsten heeft behaald of 
verkregen die ten minste 75 % bedragen van het 

 Wanneer de belastingplichtige in België 
belastbare beroepsinkomsten heeft behaald of 
verkregen die ten minste 75 % bedragen van het 
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geheel van zijn in het belastbaar tijdperk 
behaalde of verkregen binnenlandse en 
buitenlandse beroepsinkomsten, zijn, in 
afwijking van artikel 243, de artikelen 86 tot 89 
van toepassing en wordt de belasting berekend 
overeenkomstig de artikelen 25/1, 27/1, 31ter, § 
2, 130 tot 14516, 14524, 14526 tot 14528, 14532 tot 
14535, 14548, 14550, 146 tot 154bis, 157 tot 169, 
en 171 tot 178/1, met dien verstande dat: 

geheel van zijn in het belastbaar tijdperk 
behaalde of verkregen binnenlandse en 
buitenlandse beroepsinkomsten, zijn, in 
afwijking van artikel 243, de artikelen 86 tot 89 
van toepassing en wordt de belasting berekend 
overeenkomstig de artikelen 25/1, 27/1, 130 tot 
14516, 14524, 14526 tot 14528, 14532 tot 14535, 
14548, 14550, 146 tot 154bis, 157 tot 169, en 171 
tot 178/1, met dien verstande dat: 

1°  voor de toepassing van de artikelen 86 
tot 89 en 146 tot 154, het geheel van de 
binnenlandse en buitenlandse inkomsten in 
aanmerking wordt genomen; 

1°  voor de toepassing van de artikelen 86 
tot 89 en 146 tot 154, het geheel van de 
binnenlandse en buitenlandse inkomsten in 
aanmerking wordt genomen; 

(…) (…) 

4°  voor de toepassing van de artikelen 
25/1, 27/1, 31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, § 5, 
14526/1, § 3, 14527, § 4, 14532, § 2, 157, 158, 165, 
168/1 en 175 onder totale belasting wordt 
verstaan de overeenkomstig de artikelen 130 tot 
1456, 1457, § 1, 1458 tot 14516, 14524, 14526, §§ 1 
tot 4, 14526/1, §§ 1 en 2, 14527, §§ 1 tot 3, 14528, 
14532, § 1, 14533 tot 14535, 14548, 14550, 154bis, 
169 en 171 tot 178/1 bepaalde belasting. 

4°  voor de toepassing van de artikelen 
25/1, 27/1, 1457, § 2, 14526, § 5, 14526/1, § 3, 
14527, § 4, 14532, § 2, 157, 158, 165, 168/1 en 175 
onder totale belasting wordt verstaan de 
overeenkomstig de artikelen 130 tot 1456, 1457, 
§ 1, 1458 tot 14516, 14524, 14526, §§ 1 tot 4, 
14526/1, §§ 1 en 2, 14527, §§ 1 tot 3, 14528, 14532, 
§ 1, 14533 tot 14535, 14548, 14550, 154bis, 169 en 
171 tot 178/1 bepaalde belasting. 

  

Artikel 245 WIB 92 Artikel 245 WIB 92 

 De belasting gevestigd ingevolge de 
artikelen 243 tot 244 wordt verhoogd met zes 
opcentiemen ten bate van de Staat, berekend: 

 De belasting gevestigd ingevolge de 
artikelen 243 tot 244 wordt verhoogd met zes 
opcentiemen ten bate van de Staat, berekend: 

1°  wat de ingevolge de artikel 243 en 243/1 
gevestigde belasting betreft: op de belasting 
vastgesteld: 

1°  wat de ingevolge de artikel 243 en 243/1 
gevestigde belasting betreft: op de belasting 
vastgesteld: 

 -  vóór toepassing van de in de 
artikelen 25/1, 27/1, 31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, 
§ 5, 14527, § 4, 14532, § 2 en 157 tot 168/1 
vermelde vermeerderingen; 

 -  vóór toepassing van de in de 
artikelen 25/1, 27/1, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, 
§ 4, 14532, § 2 en 157 tot 168/1 vermelde 
vermeerderingen; 

 -  vóór verrekening van de in de 
artikelen 134, § 3, en 14535, tiende lid, vermelde 
belastingkredieten, de in de artikelen 175 tot 
177 vermelde bonificatie, de in de artikelen 157 
tot 168/1 en 175 tot 177 vermelde 
voorafbetalingen, het forfaitair gedeelte van de 
buitenlandse belasting, de roerende 
voorheffing, de bedrijfsvoorheffing en de 
belastingkredieten als vermeld in de artikelen 
289bis, 289ter en 289ter/1; 

 -  vóór verrekening van de in de 
artikelen 134, § 3, en 14535, tiende lid, vermelde 
belastingkredieten, de in de artikelen 175 tot 
177 vermelde bonificatie, de in de artikelen 157 
tot 168/1 en 175 tot 177 vermelde 
voorafbetalingen, het forfaitair gedeelte van de 
buitenlandse belasting, de roerende 
voorheffing, de bedrijfsvoorheffing en de 
belastingkredieten als vermeld in de artikelen 
289bis, 289ter en 289ter/1; 
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 -  vóór toepassing van de in artikel 
444 vermelde belastingverhogingen; 

 -  vóór toepassing van de in artikel 
444 vermelde belastingverhogingen; 

2°  wat de ingevolge artikel 244 gevestigde 
belasting betreft: op de wijze als bepaald in 
artikel 466. 

2°  wat de ingevolge artikel 244 gevestigde 
belasting betreft: op de wijze als bepaald in 
artikel 466. 

 De Koning kan bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad die opcentiemen 
verhogen tot maximaal zeven opcentiemen. 

 De Koning kan bij een besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad die opcentiemen 
verhogen tot maximaal zeven opcentiemen. 

  

Artikel 290 WIB 92 Artikel 290 WIB 92 

 Voor rijksinwoners:  Voor rijksinwoners: 

1°  is het forfaitair gedeelte van 
buitenlandse belasting in het geval bedoeld in 
artikel 285 slechts met de belasting 
verrekenbaar in de mate dat het niet meer 
bedraagt dan het deel van de belasting Staat dat 
betrekking heeft op de beroepsinkomsten; 

1°  is het forfaitair gedeelte van 
buitenlandse belasting in het geval bedoeld in 
artikel 285 slechts met de belasting 
verrekenbaar in de mate dat het niet meer 
bedraagt dan het deel van de belasting Staat dat 
betrekking heeft op de beroepsinkomsten; 

2°  worden de belastingkredieten als 
bedoeld in de artikelen 289bis, § 1, 289ter en 
289ter/1, volledig met de belasting verrekend. 

2°  worden de belastingkredieten als 
bedoeld in de artikelen 289bis, § 1, 289ter en 
289ter/1, volledig met de belasting verrekend. 

 Voor de toepassing van het eerste lid 
moet onder belasting worden verstaan de totale 
belasting, verhoogd met de in de artikelen 31ter, 
§ 2, 1457, § 2, 14526, 14527, § 4, § 5, 14532, § 2, 
157 en 168/1 bedoelde vermeerderingen. 

 Voor de toepassing van het eerste lid 
moet onder belasting worden verstaan de totale 
belasting, verhoogd met de in de artikelen 1457, 
§ 2, 14526, 14527, § 4, § 5, 14532, § 2, 157 en 168/1 
bedoelde vermeerderingen. 

  

Artikel 294, tweede lid, WIB 92 Artikel 294, tweede lid, WIB 92 

 De bepalingen van de artikelen 290 tot 
292 zijn, volgens het in de artikelen 243 tot 245 
en 246, eerste lid, 1° en tweede lid, bepaalde 
onderscheid, eveneens van toepassing op niet-
inwoners als vermeld in artikel 227. 

 De bepalingen van de artikelen 290 tot 
292 zijn, volgens het in de artikelen 243 tot 245 
en 246, eerste lid, 1° en tweede lid, bepaalde 
onderscheid, eveneens van toepassing op niet-
inwoners als vermeld in artikel 227. 

 Voor niet-inwoners als vermeld in artikel 
232 wordt voor de toepassing van de artikelen 
290 en 291 evenwel: 

 Voor niet-inwoners als vermeld in artikel 
232 wordt voor de toepassing van de artikelen 
290 en 291 evenwel: 

1°  wanneer de belasting overeenkomstig 
artikel 243 of 243/1 wordt gevestigd, onder 
“belasting Staat” verstaan de belasting berekend 
overeenkomstig de artikelen 130 tot 145, 146 tot 
154, 169 en 171 tot 174; 

1°  wanneer de belasting overeenkomstig 
artikel 243 of 243/1 wordt gevestigd, onder 
“belasting Staat” verstaan de belasting berekend 
overeenkomstig de artikelen 130 tot 145, 146 tot 
154, 169 en 171 tot 174; 

2°  onder “belasting” verstaan: 2°  onder “belasting” verstaan: 
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 -  wanneer de belasting 
overeenkomstig artikel 243 wordt gevestigd: de 
totale belasting als omschreven in artikel 243, 
derde lid, 3°, verhoogd met de in de artikelen 
25/1, 27/1, 31ter, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, 
§ 2, 157 en 168/1 bedoelde vermeerderingen; 

 -  wanneer de belasting 
overeenkomstig artikel 243 wordt gevestigd: de 
totale belasting als omschreven in artikel 243, 
derde lid, 3°, verhoogd met de in de artikelen 
25/1, 27/1, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, § 2, 157 
en 168/1 bedoelde vermeerderingen; 

 -  wanneer de belasting 
overeenkomstig artikel 243/1 wordt gevestigd: 
de totale belasting als omschreven in artikel 
243/1, 4°, verhoogd met de in de artikelen 25/1, 
27/1, 31ter, § 2, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 
14532, § 2, 157 en 168/1 bedoelde 
vermeerderingen; 

 -  wanneer de belasting 
overeenkomstig artikel 243/1 wordt gevestigd: 
de totale belasting als omschreven in artikel 
243/1, 4°, verhoogd met de in de artikelen 25/1, 
27/1, 1457, § 2, 14526, § 5, 14527, § 4, 14532, § 2, 
157 en 168/1 bedoelde vermeerderingen; 

 -  wanneer de belasting 
overeenkomstig artikel 244 wordt gevestigd: de 
belasting zoals bepaald overeenkomstig artikel 
290, tweede lid. 

 -  wanneer de belasting 
overeenkomstig artikel 244 wordt gevestigd: de 
belasting zoals bepaald overeenkomstig artikel 
290, tweede lid. 

  

Hoofdstuk 2 – Wijziging van de wet van 29 mei 2020 houdende diverse dringende fiscale 
bepalingen ten gevolge van de COVID-19-pandemie met betrekking tot de bestaansmiddelen 

  

Artikel 16, § 3, van de wet van 29 mei 2020 Artikel 16, § 3, van de wet van 29 mei 2020 

 § 3. Voor de toepassing van titel II, 
hoofdstuk III, afdeling 1, onderafdeling 2, van 
hetzelfde Wetboek en onverminderd de 
toepassing van artikel 143, 7°, van datzelfde 
Wetboek, komen de bezoldigingen verkregen 
door studenten zoals bedoeld in titel VII van de 
wet van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten voor de in het tweede 
kwartaal van 2020 en in het derde kwartaal van 
2021 gepresteerde uren studentenarbeid niet in 
aanmerking voor het vaststellen van het 
nettobedrag van de bestaansmiddelen op 
voorwaarde dat hun werkgevers hen hebben 
aangegeven overeenkomstig artikel 7 van het 
koninklijk besluit van 5 november 2002 tot 
invoering van een onmiddellijke aangifte van 
tewerkstelling, met toepassing van artikel 38 van 
de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de 
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels. 

 § 3. Voor de toepassing van titel II, 
hoofdstuk III, afdeling 1, onderafdeling 2, van 
hetzelfde Wetboek en onverminderd de 
toepassing van artikel 143, 7°, van datzelfde 
Wetboek, komen de bezoldigingen verkregen 
door studenten zoals bedoeld in titel VII van de 
wet van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten voor de in het tweede 
kwartaal van 2020 en in het derde kwartaal van 
2021 gepresteerde uren studentenarbeid niet in 
aanmerking voor het vaststellen van het 
nettobedrag van de bestaansmiddelen op 
voorwaarde dat hun werkgevers hen hebben 
aangegeven overeenkomstig artikel 7 van het 
koninklijk besluit van 5 november 2002 tot 
invoering van een onmiddellijke aangifte van 
tewerkstelling, met toepassing van artikel 38 van 
de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de 
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels. 

 Het eerste lid is eveneens van toepassing 
op de bezoldigingen die worden verkregen door 
studenten zoals bedoeld in titel VII van de wet 
van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten voor de in het vierde 

 Het eerste lid is eveneens van toepassing 
op de bezoldigingen die worden verkregen door 
studenten zoals bedoeld in titel VII van de wet 
van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten voor de in het vierde 
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kwartaal van 2020, in het eerste en tweede 
kwartaal van 2021 en in 2022 gepresteerde uren 
studentenarbeid die bij toepassing van artikel 10 
van de wet van 4 november 2020 inzake 
verschillende sociale maatregelen ingevolge de 
COVID-19-pandemie, artikel 35 van de wet van 2 
april 2021 houdende tijdelijke 
ondersteuningsmaatregelen ten gevolge van de 
COVID-19-pandemie, artikel 13 van de wet van 
14 februari 2022 houdende diverse 
arbeidsrechtelijke maatregelen ten behoeve van 
de zorgsector en het onderwijs in het raam van 
de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus COVID-19, artikel 13 van de wet van 
8 mei 2022 houdende diverse arbeidsrechtelijke 
maatregelen ten behoeve van de zorgsector en 
het onderwijs in het raam van de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19, met 
betrekking tot de schorsing van de door de 
werkgever gegeven opzeggingstermijn tijdens 
een periode van tijdelijke werkloosheid wegens 
overmacht ten gevolge van de oorlogssituatie in 
Oekraïne en met betrekking tot het 
scholingsbeding of artikel 3 van de wet van 20 
november 2022 houdende maatregelen 
aangaande de personeelsschaarste in de 
zorgsector, niet in aanmerking worden genomen 
voor het jaarlijkse contingent van 475 uren als 
bedoeld in artikel 17bis van het koninklijk besluit 
van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet 
van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet 
van 28 december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, op 
voorwaarde dat hun werkgevers hen hebben 
aangegeven overeenkomstig artikel 7 van het 
koninklijk besluit van 5 november 2002 tot 
invoering van een onmiddellijke aangifte van 
tewerkstelling, met toepassing van artikel 38 van 
de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de 
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels. 

kwartaal van 2020, in het eerste en tweede 
kwartaal van 2021, in 2022 en in het eerste 
kwartaal van 2023 gepresteerde uren 
studentenarbeid die bij toepassing van artikel 10 
van de wet van 4 november 2020 inzake 
verschillende sociale maatregelen ingevolge de 
COVID-19-pandemie, artikel 35 van de wet van 2 
april 2021 houdende tijdelijke 
ondersteuningsmaatregelen ten gevolge van de 
COVID-19-pandemie, artikel 13 van de wet van 
14 februari 2022 houdende diverse 
arbeidsrechtelijke maatregelen ten behoeve van 
de zorgsector en het onderwijs in het raam van 
de strijd tegen de verspreiding van het 
coronavirus COVID-19, artikel 13 van de wet van 
8 mei 2022 houdende diverse arbeidsrechtelijke 
maatregelen ten behoeve van de zorgsector en 
het onderwijs in het raam van de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19, met 
betrekking tot de schorsing van de door de 
werkgever gegeven opzeggingstermijn tijdens 
een periode van tijdelijke werkloosheid wegens 
overmacht ten gevolge van de oorlogssituatie in 
Oekraïne en met betrekking tot het 
scholingsbeding of artikel 3 van de wet van 20 
november 2022 houdende maatregelen 
aangaande de personeelsschaarste in de 
zorgsector, niet in aanmerking worden genomen 
voor het jaarlijkse contingent van 475 uren als 
bedoeld in artikel 17bis van het koninklijk besluit 
van 28 november 1969 tot uitvoering van de wet 
van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet 
van 28 december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, op 
voorwaarde dat hun werkgevers hen hebben 
aangegeven overeenkomstig artikel 7 van het 
koninklijk besluit van 5 november 2002 tot 
invoering van een onmiddellijke aangifte van 
tewerkstelling, met toepassing van artikel 38 van 
de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de 
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels. 

 Het eerste lid is eveneens van toepassing 
op de bezoldigingen die worden verkregen door 
studenten als bedoeld in titel VII van de wet van 
3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten voor 45 uren 
studentenarbeid die worden gepresteerd in het 
eerste kwartaal van 2022 en bij toepassing van 
artikel 11 van de wet van 14 februari 2022 
houdende diverse tijdelijke arbeidsrechtelijke 
noodmaatregelen om het tekort aan 
arbeidskrachten ten gevolge van de 

 Het eerste lid is eveneens van toepassing 
op de bezoldigingen die worden verkregen door 
studenten als bedoeld in titel VII van de wet van 
3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten voor 45 uren 
studentenarbeid die worden gepresteerd in het 
eerste kwartaal van 2022 en bij toepassing van 
artikel 11 van de wet van 14 februari 2022 
houdende diverse tijdelijke arbeidsrechtelijke 
noodmaatregelen om het tekort aan 
arbeidskrachten ten gevolge van de 
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besmettingen met de omikronvariant te 
bestrijden niet in rekening worden gebracht voor 
het jaarlijkse contingent van 475 uren bedoeld in 
artikel 17bis van het koninklijk besluit van 28 
november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 
juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 
december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, op 
voorwaarde dat hun werkgevers deze hebben 
aangegeven overeenkomstig artikel 7 van het 
koninklijk besluit van 5 november 2002 tot 
invoering van een onmiddellijke aangifte van 
tewerkstelling, met toepassing van artikel 38 van 
de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de 
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels. 

besmettingen met de omikronvariant te 
bestrijden niet in rekening worden gebracht voor 
het jaarlijkse contingent van 475 uren bedoeld in 
artikel 17bis van het koninklijk besluit van 28 
november 1969 tot uitvoering van de wet van 27 
juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 28 
december 1944 betreffende de 
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, op 
voorwaarde dat hun werkgevers deze hebben 
aangegeven overeenkomstig artikel 7 van het 
koninklijk besluit van 5 november 2002 tot 
invoering van een onmiddellijke aangifte van 
tewerkstelling, met toepassing van artikel 38 van 
de wet van 26 juli 1996 tot modernisering van de 
sociale zekerheid en tot vrijwaring van de 
leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels. 

  

Hoofdstuk 3 – Wijziging van meerdere wetten met betrekking tot de netto-overuren 

  

Artikel 16, § 1, van de wet van 29 mei 2020 Artikel 16, § 1, van de wet van 29 mei 2020 

 § 1. In afwijking van de artikelen 31, 
tweede lid, 1°, en 32, van hetzelfde Wetboek, 
worden de bezoldigingen met betrekking tot 120 
vrijwillige overuren die overeenkomstig 
hoofdstuk 2 van het bijzondere-machtenbesluit 
nr. 14 van 27 april 2020 tot uitvoering van artikel 
5, § 1, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die 
machtiging verleent aan de Koning om 
maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) 
tot vrijwaring van een vlotte arbeidsorganisatie 
in de kritieke sectoren, werden gepresteerd 
tijdens de periode van 1 april 2020 tot en met 30 
juni 2020 bij de werkgevers die tot de kritieke 
sectoren behoren vrijgesteld van 
inkomstenbelastingen. 

 § 1. In afwijking van de artikelen 31, 
tweede lid, 1°, en 32, van hetzelfde Wetboek, 
worden de bezoldigingen met betrekking tot 120 
vrijwillige overuren die overeenkomstig 
hoofdstuk 2 van het bijzondere-machtenbesluit 
nr. 14 van 27 april 2020 tot uitvoering van artikel 
5, § 1, 5°, van de wet van 27 maart 2020 die 
machtiging verleent aan de Koning om 
maatregelen te nemen in de strijd tegen de 
verspreiding van het coronavirus COVID-19 (II) 
tot vrijwaring van een vlotte arbeidsorganisatie 
in de kritieke sectoren, werden gepresteerd 
tijdens de periode van 1 april 2020 tot en met 30 
juni 2020 bij de werkgevers die tot de kritieke 
sectoren behoren en uiterlijk op 31 december 
2022 werden betaald of toegekend vrijgesteld 
van inkomstenbelastingen. 

 Voor de toepassing van het eerste lid, 
wordt verstaan onder “kritieke sectoren”, de 
bedrijven en instellingen die behoren tot de 
cruciale sectoren en de essentiële diensten, 
zoals bepaald in het ministerieel besluit van 23 
maart 2020 houdende dringende maatregelen 
om de verspreiding van het coronavirus COVID-
19 te beperken. 

 Voor de toepassing van het eerste lid, 
wordt verstaan onder “kritieke sectoren”, de 
bedrijven en instellingen die behoren tot de 
cruciale sectoren en de essentiële diensten, 
zoals bepaald in het ministerieel besluit van 23 
maart 2020 houdende dringende maatregelen 
om de verspreiding van het coronavirus COVID-
19 te beperken. 

 De belastingvermindering voor 
bezoldigingen ingevolge het presteren van 
overwerk dat recht geeft op een 

 De belastingvermindering voor 
bezoldigingen ingevolge het presteren van 
overwerk dat recht geeft op een 
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overwerktoeslag bedoeld in artikel 154bis van 
het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 
en de vrijstelling van doorstorten van 
bedrijfsvoorheffing bedoeld in artikel 2751 van 
hetzelfde Wetboek zijn niet van toepassing op 
het overwerk dat in aanmerking komt voor de in 
het eerste lid bedoelde vrijstelling. 

overwerktoeslag bedoeld in artikel 154bis van 
het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 
en de vrijstelling van doorstorten van 
bedrijfsvoorheffing bedoeld in artikel 2751 van 
hetzelfde Wetboek zijn niet van toepassing op 
het overwerk dat in aanmerking komt voor de in 
het eerste lid bedoelde vrijstelling. 

 De in het eerste lid bedoelde 
bezoldigingen en uitkeringen worden vermeld 
op de berekeningsnota die gevoegd is bij het 
aanslagbiljet inzake personenbelasting van de 
genieter. 

 De in het eerste lid bedoelde 
bezoldigingen en uitkeringen worden vermeld 
op de berekeningsnota die gevoegd is bij het 
aanslagbiljet inzake personenbelasting van de 
genieter. 

  

Artikel 15 van de wet van 20 december 2020 Artikel 15 van de wet van 20 december 2020 

 In afwijking van de artikelen 31, tweede 
lid, 1°, en 32 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, worden vrijgesteld 
van inkomstenbelastingen : 

 In afwijking van de artikelen 31, tweede 
lid, 1°, en 32 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, worden vrijgesteld 
van inkomstenbelastingen : 

1°  de bezoldigingen met betrekking tot 120 
vrijwillige overuren die tijdens de periode van 1 
oktober 2020 tot en met 31 december 2020 
overeenkomstig de artikelen 51 en 52 van deze 
wet worden gepresteerd bij de werkgevers die 
behoren tot de cruciale sectoren als bedoeld in 
artikel 40, 6°, van deze wet; 

1°  de bezoldigingen met betrekking tot 120 
vrijwillige overuren die tijdens de periode van 1 
oktober 2020 tot en met 31 december 2020 
overeenkomstig de artikelen 51 en 52 van deze 
wet worden gepresteerd bij de werkgevers die 
behoren tot de cruciale sectoren als bedoeld in 
artikel 40, 6°, van deze wet en uiterlijk op 31 
december 2022 worden betaald of toegekend; 

2°  de bezoldigingen met betrekking tot 120 
vrijwillige overuren die tijdens de periode van 1 
januari 2021 tot en met 30 september 2021 
overeenkomstig de artikelen 51 en 52 van deze 
wet worden gepresteerd bij de werkgevers die 
behoren tot de cruciale sectoren als bedoeld in 
artikel 40, 6°, van deze wet. 

2°  de bezoldigingen met betrekking tot 120 
vrijwillige overuren die tijdens de periode van 1 
januari 2021 tot en met 30 september 2021 
overeenkomstig de artikelen 51 en 52 van deze 
wet worden gepresteerd bij de werkgevers die 
behoren tot de cruciale sectoren als bedoeld in 
artikel 40, 6°, van deze wet en uiterlijk op 31 
december 2023 worden betaald of toegekend. 

 De in artikel 16, § 1, van de wet van 29 
mei 2020 houdende diverse dringende fiscale 
bepalingen ten gevolge van de COVID-19-
pandemie en in het eerste lid, 1°, bedoelde 
vrijstellingen kunnen, samen genomen, slechts 
voor 120 vrijwillige overuren worden verleend. 

 De in artikel 16, § 1, van de wet van 29 
mei 2020 houdende diverse dringende fiscale 
bepalingen ten gevolge van de COVID-19-
pandemie en in het eerste lid, 1°, bedoelde 
vrijstellingen kunnen, samen genomen, slechts 
voor 120 vrijwillige overuren worden verleend. 

 Wanneer de belastingplichtige in 2020 
en/of 2021 bijkomende vrijwillige overuren 
heeft gepresteerd en niet alle bezoldigingen 
voor die in 2020, respectievelijk in 2021, 
gepresteerde overuren in hetzelfde belastbare 
tijdperk worden betaald of toegekend, wordt de 
vrijstelling eerst aangerekend op de 

 Wanneer de belastingplichtige in 2020 
en/of 2021 bijkomende vrijwillige overuren 
heeft gepresteerd en niet alle bezoldigingen 
voor die in 2020, respectievelijk in 2021, 
gepresteerde overuren in hetzelfde belastbare 
tijdperk worden betaald of toegekend, wordt de 
vrijstelling eerst aangerekend op de 
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bezoldigingen voor de bijkomende vrijwillige 
overuren die in het belastbare tijdperk 
verbonden met het inkomstenjaar 2020, 
respectievelijk 2021, worden betaald of 
toegekend, en, desgevallend, vervolgens op de 
bezoldigingen voor die overuren die in elk van de 
volgende belastbare tijdperken worden betaald 
of toegekend. 

bezoldigingen voor de bijkomende vrijwillige 
overuren die in het belastbare tijdperk 
verbonden met het inkomstenjaar 2020, 
respectievelijk 2021, worden betaald of 
toegekend, en, desgevallend, vervolgens op de 
bezoldigingen voor die overuren die in elk van de 
twee volgende belastbare tijdperken worden 
betaald of toegekend. 

 Wanneer in een belastbaar tijdperk 
bezoldigingen worden betaald of toegekend 
voor meer dan het aantal voor dat belastbare 
tijdperk vrijstelbare bijkomende vrijwillige 
overuren, wordt de vrijstelling 
verhoudingsgewijs aangerekend op de 
bezoldigingen voor de in 2020, respectievelijk in 
2021, gepresteerde bijkomende vrijwillige 
overuren. 

 Wanneer in een belastbaar tijdperk 
bezoldigingen worden betaald of toegekend 
voor meer dan het aantal voor dat belastbare 
tijdperk vrijstelbare bijkomende vrijwillige 
overuren, wordt de vrijstelling 
verhoudingsgewijs aangerekend op de 
bezoldigingen voor de in 2020, respectievelijk in 
2021, gepresteerde bijkomende vrijwillige 
overuren. 

 De belastingvermindering voor 
bezoldigingen ingevolge het presteren van 
overwerk dat recht geeft op een 
overwerktoeslag bedoeld in artikel 154bis van 
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 en 
de vrijstelling van doorstorten van 
bedrijfsvoorheffing bedoeld in artikel 2751 van 
hetzelfde Wetboek zijn niet van toepassing op 
het overwerk dat in aanmerking komt voor de in 
het eerste lid bedoelde vrijstelling. 

 De belastingvermindering voor 
bezoldigingen ingevolge het presteren van 
overwerk dat recht geeft op een 
overwerktoeslag bedoeld in artikel 154bis van 
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 en 
de vrijstelling van doorstorten van 
bedrijfsvoorheffing bedoeld in artikel 2751 van 
hetzelfde Wetboek zijn niet van toepassing op 
het overwerk dat in aanmerking komt voor de in 
het eerste lid bedoelde vrijstelling. 

 De in het eerste lid bedoelde 
bezoldigingen worden vermeld op de 
berekeningsnota die gevoegd is bij het 
aanslagbiljet inzake personenbelasting van de 
genieter. 

 De in het eerste lid bedoelde 
bezoldigingen worden vermeld op de 
berekeningsnota die gevoegd is bij het 
aanslagbiljet inzake personenbelasting van de 
genieter. 

  

Artikel 15/2 van de wet van 20 december 2020 Artikel 15/2 van de wet van 20 december 2020 

 § 1. In afwijking van artikel 31, tweede 
lid, 1°, van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, worden vrijgesteld 
van inkomstenbelastingen: 

 § 1. In afwijking van artikel 31, tweede 
lid, 1°, van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, worden vrijgesteld 
van inkomstenbelastingen: 

1°  de bezoldigingen die bij toepassing van 
artikel 8, § 3, tweede lid, van de wet van 14 
december 2000 tot vaststelling van sommige 
aspecten van de arbeidstijd in de openbare 
sector worden toegekend met betrekking tot 
120 overuren die tijdens de periode van 1 april 
2020 tot 31 december 2020 worden 
gepresteerd, op voorwaarde dat de bezoldiging 
voor een overuur niet meer bedraagt dan de 
bezoldiging voor een normaal uur; 

1°  de bezoldigingen die bij toepassing van 
artikel 8, § 3, tweede lid, van de wet van 14 
december 2000 tot vaststelling van sommige 
aspecten van de arbeidstijd in de openbare 
sector uiterlijk op 31 december 2022 worden 
betaald of toegekend met betrekking tot 120 
overuren die tijdens de periode van 1 april 2020 
tot 31 december 2020 worden gepresteerd, op 
voorwaarde dat de bezoldiging voor een overuur 
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niet meer bedraagt dan de bezoldiging voor een 
normaal uur; 

2°  de bezoldigingen die bij toepassing van 
artikel 8, § 3, tweede lid, van de wet van 14 
december 2000 tot vaststelling van sommige 
aspecten van de arbeidstijd in de openbare 
sector worden toegekend met betrekking tot 
120 overuren die tijdens de periode van 1 januari 
2021 tot 30 juni 2021 worden gepresteerd, op 
voorwaarde dat de bezoldiging voor die 
overuren niet meer bedraagt dan de bezoldiging 
voor een normaal uur. 

2°  de bezoldigingen die bij toepassing van 
artikel 8, § 3, tweede lid, van de wet van 14 
december 2000 tot vaststelling van sommige 
aspecten van de arbeidstijd in de openbare 
sector uiterlijk op 31 december 2023 worden 
betaald of toegekend met betrekking tot 120 
overuren die tijdens de periode van 1 januari 
2021 tot 30 juni 2021 worden gepresteerd, op 
voorwaarde dat de bezoldiging voor die 
overuren niet meer bedraagt dan de bezoldiging 
voor een normaal uur. 

 De in artikel 16, § 1, van de wet van 29 
mei 2020 houdende diverse dringende fiscale 
bepalingen ten gevolge van de COVID-19-
pandemie, in artikel 15, eerste lid, 1°, van deze 
wet en in het eerste lid, 1°, bedoelde 
vrijstellingen kunnen, samengenomen, slechts 
voor 120 overuren worden verleend. 

 De in artikel 16, § 1, van de wet van 29 
mei 2020 houdende diverse dringende fiscale 
bepalingen ten gevolge van de COVID-19-
pandemie, in artikel 15, eerste lid, 1°, van deze 
wet en in het eerste lid, 1°, bedoelde 
vrijstellingen kunnen, samengenomen, slechts 
voor 120 overuren worden verleend. 

 De in artikel 15, eerste lid, 2°, van deze 
wet, de in artikel 15, § 1, eerste lid, 1°, van de 
wet van 12 december 2021 tot uitvoering van 
het sociaal akkoord in het kader van de 
interprofessionele onderhandelingen voor de 
periode 2021-2022 en in het eerste lid, 2°, 
bedoelde vrijstellingen kunnen, samengenomen, 
slechts voor 120 overuren worden verleend. 

 De in artikel 15, eerste lid, 2°, van deze 
wet, de in artikel 15, § 1, eerste lid, 1°, van de 
wet van 12 december 2021 tot uitvoering van 
het sociaal akkoord in het kader van de 
interprofessionele onderhandelingen voor de 
periode 2021-2022 en in het eerste lid, 2°, 
bedoelde vrijstellingen kunnen, samengenomen, 
slechts voor 120 overuren worden verleend. 

 § 2. Wanneer de belastingplichtige in 
2020 en/of 2021 overuren als bedoeld in 
paragraaf 1, eerste lid, heeft gepresteerd en niet 
alle bezoldigingen voor die in 2020, 
respectievelijk in 2021, gepresteerde overuren in 
hetzelfde belastbare tijdperk worden betaald of 
toegekend, wordt de vrijstelling eerst 
aangerekend op de bezoldigingen voor de 
overuren die in het belastbare tijdperk 
verbonden met het inkomstenjaar 2020, 
respectievelijk 2021, worden betaald of 
toegekend, en, desgevallend, vervolgens op de 
bezoldigingen voor die overuren die in elk van de 
volgende belastbare tijdperken worden betaald 
of toegekend. 

 § 2. Wanneer de belastingplichtige in 
2020 en/of 2021 overuren als bedoeld in 
paragraaf 1, eerste lid, heeft gepresteerd en niet 
alle bezoldigingen voor die in 2020, 
respectievelijk in 2021, gepresteerde overuren in 
hetzelfde belastbare tijdperk worden betaald of 
toegekend, wordt de vrijstelling eerst 
aangerekend op de bezoldigingen voor de 
overuren die in het belastbare tijdperk 
verbonden met het inkomstenjaar 2020, 
respectievelijk 2021, worden betaald of 
toegekend, en, desgevallend, vervolgens op de 
bezoldigingen voor die overuren die in elk van de 
twee volgende belastbare tijdperken worden 
betaald of toegekend. 

 Wanneer in een belastbaar tijdperk 
bezoldigingen worden betaald of toegekend 
voor meer dan het aantal voor dat belastbare 
tijdperk vrijstelbare bijkomende vrijwillige 
overuren of overuren als bedoeld in paragraaf 1, 
wordt de vrijstelling verhoudingsgewijs 
aangerekend op de bezoldigingen voor de in 

 Wanneer in een belastbaar tijdperk 
bezoldigingen worden betaald of toegekend 
voor meer dan het aantal voor dat belastbare 
tijdperk vrijstelbare bijkomende vrijwillige 
overuren of overuren als bedoeld in paragraaf 1, 
wordt de vrijstelling verhoudingsgewijs 
aangerekend op de bezoldigingen voor de in 
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2020, respectievelijk in 2021, gepresteerde 
overuren. 

2020, respectievelijk in 2021, gepresteerde 
overuren. 

 § 3. De in paragraaf 1, eerste lid, 
bedoelde bezoldigingen worden vermeld op de 
berekeningsnota die gevoegd is bij het 
aanslagbiljet inzake personenbelasting van de 
genieter. 

 § 3. De in paragraaf 1, eerste lid, 
bedoelde bezoldigingen worden vermeld op de 
berekeningsnota die gevoegd is bij het 
aanslagbiljet inzake personenbelasting van de 
genieter. 

  

Artikel 15 van de wet van 12 december 2021 Artikel 15 van de wet van 12 december 2021 

§ 1. In afwijking van de artikelen 31, tweede lid, 
1°, en 32 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, worden vrijgesteld 
van inkomstenbelastingen: 

§ 1. In afwijking van de artikelen 31, tweede lid, 
1°, en 32 van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, worden vrijgesteld 
van inkomstenbelastingen: 

1° de bezoldigingen met betrekking tot 120 
vrijwillige overuren die tijdens de periode van 1 
juli 2021 tot en met 31 december 2021 
overeenkomstig artikel 2 worden gepresteerd; 

1° de bezoldigingen met betrekking tot 120 
vrijwillige overuren die tijdens de periode van 1 
juli 2021 tot en met 31 december 2021 
overeenkomstig artikel 2 worden gepresteerd en 
die uiterlijk op 31 december 2023 worden 
betaald of toegekend; 

2° de bezoldigingen met betrekking tot 120 
vrijwillige overuren die tijdens de periode van 1 
januari 2022 tot en met 31 december 2022 
overeenkomstig artikel 2 worden gepresteerd. 

2° de bezoldigingen met betrekking tot 120 
vrijwillige overuren die tijdens de periode van 1 
januari 2022 tot en met 31 december 2022 
overeenkomstig artikel 2 worden gepresteerd en 
die uiterlijk op 31 december 2023 worden 
betaald of toegekend. 

De in artikel 15, eerste lid, 2°, van de wet van 20 
december 2020 houdende diverse dringende 
fiscale bepalingen ten gevolge van de COVID-19-
pandemie en in het eerste lid, 1°, bedoelde 
vrijstellingen kunnen, samengenomen, slechts 
voor 120 vrijwillige overuren worden verleend.  

De in artikel 15, eerste lid, 2°, van de wet van 20 
december 2020 houdende diverse dringende 
fiscale bepalingen ten gevolge van de COVID-19-
pandemie en in het eerste lid, 1°, bedoelde 
vrijstellingen kunnen, samengenomen, slechts 
voor 120 vrijwillige overuren worden verleend.  

§ 2. Wanneer de belastingplichtige in 2021 en/of 
2022 bijkomende vrijwillige overuren heeft 
gepresteerd en niet alle bezoldigingen voor die 
in 2021, respectievelijk in 2022, gepresteerde 
overuren in hetzelfde belastbare tijdperk 
worden betaald of toegekend, wordt de 
vrijstelling eerst aangerekend op de 
bezoldigingen voor de bijkomende vrijwillige 
overuren die in het belastbare tijdperk 
verbonden met het inkomstenjaar 2021, 
respectievelijk 2022, worden betaald of 
toegekend, en, desgevallend, vervolgens op de 
bezoldigingen voor die overuren die in elk van de 
volgende belastbare tijdperken worden betaald 
of toegekend. 

§ 2. Wanneer de belastingplichtige in 2021 en/of 
2022 bijkomende vrijwillige overuren heeft 
gepresteerd en niet alle bezoldigingen voor die 
in 2021, respectievelijk in 2022, gepresteerde 
overuren in hetzelfde belastbare tijdperk 
worden betaald of toegekend, wordt de 
vrijstelling eerst aangerekend op de 
bezoldigingen voor de bijkomende vrijwillige 
overuren die in het belastbare tijdperk 
verbonden met het inkomstenjaar 2021, 
respectievelijk 2022, worden betaald of 
toegekend, en, desgevallend, vervolgens op de 
bezoldigingen voor die overuren die in elk van 
de twee volgende belastbare tijdperken 
worden betaald of toegekend. 
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Wanneer in een belastbaar tijdperk 
bezoldigingen worden betaald of toegekend 
voor meer dan het aantal voor dat belastbare 
tijdperk vrijstelbare bijkomende vrijwillige 
overuren, wordt de vrijstelling 
verhoudingsgewijs aangerekend op de 
bezoldigingen voor de in 2021, respectievelijk in 
2022, gepresteerde bijkomende vrijwillige 
overuren.  

Wanneer in een belastbaar tijdperk 
bezoldigingen worden betaald of toegekend 
voor meer dan het aantal voor dat belastbare 
tijdperk vrijstelbare bijkomende vrijwillige 
overuren, wordt de vrijstelling 
verhoudingsgewijs aangerekend op de 
bezoldigingen voor de in 2021, respectievelijk in 
2022, gepresteerde bijkomende vrijwillige 
overuren.  

§ 3. De belastingvermindering voor 
bezoldigingen ingevolge het presteren van 
overwerk dat recht geeft op een 
overwerktoeslag bedoeld in artikel 154bis van 
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 en 
de vrijstelling van doorstorten van 
bedrijfsvoorheffing bedoeld in artikel 275/1 van 
hetzelfde Wetboek zijn niet van toepassing op 
het overwerk dat in aanmerking komt voor de in 
paragraaf 1, eerste lid bedoelde vrijstelling.  

§ 3. De belastingvermindering voor 
bezoldigingen ingevolge het presteren van 
overwerk dat recht geeft op een 
overwerktoeslag bedoeld in artikel 154bis van 
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 en 
de vrijstelling van doorstorten van 
bedrijfsvoorheffing bedoeld in artikel 275/1 van 
hetzelfde Wetboek zijn niet van toepassing op 
het overwerk dat in aanmerking komt voor de in 
paragraaf 1, eerste lid bedoelde vrijstelling.  

§ 4. De in paragraaf 1, eerste lid, bedoelde 
bezoldigingen worden vermeld op de 
berekeningsnota die gevoegd is bij het 
aanslagbiljet inzake personenbelasting van de 
genieter. 

§ 4. De in paragraaf 1, eerste lid, bedoelde 
bezoldigingen worden vermeld op de 
berekeningsnota die gevoegd is bij het 
aanslagbiljet inzake personenbelasting van de 
genieter. 

  

Hoofdstuk 4 – Diverse wijzigingen van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 

  

Artikel 22, § 3, WIB 92 Artikel 22, § 3, WIB 92 

 § 3. Onverminderd de toepassing van 
het bepaalde in § 2, wordt onder netto-inkomen 
van in artikel 17, § 1, 3°, bedoelde verhuring, 
verpachting, gebruik en concessie van roerende 
goederen en in artikel 17, § 1, 5°, bedoelde cessie 
of concessie van auteursrechten en naburige 
rechten het brutobedrag verstaan, verminderd 
met de kosten die zijn gedragen om die 
inkomsten te verkrijgen of te behouden; bij 
gebrek aan bewijskrachtige gegevens worden 
die kosten forfaitair geraamd volgens 
percentages die de Koning bepaalt. 

 § 3. Onverminderd de toepassing van 
het bepaalde in § 2, wordt onder netto-inkomen 
van in artikel 17, § 1, 3°, bedoelde verhuring, 
verpachting, gebruik en concessie van roerende 
goederen en in artikel 17, § 1, 5°, bedoelde 
overdracht of verlening van een licentie van 
auteursrechten en naburige rechten, alsook van 
de wettelijke en verplichte licenties die bij wet 
zijn geregeld het brutobedrag verstaan, 
verminderd met de kosten die zijn gedragen om 
die inkomsten te verkrijgen of te behouden; bij 
gebrek aan bewijskrachtige gegevens worden 
die kosten forfaitair geraamd volgens 
percentages die de Koning bepaalt. 
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Artikel 143 WIB 92 Artikel 143 WIB 92 

 Voor het vaststellen van het 
nettobedrag van de bestaansmiddelen komen 
niet in aanmerking: 

 Voor het vaststellen van het 
nettobedrag van de bestaansmiddelen komen 
niet in aanmerking: 

1°  wettelijke kinderbijslagen, kraamgelden 
en adoptiepremies, evenals studiebeurzen en 
premies voor het voorhuwelijkssparen; 

1°  wettelijke kinderbijslagen, kraamgelden 
en adoptiepremies, evenals studiebeurzen en 
premies voor het voorhuwelijkssparen; 

(…) (…) 

5°  uitkeringen of aanvullende uitkeringen 
tot onderhoud die ter uitvoering van een 
gerechtelijke beslissing, waarbij het bedrag 
ervan met terugwerkende kracht wordt 
vastgesteld of verhoogd, aan de 
belastingplichtige zijn betaald na het belastbare 
tijdperk waarop ze betrekking hebben. 

5°  uitkeringen of aanvullende uitkeringen 
tot onderhoud die ter uitvoering van een 
gerechtelijke beslissing, waarbij het bedrag 
ervan met terugwerkende kracht wordt 
vastgesteld of verhoogd, aan de 
belastingplichtige zijn betaald na het belastbare 
tijdperk waarop ze betrekking hebben. 

 5°/1  overlevingspensioenen aan wezen in de 
publieke sector en wezenrenten waarvan de 
uitbetaling of toekenning door toedoen van de 
overheid of wegens het bestaan van een geschil 
slechts heeft plaatsgehad na het verstrijken van 
het belastbare tijdperk waarop ze in 
werkelijkheid betrekking hebben; 

6°  de uitkeringen bedoeld in artikel 90, 
eerste lid, 3°, de overlevingspensioenen 
toegekend aan wezen in de publieke sector en de 
wezenrenten, die zijn toegekend aan kinderen 
tot beloop van 1.800 euro (basisbedrag) per jaar. 

6°  de uitkeringen bedoeld in artikel 90, 
eerste lid, 3°, de niet in 5°/1 bedoelde 
overlevingspensioenen toegekend aan wezen in 
de publieke sector en de niet in 5°/1 bedoelde 
wezenrenten, die zijn toegekend aan kinderen 
tot beloop van 1.800 euro (basisbedrag) per jaar. 

7°  bezoldigingen en in artikel 90, eerste lid, 
1°ter, bedoelde beloningen verkregen door 
studenten zoals bedoeld in titel VII van de wet 
van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten, bezoldigingen 
verkregen door leerlingen in een alternerende 
opleiding als bedoeld in artikel 1bis van het 
koninklijk besluit van 28 november 1969 tot 
uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot 
herziening van de besluitwet van 28 december 
1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders, evenals winst, baten en 
bezoldigingen van een bedrijfsleider behaald of 
verkregen door studenten-zelfstandigen zoals 
bedoeld in artikel 5quater van het koninklijk 
besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende 
inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen, tot een bedrag van 1.500 euro 
(basisbedrag) per jaar. 

7°  bezoldigingen en in artikel 90, eerste lid, 
1°ter, bedoelde beloningen verkregen door 
studenten zoals bedoeld in titel VII van de wet 
van 3 juli 1978 betreffende de 
arbeidsovereenkomsten, bezoldigingen 
verkregen door leerlingen in een alternerende 
opleiding als bedoeld in artikel 1bis van het 
koninklijk besluit van 28 november 1969 tot 
uitvoering van de wet van 27 juni 1969 tot 
herziening van de besluitwet van 28 december 
1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders, evenals winst, baten en 
bezoldigingen van een bedrijfsleider behaald of 
verkregen door studenten-zelfstandigen zoals 
bedoeld in artikel 5quater van het koninklijk 
besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende 
inrichting van het sociaal statuut der 
zelfstandigen, tot een bedrag van 1.500 euro 
(basisbedrag) per jaar. 
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Artikel 1455 WIB 92 Artikel 1455 WIB 92 

 De in artikel 1451, 3°, vermelde 
betalingen voor de aflossing of 
wedersamenstelling van hypotheekleningen 
komen voor vermindering in aanmerking op 
voorwaarde dat de lening is aangegaan: 

 De in artikel 1451, 3°, vermelde 
betalingen voor de aflossing of 
wedersamenstelling van hypotheekleningen 
komen voor vermindering in aanmerking op 
voorwaarde dat de lening is aangegaan: 

1°  bij een instelling die in de Europese 
Economische Ruimte is gevestigd; 

1°  bij een instelling die in de Europese 
Economische Ruimte is gevestigd; 

2°  voor een looptijd van ten minste 10 jaar. 2°  voor een looptijd van ten minste 10 jaar. 

 De in artikel 1451, 3°, vermelde 
betalingen, komen niet voor de vermindering in 
aanmerking wanneer de woning waarvoor de 
hypothecaire lening is aangegaan, op het tijdstip 
van de betaling de eigen woning is van de 
belastingplichtige. 

 De in artikel 1451, 3°, vermelde 
betalingen, komen niet voor de vermindering in 
aanmerking wanneer de woning waarvoor de 
hypothecaire lening is aangegaan, op het tijdstip 
van de betaling de eigen woning is van de 
belastingplichtige. 

 Elke handeling die vanaf 1 januari 2023 
wordt gesteld en tot doel of gevolg heeft dat de 
in artikel 1451, 3°, bedoelde 
belastingvermindering voor een langere looptijd 
zou kunnen worden verleend dan het geval is op 
31 december 2022, wordt als niet bestaande 
beschouwd wat betreft de verlenging van de 
duurtijd waarin de belastingvermindering kan 
worden verleend. 

 Elke handeling die vanaf 1 januari 2023 
wordt gesteld en tot doel of gevolg heeft dat de 
in artikel 1451, 3°, bedoelde 
belastingvermindering voor een langere looptijd 
zou kunnen worden verleend dan het geval is op 
31 december 2022, wordt als niet bestaande 
beschouwd wat betreft de verlenging van de 
duurtijd waarin de belastingvermindering kan 
worden verleend. Voor de hypothecaire 
leningen die in 2023 zijn aangegaan, worden de 
voormelde data van 1 januari 2023 en 31 
december 2022 gebracht op respectievelijk 1 
januari 2024 en 31 december 2023. 

  

Artikel 194ter, § 4, WIB 92 Artikel 194ter, § 4, WIB 92 

 § 4. De vrijstelling die is toegekend op 
basis van de overgemaakte sommen in 
uitvoering van een raamovereenkomst met het 
oog op het bekomen van een tax shelter-attest 
wordt slechts verleend en behouden wanneer:: 

 § 4. De vrijstelling die is toegekend op 
basis van de overgemaakte sommen in 
uitvoering van een raamovereenkomst met het 
oog op het bekomen van een tax shelter-attest 
wordt slechts verleend en behouden wanneer:: 

1°  de in § 2 bedoelde vrijgestelde winst op 
een afzonderlijke rekening van het passief van de 
balans geboekt is en blijft tot de investeerder de 
definitieve vrijstelling opeist overeenkomstig de 
in § 5 vermelde termijnen en voorwaarden; 

1°  de in § 2 bedoelde vrijgestelde winst op 
een afzonderlijke rekening van het passief van de 
balans geboekt is en blijft tot de investeerder de 
definitieve vrijstelling opeist overeenkomstig de 
in § 5 vermelde termijnen en voorwaarden; 

(…) (…) 

4°  de in § 2 vrijgestelde winst beperkt is tot 
203 % van de uiteindelijk verwachte fiscale 

4°  de in § 2 vrijgestelde winst beperkt is tot 
203 % van de uiteindelijk verwachte fiscale 
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waarde van het tax shelter-attest zoals vermeld 
in de raamovereenkomst. 

waarde van het tax shelter-attest zoals vermeld 
in de raamovereenkomst; 

 5°  de investeerder op het ogenblik van het 
afsluiten van de raamovereenkomst geen bevel 
tot terugvordering heeft uitstaan ingevolge een 
besluit van de Europese Commissie die een 
door België verleende steun onrechtmatig en 
onverenigbaar met de interne markt heeft 
verklaard. 

  

Artikel 275 WIB 92 Artikel 275 WIB 92 

 § 1. De bedrijfsvoorheffing wordt 
vastgesteld volgens de aanduidingen van de 
schalen opgesteld door de Koning. 

 § 1. De bedrijfsvoorheffing wordt 
vastgesteld volgens de regels vastgelegd door 
de Koning. 

 § 2. De Koning kan verschillende 
categorieën van belastingplichtigen 
onderscheiden. Voor elke categorie zijn de 
schalen forfaitair. 

 § 2. De Koning kan verschillende 
categorieën van belastingplichtigen en 
inkomsten onderscheiden. Het bedrag van de 
bedrijfsvoorheffing wordt op forfaitaire wijze 
bepaald. 

 § 3. De Koning zal bij de Kamer van 
volksvertegenwoordigers, onmiddellijk indien ze 
in zitting is, zo niet bij de opening van de 
eerstvolgende zitting, een wetsontwerp 
indienen tot bekrachtiging van de in uitvoering 
van dit artikel genomen besluiten. Deze 
besluiten worden geacht geen uitwerking te 
hebben gehad indien ze niet bij wet zijn 
bekrachtigd binnen de 12 maanden na de datum 
van hun bekendmaking in het Belgisch 
Staatsblad. 

 § 3. De Koning zal bij de Kamer van 
volksvertegenwoordigers, onmiddellijk indien ze 
in zitting is, zo niet bij de opening van de 
eerstvolgende zitting, een wetsontwerp 
indienen tot bekrachtiging van de in uitvoering 
van dit artikel genomen besluiten. Deze 
besluiten worden geacht geen uitwerking te 
hebben gehad indien ze niet bij wet zijn 
bekrachtigd binnen de 12 maanden na de datum 
van hun bekendmaking in het Belgisch 
Staatsblad. 

  

Artikel 2759/1, §§ 3 en 4, WIB 92 Artikel 2759/1, §§ 3 en 4, WIB 92 

 § 3. Het totale bedrag aan vrijstelling van 
doorstorting van bedrijfsvoorheffing, die 
krachtens dit artikel per werkgever en per 
natuurramp wordt toegestaan in voorkomend 
geval vermeerderd met de op deze voorheffing 
verschuldigde moratoriuminteresten, kan niet 
hoger zijn dan 25 % van het verschil tussen 
enerzijds de kosten die voortvloeien uit de 
schade die is ontstaan als een direct gevolg van 
de natuurramp, die door het gewest op grond 
van artikel 50 van de in artikel 19/1 van dezelfde 
wet bedoelde verordening (EU) nr. 651/2014, 
artikel 30 van de in artikel 19/1 van dezelfde wet 
bedoelde verordening (EU) nr. 702/2014 of 

 § 3. Het totale bedrag aan vrijstelling van 
doorstorting van bedrijfsvoorheffing, die 
krachtens dit artikel per werkgever en per 
natuurramp wordt toegestaan in voorkomend 
geval vermeerderd met de op deze voorheffing 
verschuldigde moratoriuminteresten, kan niet 
hoger zijn dan 25 % van het verschil tussen 
enerzijds de kosten die voortvloeien uit de 
schade die is ontstaan als een direct gevolg van 
de natuurramp, die door het gewest op grond 
van artikel 50 van de in artikel 19/1 van dezelfde 
wet bedoelde verordening (EU) nr. 651/2014, 
artikel 30 van de in artikel 19/1 van dezelfde wet 
bedoelde verordening (EU) nr. 702/2014 of 
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artikel 44 van de in artikel 19/1 van dezelfde wet 
bedoelde verordening (EU) nr. 1388/2014 
definitief werd vastgesteld en die door de 
werkgever werden opgenomen in het in § 4 
vermelde formulier, en anderzijds de steun en de 
vergoedingen die door het gewest, een andere 
overheid of door een verzekeraar ter 
compensatie van deze schade aan de werkgever 
werden toegekend. 

artikel 44 van de in artikel 19/1 van dezelfde wet 
bedoelde verordening (EU) nr. 1388/2014 
definitief werd vastgesteld en die door het 
gewest worden opgenomen in het in paragraaf 
4 bedoelde attest en anderzijds de in dit attest 
vermelde steun en de vergoedingen die door het 
gewest, een andere overheid of door een 
verzekeraar ter compensatie van deze schade 
aan de werkgever werden toegekend. 

 § 4. Alvorens de in dit artikel bedoelde 
vrijstelling van doorstorting te kunnen 
verkrijgen, moet de werkgever ten laatste in de 
30e maand die volgt op de maand waarin de 
natuurramp heeft plaatsgevonden een formulier 
overleggen waarvan het model door de Koning 
werd vastgelegd. 

 § 4. Alvorens de in dit artikel bedoelde 
vrijstelling van doorstorting te kunnen 
verkrijgen, moet de werkgever ten laatste in de 
30e maand die volgt op de maand waarin de 
natuurramp heeft plaatsgevonden een formulier 
overleggen waarvan het model door de Koning 
werd vastgelegd. 

 In dit formulier vermeldt de werkgever:  In dit formulier vermeldt de werkgever: 

 -  zijn identiteit;  -  zijn identiteit; 

 -  het adres en perceelnummer 
van de door de natuurramp getroffen inrichting 
of inrichtingen; 

 -  het adres en perceelnummer 
van de door de natuurramp getroffen inrichting 
of inrichtingen; 

 -  het bedrag van de in § 3 
bedoelde kosten die de werkgever in 
aanmerking wil nemen bij de toepassing van de 
in dit artikel bedoelde vrijstelling en die 
voortvloeien uit de materiële schade aan activa 
die is ontstaan als een direct gevolg van de 
natuurramp, evenals de activa waarop deze 
kosten betrekking hebben; 

 -  het bedrag van de kosten die de 
werkgever in aanmerking wil nemen bij de 
toepassing van de in dit artikel bedoelde 
vrijstelling en die voortvloeien uit de materiële 
schade aan activa die is ontstaan als een direct 
gevolg van de natuurramp, evenals de activa 
waarop deze kosten betrekking hebben; 

 -  het bedrag van de in § 3 
bedoelde kosten die de werkgever in 
aanmerking wil nemen bij de toepassing van de 
in dit artikel bedoelde vrijstelling en die 
voortvloeien uit het inkomensverlies dat is 
ontstaan als een direct gevolg van de 
natuurramp; 

 -  het bedrag van de kosten die de 
werkgever in aanmerking wil nemen bij de 
toepassing van de in dit artikel bedoelde 
vrijstelling en die voortvloeien uit het 
inkomensverlies dat is ontstaan als een direct 
gevolg van de natuurramp; 

 -  in voorkomend geval het bedrag 
van de steun die door het gewest of een andere 
overheid ter compensatie van deze schade aan 
de werkgever werd of zal worden toegekend; 

 -  in voorkomend geval het bedrag 
van de steun die door het gewest of een andere 
overheid ter compensatie van deze schade aan 
de werkgever werd of zal worden toegekend; 

 -  in voorkomend geval het bedrag 
van de vergoedingen die door één of meerdere 
verzekeraars ter compensatie van deze schade 
aan de werkgever werden betaald of toegekend; 

 -  in voorkomend geval het bedrag 
van de vergoedingen die door één of meerdere 
verzekeraars ter compensatie van deze schade 
aan de werkgever werden betaald of toegekend; 

 -  of deze bedragen al dan niet 
definitief werden vastgesteld. 

 -  of deze bedragen al dan niet 
definitief werden vastgesteld. 
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 De in dit artikel bedoelde vrijstelling van 
doorstorting van bedrijfsvoorheffing kan 
bovendien enkel worden toegepast nadat de 
Federale Overheidsdienst Financiën, ten laatste 
in de 36e maand die volgt op de maand waarin 
de natuurramp heeft plaatsgevonden, van het 
gewest een attest heeft ontvangen waarin de in 
paragraaf 3 bedoelde kosten die de werkgever in 
aanmerking wil nemen bij de toepassing van de 
in dit artikel bedoelde vrijstelling, en de ter 
compensatie van deze kosten uitbetaalde of 
toegekende vergoedingen en steunbedragen, 
worden uiteengezet. Het gewest kan enkel een 
attest opmaken indien deze kosten, 
vergoedingen en steunbedragen definitief 
werden vastgesteld. 

 De in dit artikel bedoelde vrijstelling van 
doorstorting van bedrijfsvoorheffing kan 
bovendien enkel worden toegepast nadat de 
Federale Overheidsdienst Financiën, ten laatste 
in de 36e maand die volgt op de maand waarin 
de natuurramp heeft plaatsgevonden, van het 
gewest een attest heeft ontvangen waarin de 
kosten die de werkgever in aanmerking wil 
nemen bij de toepassing van de in dit artikel 
bedoelde vrijstelling, en de ter compensatie van 
deze kosten uitbetaalde of toegekende 
vergoedingen en steunbedragen worden 
uiteengezet, zonder hierbij de grenzen van 
paragraaf 3 te overschrijden. Het gewest kan 
enkel een attest opmaken indien deze kosten, 
vergoedingen en steunbedragen definitief 
werden vastgesteld. 

(…) (…) 

  

Artikel 27512, § 3, tweede lid, WIB 92 Artikel 27512, § 3, tweede lid, WIB 92 (enkel 
wijziging in Franse tekst) 

  

Artikel 289ter/1 WIB 92 Artikel 289ter/1 WIB 92 (Aj. 24) 

 Er wordt een belastingkrediet verleend 
aan rijksinwoners en niet-inwoners voor wie de 
belasting overeenkomstig artikel 243/1 of 244 
wordt berekend met lage lonen die 
onderworpen zijn: 

 Er wordt een belastingkrediet verleend 
aan rijksinwoners en niet-inwoners voor wie de 
belasting overeenkomstig artikel 243/1 of 244 
wordt berekend met lage lonen die 
onderworpen zijn: 

 -  ofwel aan de regelingen bedoeld 
in artikel 21, § 1, 1° tot 3° en 5°, van de wet van 
29 juni 1981 houdende de algemene beginselen 
van de sociale zekerheid voor werknemers, 

 -  ofwel aan de regelingen bedoeld 
in artikel 21, § 1, 1° tot 3° en 5°, van de wet van 
29 juni 1981 houdende de algemene beginselen 
van de sociale zekerheid voor werknemers, 

 -  ofwel aan de regelingen bedoeld 
in artikel 1, 1° tot 3°, van de besluitwet van 7 
februari 1945 betreffende de maatschappelijke 
veiligheid van de zeelieden ter koopvaardij. 

 -  ofwel aan de regelingen bedoeld 
in artikel 1, 1° tot 3°, van de besluitwet van 7 
februari 1945 betreffende de maatschappelijke 
veiligheid van de zeelieden ter koopvaardij. 

 Het belastingkrediet is gelijk aan 33,14 % 
van de vermindering van de persoonlijke 
bijdragen van sociale zekerheid op de tijdens het 
belastbaar tijdperk verkregen bezoldigingen die 
daadwerkelijk is verleend met toepassing van 
artikel 2 van de wet van 20 december 1999 tot 
toekenning van een werkbonus onder de vorm 
van een vermindering van de persoonlijke 
bijdrage van sociale zekerheid aan werknemers 

 Het belastingkrediet is gelijk aan 33,14 % 
van de vermindering van de persoonlijke 
bijdragen van sociale zekerheid op de tijdens het 
belastbaar tijdperk verkregen bezoldigingen die 
daadwerkelijk is verleend met toepassing van 
artikel 2 van de wet van 20 december 1999 tot 
toekenning van een werkbonus aan 
werknemers met lage lonen en van andere 
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met lage lonen en sommige werknemers die het 
slachtoffer waren van een herstructurering. 

verminderingen van de persoonlijke bijdragen 
van sociale zekerheid. 

 Het belastingkrediet mag per belastbaar 
tijdperk niet meer bedragen dan 540 euro 
(basisbedrag). De bepalingen van artikel 174/1 
en 178, § 3, eerste lid, 2°, zijn van toepassing op 
dit bedrag. 

 Het belastingkrediet mag per belastbaar 
tijdperk niet meer bedragen dan 550 euro 
(basisbedrag). De bepalingen van artikel 174/1 
en 178, § 3, eerste lid, 2°, zijn van toepassing op 
dit bedrag. 

  

Artikel 289ter/1, derde lid, WIB 92 (Aj. 24) Artikel 289ter/1, derde lid, WIB 92 (Aj. 25) 

 Het belastingkrediet mag per belastbaar 
tijdperk niet meer bedragen dan 550 euro 
(basisbedrag). De bepalingen van artikel 174/1 
en 178, § 3, eerste lid, 2°, zijn van toepassing op 
dit bedrag. 

 Het belastingkrediet mag per belastbaar 
tijdperk niet meer bedragen dan 570 euro 
(basisbedrag). De bepalingen van artikel 174/1 
en 178, § 3, eerste lid, 2°, zijn van toepassing op 
dit bedrag. 
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